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NIGHT SYSTEM SOLUTION
CREATE YOUR PROJECT

wardrobes collection

Vestono lo spazio, scegliendone 
l’abito - nelle variazioni inedite di 
texture come i laccati opachi, le essenze 
ed i cristalli. Aperti, svelano stile e 
identità - nei dettagli di maniglie e 
ante battenti, sliding e a libro. Chiusi, 
racchiudono forme e soluzioni - nella 
funzionalità degli accessori e nella 
razionalità delle cabine armadio, ideali 
per contenere ampi volumi creando 
zone assolutamente personali.
They dress your space, choosing its 
look - with unusual textures such 
as mat lacquered colors, veneers and 
glasses. Opened, they reveal style 
and identification in details such as 
handles or hinged, sliding or coplanar 
doors. Closed, they encompass forms 
and solutions, from the practicality of 
accessories to the rationality of walk-
in closets, ideal for containing large 

amounts, creating very personal 
areas.
Sie gestalten den Raum mit einer 
Bekleidung nach Wunsch – in den 
brandneuen Texturen wie Mattlack, 
verschiedenen Holzarten oder Glas. 
Igeöffneten Zustand beweisen sie Stil 
und Identität – in den Griffen und 
Flügeltüren, Schiebe - und Koplanar 
Türen. Im geschlossenen Zustand 
umgeben sie Formen und Lösungen - 
praktisches Zubehör und funktionelle 
Schrankkabinen, idealer Stauraum 
für große Volumen mit streng 
persönlichen Zonen.
Elles habillent l’espace, en choisissant 
la robe – dans les variations inédites 
de texture comme les laqués mats, les 
essences et les verres. Ouvertes, 
elles dévoilent le style et l’identité - 
dans les détails des poignées et des 

portes battantes, coulissantes et 
complanaires. Fermées, elles renferment 
les formes et les solutions - dans la 
fonctionnalité des accessoires et dans 
la rationalité des armoires dressing, 
idéales pour contenir de larges volumes 
en créant des zones absolument 
personnelles.
Visten el espacio, decoran – en los 
cambios inéditos de texturas como 
los lacados opacos, las maderas 
y los cristales. Abiertos, revelan 
estilo e identidad – en los detalles 
de manillas y puertas batientes, 
correderas y complanares. Cerrados, 
construyen formas y soluciones – en 
la funcionalidad de los accesorios y 
en la racionalidad de la cabina armario, 
ideal para contener amplios volúmenes 
y creando zonas absolutamente 
personales.

006 GROOVE 

014 STRIPE

018 ARIZONA

042 GLIDE

058 PACIFIC

070 OUTDOOR

076 ATLANTIC

084 HERON

094 WAVE

098 NEVADA

102 WALL

110 PIVOT

122 CABIN
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GROOVE

wardrobes collection

Armadio Groove apertura battente, 
ante in melaminico Absolut, maniglia 
incassata Groove in finitura alluminio 
brunito, interni in melaminico Absolut, 
maniglie cassetti alluminio brunito. 
A seguire armadio Groove apertura 
battente, ante e maniglia Groove laccato 
opaco colore Grigio Ice.

Wardrobe Groove with hinged doors 
in melamine Absolut, recessed handle 
Groove in burnished aluminum, interiors 
in melamine Absolut with handles 
of drawers in burnished aluminum. 
Following, wardrobe Groove with 
hinged doors, handles and doors in mat 
lacquered color Grigio Ice.

Schrank Groove mit Flügeltüren, Fronten 
aus Melamin Absolut, eingelassener 
Türgriff Groove in der Ausführung 
Aluminium brüniert, Innenseiten aus 
Melamin Absolut, Griffe der Schubladen 

aus Aluminium brüniert. Folgende Seite 
Schrank Groove mit Flügeltüren, Fronten 
und Türgriffen Groove matt lackiert 
Grigio Ice.

Armoire Groove à ouverture battante, 
portes en mélaminé Absolut, poignée 
Groove finition aluminium bruni, 
intérieurs en mélaminé Absolut, poignées 
des tiroirs en aluminium bruni. A suivre, 
armoire Groove à ouverture battante, 
portes et poignée Groove laquée mat 
couleur Grigio Ice.

Armario Groove con apertura batiente, 
puertas en melamínico Absolut, 
manilla encastrada Groove en el 
acabado aluminio bruñido, interiores 
en melamínico Absolut, manillas para 
cajones en aluminio bruñido. A seguir, 
Groove con apertura batiente, puertas y 
manillas Groove laca mate color Grigio 
Ice.

2948
2850
2624
2550
2462
2300
1976
1652
1328
1004
680
356

320
480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.
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GROOVE

wardrobes collection

Armadio Groove apertura battente, 
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Groove con apertura batiente, puertas y 
manillas Groove laca mate color Grigio 
Ice.

2948
2850
2624
2550
2462
2300
1976
1652
1328
1004
680
356

320
480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.



98



98



H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
W

A
R

D
R

O
B

ES

1110



H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
W

A
R

D
R

O
B

ES

1110



1312

Dettaglio anta Groove laccato Grigio Ice ed interni in melaminico Larix | Detail picture of Groove door mat 
lacquered Grigio Ice and interiors in melamine Larix | Detail Tür Groove lackiert Grigio Ice, Innenseiten 
aus Melamin Larix | Détail porte Groove laquée opaque Gigio Ice et intérieur en mélaminé Larix | Detalle 
puerta Groove laca Grigio Ice, interno en melaminico Larix
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Dettaglio anta Groove laccato Grigio Ice ed interni in melaminico Larix | Detail picture of Groove door mat 
lacquered Grigio Ice and interiors in melamine Larix | Detail Tür Groove lackiert Grigio Ice, Innenseiten 
aus Melamin Larix | Détail porte Groove laquée opaque Gigio Ice et intérieur en mélaminé Larix | Detalle 
puerta Groove laca Grigio Ice, interno en melaminico Larix
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Armadio Stripe apertura battente, ante 
in laccato opaco Argilla con maniglia 
incassata verticale in tinta, interni 
in melaminico Larix. L’armadio Stripe 
interpreta la zona notte in maniera 
inedita, attraverso un ritmo elegante 
di fresate verticali che disegnano con 
discrezione la sua superficie.

Wardrobe Stripe with hinged doors in 
mat lacquered color Argilla with vertical 
recessed handle in the same finish 
and interiors in melamine Larix. Stripe 
interprets the sleeping area in new way, 
through an elegant rhythm of milled 
vertical stripes that design discreetly its 
surface.

Schrank Stripe mit Flügeltüren, 
Fronten matt lackiert Farbe Argilla 
mit gleichfarbigen, eingelassenen 
Längsgriffen, Innenseiten aus Melamin 
Larix. Der Schrank Stripe interpretiert 

den Schlafbereich auf neuartige Weise 
im eleganten Rhythmus von vertikalen 
Rillen, die ein diskretes Muster auf die 
Oberflächen zeichnen.

Armoire Stripe à ouverture battante, 
portes en laqué mat couleur Argilla avec 
poignée verticale de la même couleur, 
intérieurs en mélaminé Larix. L’armoire 
Stripe interprète la zone nuit de manière 
inédite, à travers un rythme élégant de 
fraisages verticaux qui dessinent avec 
discrétion sa surface.

Armario Stripe con apertura batiente, 
puertas en laca mate color Argilla con 
manilla encastrada vertical en mismo 
color, interiores en melamínico Larix.
El armario Stripe interpreta la zona noche 
de manera inédita, a través de un ritmmo 
elegante de recortes verticales que 
diseñan con discreción su superficie.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

2624
2550
2462
2300

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

STRIPE

wardrobes collection
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Armadio Stripe apertura battente, ante 
in laccato opaco Argilla con maniglia 
incassata verticale in tinta, interni 
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discrétion sa surface.

Armario Stripe con apertura batiente, 
puertas en laca mate color Argilla con 
manilla encastrada vertical en mismo 
color, interiores en melamínico Larix.
El armario Stripe interpreta la zona noche 
de manera inédita, a través de un ritmmo 
elegante de recortes verticales que 
diseñan con discreción su superficie.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

2624
2550
2462
2300

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

STRIPE

wardrobes collection
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Armadio Arizona apertura battente, 
ante in laccato opaco Blu Saturno, 
maniglia Flat nella medesima finitura, 
interno melaminico Absolut. Libertà 
compositiva e svariate possibilità di 
finiture caratterizzano il modello Arizona.

Wardrobe Arizona with hinged doors 
in mat lacquered color Blu Saturno, 
handle Flat in the same finish, interiors 
melamine Absolut. Freedom of 
composition and countless finishes 
characterize the Arizona model.

Schrank Arizona, Öffnung mit Drehtür, 
Fronten Blu Saturno matt lackiert, 
Griff Flat in der gleichen Farbe, 
Innenseiten aus Melamin Absolut. Große 
Gestaltungsfreiheit und unterschiedliche 
Ausführungen für das Modell Arizona.

Armoire Arizona avec portes battantes, 
portes laquées opaque Blu Saturno, 
poignée Flat dans la même finition, 
intérieur en mélaminé Absolut. Liberté 
de composition et abondance des 
finitions caractérisent le modèle Arizona.

Armario Arizona con apertura batiente, 
puertas en laca mate Blu Saturno, 
manilla Flat en el mismo acabado, 
interior en melaminico Absolut. Libre 
composición y varias posibilidades de 
acabados caraterizan el modelo Arizona.

320
480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

LIBRO

folding / Falttüren / accordéon / libro

640     2 x 320
960     2 x 480
1280   4 x 320

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

720
960
1280   max h.2624
1440   max h.2624

2948
2850
2624
2550
2462
2300
1976
1652
1328
1004
680
356

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

ARIZONA

wardrobes collection
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Armadio Arizona apertura battente, 
ante in laccato opaco Blu Saturno, 
maniglia Flat nella medesima finitura, 
interno melaminico Absolut. Libertà 
compositiva e svariate possibilità di 
finiture caratterizzano il modello Arizona.

Wardrobe Arizona with hinged doors 
in mat lacquered color Blu Saturno, 
handle Flat in the same finish, interiors 
melamine Absolut. Freedom of 
composition and countless finishes 
characterize the Arizona model.

Schrank Arizona, Öffnung mit Drehtür, 
Fronten Blu Saturno matt lackiert, 
Griff Flat in der gleichen Farbe, 
Innenseiten aus Melamin Absolut. Große 
Gestaltungsfreiheit und unterschiedliche 
Ausführungen für das Modell Arizona.

Armoire Arizona avec portes battantes, 
portes laquées opaque Blu Saturno, 
poignée Flat dans la même finition, 
intérieur en mélaminé Absolut. Liberté 
de composition et abondance des 
finitions caractérisent le modèle Arizona.

Armario Arizona con apertura batiente, 
puertas en laca mate Blu Saturno, 
manilla Flat en el mismo acabado, 
interior en melaminico Absolut. Libre 
composición y varias posibilidades de 
acabados caraterizan el modelo Arizona.

320
480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

LIBRO

folding / Falttüren / accordéon / libro

640     2 x 320
960     2 x 480
1280   4 x 320

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

720
960
1280   max h.2624
1440   max h.2624

2948
2850
2624
2550
2462
2300
1976
1652
1328
1004
680
356

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

ARIZONA

wardrobes collection
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In questa pagina portascarpe estraibili in finitura alluminio brunito, nelle successive dettaglio cassetto 
cuoio testa di moro | This page extractible shoes racks in burnished aluminium finish, Following detail 
picture of drawers covered with dark brown leather | Auf dieser Seite, ausziehbarer Schuhständer, 
Ausfürung Aluminium brüniert, auf den nächsten Seiten, detail der Schublade in Leder schwarzbraun | 
Dans cette page compartiment extractible pour chaussures en aluminium bruni, dans les pages suivantes 
détails du tiroir avec façade en cuir brun foncé | En esta pagina zapateros extraibles en acabado aluminio 
bruñido, en las siguientes detalle cajones en cuero marron oscuro
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In questa pagina portascarpe estraibili in finitura alluminio brunito, nelle successive dettaglio cassetto 
cuoio testa di moro | This page extractible shoes racks in burnished aluminium finish, Following detail 
picture of drawers covered with dark brown leather | Auf dieser Seite, ausziehbarer Schuhständer, 
Ausfürung Aluminium brüniert, auf den nächsten Seiten, detail der Schublade in Leder schwarzbraun | 
Dans cette page compartiment extractible pour chaussures en aluminium bruni, dans les pages suivantes 
détails du tiroir avec façade en cuir brun foncé | En esta pagina zapateros extraibles en acabado aluminio 
bruñido, en las siguientes detalle cajones en cuero marron oscuro
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3534

In questo servizio Arizona scorrevole laccato opaco Corda. Dettaglio maniglioni ed interno in melaminico 
Greytex | Previous and this page Arizona with sliding doors mat lacquered color Corda. Detail picture 
of vertical big handle, interiors in melamine Greytex | Auf diesem Bild, Arizona mit Schiebetür matt 
lackiert in der Farbe Corda. Detail der Griffe und Innenseiten aus Melamin Greytex | Dans cette photo 
armoire Arizona avec portes coulissantes laqué opaque Corda. Détail des poignées verticales, intérieur 
en mélaminé Greytex | En este espacio el modelo Arizona con puertas correderas en laca mate Corda. 
Detalle de manillones e interior en melaminico Greytex
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In questo servizio Arizona scorrevole laccato opaco Corda. Dettaglio maniglioni ed interno in melaminico 
Greytex | Previous and this page Arizona with sliding doors mat lacquered color Corda. Detail picture 
of vertical big handle, interiors in melamine Greytex | Auf diesem Bild, Arizona mit Schiebetür matt 
lackiert in der Farbe Corda. Detail der Griffe und Innenseiten aus Melamin Greytex | Dans cette photo 
armoire Arizona avec portes coulissantes laqué opaque Corda. Détail des poignées verticales, intérieur 
en mélaminé Greytex | En este espacio el modelo Arizona con puertas correderas en laca mate Corda. 
Detalle de manillones e interior en melaminico Greytex
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Dettaglio anta Arizona con maniglioni in rovere termocotto, interni in melaminico Greytex | Arizona 
door with vertical big handle in thermo treated oak, interiors in melamine Greytex | Detail Front Arizona 
mit Griffen aus thermobehandelter Eiche, Innenseiten aus Melamin Greytex | Détail porte coulissante 
Arizona avec poignée verticale en chêne thermo-traité, intérieur en mélaminé Greytex | Puerta Arizona 
con manillones en roble termocoto, interiores en melaminico Greytex
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Dettaglio anta Arizona con maniglioni in rovere termocotto, interni in melaminico Greytex | Arizona 
door with vertical big handle in thermo treated oak, interiors in melamine Greytex | Detail Front Arizona 
mit Griffen aus thermobehandelter Eiche, Innenseiten aus Melamin Greytex | Détail porte coulissante 
Arizona avec poignée verticale en chêne thermo-traité, intérieur en mélaminé Greytex | Puerta Arizona 
con manillones en roble termocoto, interiores en melaminico Greytex
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Armadio Glide apertura battente, ante 
in finitura Vanity Dark con maniglia 
Glide in laccato opaco Tortora, interni 
in melaminico Larix. Un design rigoroso 
e molteplici varianti caratterizzano 
l’armadio Glide, un contenitore 
declinabile nelle più svariate possibilità 
di finiture. 

Wardrobe Glide with hinged doors in 
Vanity Dark finish with handle Glide in 
mat lacquered color Tortora, interiors 
in melamine Larix. A rigorous design 
and multiple variants characterize the 
wardrobe Glide, declinable in the most 
diverse selection of finishes.

Schrank Glide, mit Drehtüren, Front in 
der Farbe Vanity Dark mit Griff Glide 
Tortora matt lackiert, Innenseiten aus 
Melamin Larix. Schrank Glide, erhältlich 
in unterschiedlichsten Ausführungen, 
zeichnet sich durch rigoroses Design 
und zahlreiche Varianten aus.

Armoire Glide avec portes battantes, 
portes en mélaminé Vanity Dark avec 
poignée laquée opaque Tortora, 
intérieur en mélaminé Larix. Une 

conception rigoureuse et multiples 
variantes caractérisent l’armoire Glide, 
qui est déclinable dans la plus grande 
sélection de finitions. 

Armario Glide con apertura batiente, 
puertas en acabado Vanity Dark con 
manilla Glide en laca mate Tortora, 
interiores en melaminico Larix. Un 
diseño riguroso y las múltiples variantes 
caracterizan el armario Glide, un 
contenedor declinable en una gran 
posibilidad de acabados.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

2948
2850
2624
2550
2462
2300

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

720
960

GLIDE

wardrobes collection
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Armadio Glide apertura battente, ante 
in finitura Vanity Dark con maniglia 
Glide in laccato opaco Tortora, interni 
in melaminico Larix. Un design rigoroso 
e molteplici varianti caratterizzano 
l’armadio Glide, un contenitore 
declinabile nelle più svariate possibilità 
di finiture. 

Wardrobe Glide with hinged doors in 
Vanity Dark finish with handle Glide in 
mat lacquered color Tortora, interiors 
in melamine Larix. A rigorous design 
and multiple variants characterize the 
wardrobe Glide, declinable in the most 
diverse selection of finishes.

Schrank Glide, mit Drehtüren, Front in 
der Farbe Vanity Dark mit Griff Glide 
Tortora matt lackiert, Innenseiten aus 
Melamin Larix. Schrank Glide, erhältlich 
in unterschiedlichsten Ausführungen, 
zeichnet sich durch rigoroses Design 
und zahlreiche Varianten aus.

Armoire Glide avec portes battantes, 
portes en mélaminé Vanity Dark avec 
poignée laquée opaque Tortora, 
intérieur en mélaminé Larix. Une 

conception rigoureuse et multiples 
variantes caractérisent l’armoire Glide, 
qui est déclinable dans la plus grande 
sélection de finitions. 

Armario Glide con apertura batiente, 
puertas en acabado Vanity Dark con 
manilla Glide en laca mate Tortora, 
interiores en melaminico Larix. Un 
diseño riguroso y las múltiples variantes 
caracterizan el armario Glide, un 
contenedor declinable en una gran 
posibilidad de acabados.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

2948
2850
2624
2550
2462
2300

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

720
960

GLIDE

wardrobes collection
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4746

Dettaglio elemento porta oggetti e porta pantaloni in melaminico Larix | Detail picture of trousers rack 
and objects holder in melamine Larix | Detailansicht, Ablageelement und Hosenständer aus Melamin 
Larix | Détail élément porte pantalon et tiroir avec grille porte object en mélaminé Larix | Detalle elemento 
porta-objetos y porta-pantalones en melaminico Larix
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4746

Dettaglio elemento porta oggetti e porta pantaloni in melaminico Larix | Detail picture of trousers rack 
and objects holder in melamine Larix | Detailansicht, Ablageelement und Hosenständer aus Melamin 
Larix | Détail élément porte pantalon et tiroir avec grille porte object en mélaminé Larix | Detalle elemento 
porta-objetos y porta-pantalones en melaminico Larix
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5150

Nella pagina precedente Glide in finitura Vanity Light, nella successiva dettaglio maniglia Glide in finitura 
Grigio Ice | Previous page Glide in Vanity Light, next page detail of Glide handle lacquered Grigio Ice | 
Auf der vorigen Seite, Glide in der Ausführung Vanity Light, auf der nächsten Seite Detailansicht Griff 
Glide in der Farbe Grigio Ice | Dans la page précédente armoire Glide en mélaminé Vanity Light, dans la 
page suivante détail poignée Glide laquée Grigio Ice | En la siguiente pagina el modelo Glide en acabado 
Vanity Light, y seguimos con el detalle de la manilla Glide en acabado Grigio Ice
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5150

Nella pagina precedente Glide in finitura Vanity Light, nella successiva dettaglio maniglia Glide in finitura 
Grigio Ice | Previous page Glide in Vanity Light, next page detail of Glide handle lacquered Grigio Ice | 
Auf der vorigen Seite, Glide in der Ausführung Vanity Light, auf der nächsten Seite Detailansicht Griff 
Glide in der Farbe Grigio Ice | Dans la page précédente armoire Glide en mélaminé Vanity Light, dans la 
page suivante détail poignée Glide laquée Grigio Ice | En la siguiente pagina el modelo Glide en acabado 
Vanity Light, y seguimos con el detalle de la manilla Glide en acabado Grigio Ice
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5554

Nella pagina precedente Glide scorrevole in laccato opaco Bianco. In questa pagina e nella successiva 
dettagli cassettiera in melaminico Greytex | Previous page Glide with sliding doors in mat lacquered 
Bianco. This page end next one detail pictures of chest of drawers in melmamine Greytex | Auf der 
vorigen Seite, Glide mit Schiebetür, weiß matt lackiert. Auf dieser und der nächsten Seite Details der 
Kommode aus Melamin Greytex | Dans la page precedente armoire Glide laqué opaque Bianco. Dans 
cette page et dans la suivante, détail des tiroirs en mélaminé Greytex | En la pagina anterior Glide con 
puertas correderas en laca mate Bianco. En esta pagina y en la siguiente detalles de la cajonera en 
melaminico Greytex
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5554

Nella pagina precedente Glide scorrevole in laccato opaco Bianco. In questa pagina e nella successiva 
dettagli cassettiera in melaminico Greytex | Previous page Glide with sliding doors in mat lacquered 
Bianco. This page end next one detail pictures of chest of drawers in melmamine Greytex | Auf der 
vorigen Seite, Glide mit Schiebetür, weiß matt lackiert. Auf dieser und der nächsten Seite Details der 
Kommode aus Melamin Greytex | Dans la page precedente armoire Glide laqué opaque Bianco. Dans 
cette page et dans la suivante, détail des tiroirs en mélaminé Greytex | En la pagina anterior Glide con 
puertas correderas en laca mate Bianco. En esta pagina y en la siguiente detalles de la cajonera en 
melaminico Greytex
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960     max h.2624
1280   max h.2624
1440   max h.2624

*

Armadio Pacific apertura battente, 
ante e maniglia laccato opaco Grigio 
Peltro con cabina armadio Cabin. A 
seguire Pacific apertura complanare 
ante in laccato opaco Grigio Smoke con 
maniglia incassata in tinta.

Wardrobe Pacific with hinged doors, 
doors and handle in mat lacquered color 
Grigio Peltro with walk-in wardrobe 
Cabin. Following, wardrobe Pacific with 
coplanar doors in mat lacquered color 
Grigio Smoke with recessed handles in 
the same finish.

Schrank Pacific mit Drehtüren, Fronten 
und Griffe Grigio Peltro matt lackiert, 
mit Schrankkabine Cabin. Es folgt 
Schrank Pacific, koplanare Türen, 
Fronten matt lackiert Grigio Smoke, 
mit gleichfarbigen, eingelassenen 
Türgriffen.

Armoire Pacific avec portes battantes, 
portes et poignées laquées opaque 
Grigio Peltro avec dressing Cabin. 
A suivre, armoire Pacific avec portes 
coplanaires finition laqué opaque Grigio 
Smoke et poignée encastrée dans la 
même teinte.

Armario Pacific con apertura batiente, 
puertas y manilla laca mate Grigio 
Peltro con vestidor Cabin. Seguimos 
con el modelo Pacific con apertura 
coplanar puertas en laca mate en 
Grigio Smoke con manilla encastrada 
en mismo color. SCORREVOLE COMPLANARE*

sliding coplanar  /  Schiebe koplanaren
/ coulissantes coplanaires / coplanar 
corredera.

720
960
1280   max h.2624
1440   max h.2624

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

320
480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

LIBRO

folding / Falttüren / accordéon / libro.

640     2 x 320
960     2 x 480
1280   4 x 320

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2948
2850
2624
2550
2462
2300

PACIFIC

wardrobes collection
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960     max h.2624
1280   max h.2624
1440   max h.2624

*

Armadio Pacific apertura battente, 
ante e maniglia laccato opaco Grigio 
Peltro con cabina armadio Cabin. A 
seguire Pacific apertura complanare 
ante in laccato opaco Grigio Smoke con 
maniglia incassata in tinta.

Wardrobe Pacific with hinged doors, 
doors and handle in mat lacquered color 
Grigio Peltro with walk-in wardrobe 
Cabin. Following, wardrobe Pacific with 
coplanar doors in mat lacquered color 
Grigio Smoke with recessed handles in 
the same finish.

Schrank Pacific mit Drehtüren, Fronten 
und Griffe Grigio Peltro matt lackiert, 
mit Schrankkabine Cabin. Es folgt 
Schrank Pacific, koplanare Türen, 
Fronten matt lackiert Grigio Smoke, 
mit gleichfarbigen, eingelassenen 
Türgriffen.

Armoire Pacific avec portes battantes, 
portes et poignées laquées opaque 
Grigio Peltro avec dressing Cabin. 
A suivre, armoire Pacific avec portes 
coplanaires finition laqué opaque Grigio 
Smoke et poignée encastrée dans la 
même teinte.

Armario Pacific con apertura batiente, 
puertas y manilla laca mate Grigio 
Peltro con vestidor Cabin. Seguimos 
con el modelo Pacific con apertura 
coplanar puertas en laca mate en 
Grigio Smoke con manilla encastrada 
en mismo color. SCORREVOLE COMPLANARE*

sliding coplanar  /  Schiebe koplanaren
/ coulissantes coplanaires / coplanar 
corredera.

720
960
1280   max h.2624
1440   max h.2624

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

320
480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

LIBRO

folding / Falttüren / accordéon / libro.

640     2 x 320
960     2 x 480
1280   4 x 320

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2948
2850
2624
2550
2462
2300

PACIFIC

wardrobes collection
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Dettaglio cassettiera con portacravatte e portamaglioni in melaminico Larix, maniglie in alluminio brill | 
Detail picture of chest of drawers with ties rack and jumper holder in melamine Larix, handles in chromed 
finish | Detailbild der Kommode mit Krawattenhalter und Ständer für Pullover aus Melamin Larix, Griffe 
aus Aluminium Brill | Détail du tiroir avec porte cravates et élément ouvert à compartiments en mélaminé 
Larix, poignée en aluminium chromé | Detalle cajonera con portacorbatas y porta jerseys en melaminico 
Larix, manillas en aluminio brillo
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6362

Dettaglio cassettiera con portacravatte e portamaglioni in melaminico Larix, maniglie in alluminio brill | 
Detail picture of chest of drawers with ties rack and jumper holder in melamine Larix, handles in chromed 
finish | Detailbild der Kommode mit Krawattenhalter und Ständer für Pullover aus Melamin Larix, Griffe 
aus Aluminium Brill | Détail du tiroir avec porte cravates et élément ouvert à compartiments en mélaminé 
Larix, poignée en aluminium chromé | Detalle cajonera con portacorbatas y porta jerseys en melaminico 
Larix, manillas en aluminio brillo
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Armadio Outdoor apertura battente, ante 
in finitura melaminico Ego poro aperto 
con maniglia verticale Outdoor applicata 
sullo spessore dell’anta in finitura 
alluminio brill.

Wardrobe Outdoor with hinged doors 
in Ego open pore melamine, with vertical 
chromed handle applied to the vertical 
edge of the door.

Schrank Outdoor mit Flügeltüren, Fronten 
Ausführung in Melamin Ego offenporig, 
mit Längsgriff Outdoor auf der Türkante, 

Ausführung Aluminium brill.

Armoire Outdoor à ouverture battante, 
portes en mélaminé Ego à pore ouvert 
avec poignée verticale Outdoor appliquée 
sur l’épaisseur de la porte dans la finition 
aluminium brill.

Armario Outdoor con apertura batiente, 
puertas en acabado melaminico Ego 
poro abierto con manilla vertical Outdoor 
aplicada sobre el espesor de la puerta en 
acabado aluminio brillante.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

320
480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2948
2850
2624
2550
2462
2300

OUTDOOR

wardrobes collection
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Armadio Outdoor apertura battente, ante 
in finitura melaminico Ego poro aperto 
con maniglia verticale Outdoor applicata 
sullo spessore dell’anta in finitura 
alluminio brill.

Wardrobe Outdoor with hinged doors 
in Ego open pore melamine, with vertical 
chromed handle applied to the vertical 
edge of the door.

Schrank Outdoor mit Flügeltüren, Fronten 
Ausführung in Melamin Ego offenporig, 
mit Längsgriff Outdoor auf der Türkante, 

Ausführung Aluminium brill.

Armoire Outdoor à ouverture battante, 
portes en mélaminé Ego à pore ouvert 
avec poignée verticale Outdoor appliquée 
sur l’épaisseur de la porte dans la finition 
aluminium brill.

Armario Outdoor con apertura batiente, 
puertas en acabado melaminico Ego 
poro abierto con manilla vertical Outdoor 
aplicada sobre el espesor de la puerta en 
acabado aluminio brillante.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

320
480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2948
2850
2624
2550
2462
2300

OUTDOOR

wardrobes collection
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Armadio Atlantic apertura battente, ante 
in rovere cenere con maniglia incassata 
orizzontale nella medesima finitura. A 
seguire Atlantic apertura battente in 
laccato opaco Tortora.

Wardrobe Atlantic with hinged 
doors, doors in ash oak with recessed 
horizontal handle in the same finish. 
Following Atlantic wardrobe with hinged 
doors in mat lacquered color Tortora.

Schrank Atlantic mit Drehtüren, Fronten 
in Eiche Asche mit horizontalen, 

eingelassenen Griffen in der gleichen 
Farbe. Es folgt Atlantic mit Drehtüren, 
Tortora matt lackiert.

Armoire Atlantic avec portes battantes, 
portes et poignée horizontale en chêne 
cendre. A suivre, armoire Atlantic laqué 
opaque Tortora.

Armario Atlantic con apertura batiente, 
puertas en roble ceniza con manilla 
encastrada horizontal en el mismo 
acabado. A seguir Atlantic con apertura 
batiente en laca mate color Tortora.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2624
2550
2462
2300

ATLANTIC

wardrobes collection
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Armadio Atlantic apertura battente, ante 
in rovere cenere con maniglia incassata 
orizzontale nella medesima finitura. A 
seguire Atlantic apertura battente in 
laccato opaco Tortora.

Wardrobe Atlantic with hinged 
doors, doors in ash oak with recessed 
horizontal handle in the same finish. 
Following Atlantic wardrobe with hinged 
doors in mat lacquered color Tortora.

Schrank Atlantic mit Drehtüren, Fronten 
in Eiche Asche mit horizontalen, 

eingelassenen Griffen in der gleichen 
Farbe. Es folgt Atlantic mit Drehtüren, 
Tortora matt lackiert.

Armoire Atlantic avec portes battantes, 
portes et poignée horizontale en chêne 
cendre. A suivre, armoire Atlantic laqué 
opaque Tortora.

Armario Atlantic con apertura batiente, 
puertas en roble ceniza con manilla 
encastrada horizontal en el mismo 
acabado. A seguir Atlantic con apertura 
batiente en laca mate color Tortora.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2624
2550
2462
2300

ATLANTIC

wardrobes collection
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8382

In questa pagina dettaglio melaminico Absolut, nella successiva dettaglio maniglia incassata orizzontale | 
This page detail picture of melamine Absolut, following picture of recessed horizontal handle | Auf dieser 
Seite Detailansicht Melamin Absolut, auf der nächsten Seite der horizontal eingelassene Griff. | Dans cette 
page, détails en mélaminé Absolut, dans la page suivante détail de la poignée horizontale | En esta pagina 
detalle melaminico Absolut, en la siguiente detalle de la manilla encastrada horizontal
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8382

In questa pagina dettaglio melaminico Absolut, nella successiva dettaglio maniglia incassata orizzontale | 
This page detail picture of melamine Absolut, following picture of recessed horizontal handle | Auf dieser 
Seite Detailansicht Melamin Absolut, auf der nächsten Seite der horizontal eingelassene Griff. | Dans cette 
page, détails en mélaminé Absolut, dans la page suivante détail de la poignée horizontale | En esta pagina 
detalle melaminico Absolut, en la siguiente detalle de la manilla encastrada horizontal
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HERON

wardrobes collection

Aarmadio Heron apertura scorrevole 
in laccato opaco Grigio Smoke e telaio 
in alluminio brill. A seguire Heron in 
rovere termocotto con telaio in finitura 
alluminio brunito.

Wardrobe Heron with sliding doors in 
mat lacquered color Grigio Smoke and 
chromed frame. Following Heron in 
thermo treated oak with burnished frame.

Schrank Heron mit Schiebetür, Grigio 
Smoke matt lackiert, Rahmen aus 
Aluminium Brill. Es folgt Heron aus 

thermobehandelter Eiche, Rahmen in der 
Farbe Aluminium brüniert.

Armoire Heron avec portes coulissantes 
laqué opaque Grigio Smoke et cadre en 
aluminium chromé. A suivre, armoire 
Heron en chêne thermo-traité avec cadre 
en aluminium bruni.

Armario Heron con apertura corredera 
en laca mate Grigio Smoke y marco en 
aluminio brillante. En la página siguiente 
Heron en roble termocoto con marco en 
acabado aluminio bruñido.

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2624
2550
2462
2300

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

960
1280
1440
1920
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HERON

wardrobes collection

Aarmadio Heron apertura scorrevole 
in laccato opaco Grigio Smoke e telaio 
in alluminio brill. A seguire Heron in 
rovere termocotto con telaio in finitura 
alluminio brunito.

Wardrobe Heron with sliding doors in 
mat lacquered color Grigio Smoke and 
chromed frame. Following Heron in 
thermo treated oak with burnished frame.

Schrank Heron mit Schiebetür, Grigio 
Smoke matt lackiert, Rahmen aus 
Aluminium Brill. Es folgt Heron aus 

thermobehandelter Eiche, Rahmen in der 
Farbe Aluminium brüniert.

Armoire Heron avec portes coulissantes 
laqué opaque Grigio Smoke et cadre en 
aluminium chromé. A suivre, armoire 
Heron en chêne thermo-traité avec cadre 
en aluminium bruni.

Armario Heron con apertura corredera 
en laca mate Grigio Smoke y marco en 
aluminio brillante. En la página siguiente 
Heron en roble termocoto con marco en 
acabado aluminio bruñido.

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2624
2550
2462
2300

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

960
1280
1440
1920
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8988

Dettaglio maniglia Heron in alluminio brill, attrezzatura in melaminico Greytex, cassetti in vetro trasparente 
e maniglie alluminio brill | Detail picture of Heron handle in chromed finish, accessories in melamine 
Greytex, drawers with transparent glass and chromed handles | Detailbild Griff Heron in Aluminium 
Brill, Ausstattung aus Melamin Greytex, Schubladen aus transparentem Glas, Griffe in Aluminium Brill | 
Détail de la poignée Heron en aluminium chromé. Accessoires en mélaminé Greytex, tiroirs avec verre 
transparent et poignées en aluminium chromé | Detalle manilla Heron en alumino brillo, complementos 
internos en melaminico Greytex, cajones en cristal transparente y manillas en aluminio brillo
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8988

Dettaglio maniglia Heron in alluminio brill, attrezzatura in melaminico Greytex, cassetti in vetro trasparente 
e maniglie alluminio brill | Detail picture of Heron handle in chromed finish, accessories in melamine 
Greytex, drawers with transparent glass and chromed handles | Detailbild Griff Heron in Aluminium 
Brill, Ausstattung aus Melamin Greytex, Schubladen aus transparentem Glas, Griffe in Aluminium Brill | 
Détail de la poignée Heron en aluminium chromé. Accessoires en mélaminé Greytex, tiroirs avec verre 
transparent et poignées en aluminium chromé | Detalle manilla Heron en alumino brillo, complementos 
internos en melaminico Greytex, cajones en cristal transparente y manillas en aluminio brillo
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Dettaglio anta Heron in finitura rovere termocotto con telaio alluminio brunito, interno in finitura 
melaminico Greytex | Detail picture of Heron door in thermo treated oak with burnished frame, interiors 
in melamine Greytex | Detailbild Front Heron in der Ausführung aus thermobehandelter Eiche, Rahmen 
in Aluminium brüniert, Innenausstattung aus Melamin Greytex | Détail porte Heron en finition chêne 
thermo-traité avec cadre en aluminium bruni, intérieur en mélaminé Greytex | Detalle de la puerta Heron 
en acabado roble termocoto con marco en aluminio bruñido, interior en acabado melaminico Greytex
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Dettaglio anta Heron in finitura rovere termocotto con telaio alluminio brunito, interno in finitura 
melaminico Greytex | Detail picture of Heron door in thermo treated oak with burnished frame, interiors 
in melamine Greytex | Detailbild Front Heron in der Ausführung aus thermobehandelter Eiche, Rahmen 
in Aluminium brüniert, Innenausstattung aus Melamin Greytex | Détail porte Heron en finition chêne 
thermo-traité avec cadre en aluminium bruni, intérieur en mélaminé Greytex | Detalle de la puerta Heron 
en acabado roble termocoto con marco en aluminio bruñido, interior en acabado melaminico Greytex
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WAVE

wardrobes collection

Armadio Wave apertura battente, 
ante in finitura laccato opaco Argilla, 
maniglia pressofusa ricavata sulla 
facciata dell’anta, interno melaminico 
Larix.

Wardrobe Wave with hinged doors 
in mat lacquered color Argilla, melted 
handle formed on the surface of the 
door, interiors in melamine Larix.

Schrank Wave mit Drehtür, Fronten 
Argilla matt lackiert, Griff druckgegossen, 

eingearbeitet in der Frontfläche, 
Innenseite Melamin Larix.

Armoire Wave avec portes battantes, 
portes laquées opaque Argilla, poignée 
sur la surface de la porte, intérieur en 
mélaminé Larix.

Armario Wave con apertura batiente, 
puertas en laca mate Argilla, manilla 
tomada y obtenida desde el frente 
de la puerta, interior en melaminico 
Larix.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2624
2550
2462
2300
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WAVE

wardrobes collection

Armadio Wave apertura battente, 
ante in finitura laccato opaco Argilla, 
maniglia pressofusa ricavata sulla 
facciata dell’anta, interno melaminico 
Larix.

Wardrobe Wave with hinged doors 
in mat lacquered color Argilla, melted 
handle formed on the surface of the 
door, interiors in melamine Larix.

Schrank Wave mit Drehtür, Fronten 
Argilla matt lackiert, Griff druckgegossen, 

eingearbeitet in der Frontfläche, 
Innenseite Melamin Larix.

Armoire Wave avec portes battantes, 
portes laquées opaque Argilla, poignée 
sur la surface de la porte, intérieur en 
mélaminé Larix.

Armario Wave con apertura batiente, 
puertas en laca mate Argilla, manilla 
tomada y obtenida desde el frente 
de la puerta, interior en melaminico 
Larix.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2624
2550
2462
2300
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NEVADA

wardrobes collection

Armadio Nevada apertura scorrevole, 
ante con telaio alluminio laccato Grigio 
Smoke e cristallo lucido nella medesima 
tonalita’ di colore.

Wardrobe Nevada with sliding doors, 
aluminum frame lacquered Grigio Smoke 
and glossy lacquered glass in the same 
color. 

Schrank Nevada mit Schiebetür, 
Fronten mit Aluminiumrahmen, Grigio 
Smoke lackiert und Glas glänzend 

lackiert in der gleichen Farbe.

Armoire Nevada avec portes 
coulissantes, portes avec cadre en 
aluminium laqué opaque Grigio 
Smoke et verre brillant dans la 
même teinte. 

Nevada con apertura corredera, 
puertas con marco en alumino laca 
Grigio Smoke y cristal brillante en la 
misma tonalidad de color. 

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2948
2850
2624
2550
2462
2300

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

960
1280   max h.2624
1440   max h.2624
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NEVADA

wardrobes collection

Armadio Nevada apertura scorrevole, 
ante con telaio alluminio laccato Grigio 
Smoke e cristallo lucido nella medesima 
tonalita’ di colore.

Wardrobe Nevada with sliding doors, 
aluminum frame lacquered Grigio Smoke 
and glossy lacquered glass in the same 
color. 

Schrank Nevada mit Schiebetür, 
Fronten mit Aluminiumrahmen, Grigio 
Smoke lackiert und Glas glänzend 

lackiert in der gleichen Farbe.

Armoire Nevada avec portes 
coulissantes, portes avec cadre en 
aluminium laqué opaque Grigio 
Smoke et verre brillant dans la 
même teinte. 

Nevada con apertura corredera, 
puertas con marco en alumino laca 
Grigio Smoke y cristal brillante en la 
misma tonalidad de color. 

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

2948
2850
2624
2550
2462
2300

SCORREVOLE

sliding / Schiebetür / coulissante 
/ corredera.

960
1280   max h.2624
1440   max h.2624
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103

WALL

wardrobes collection

Armadio Wall apertura complanare, 
laccato opaco Grigio Smoke con fascia 
divisoria nella medesima finitura. 
A seguire variante con fascia a contrasto 
in Grigio Peltro.

Wardrobe Wall with coplanar doors 
lacquered in mat color Grigio Smoke, 
with vertical band in the same finish. 
Following further option with band in 
mat lacquered color Grigio Peltro.

Schrank Wall, koplanare Türen, Fronten 
Grigio Smoke matt lackiert, mit mittlerer 

Trennleiste in der gleichen Ausführung. Es 
folgt die Variante mit mittlerer Trennleiste 
in der Kontrastfarbe Grigio Peltro.

Armoire Wall avec portes coplanaires, 
laquées opaque Grigio Smoke avec 
bande de séparation dans la même 
finition.A suivre, la variante avec bande 
en contraste Grigio Peltro.

Armario Wall con apertura coplanar, 
puertas en laca mate Grigio Smoke. 
A seguir opcion con banda divisoria 
central en contraste en Grigio Peltro.

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

SCORREVOLE COMPLANARE

sliding coplanar / Schiebe koplanaren
/ coulissantes coplanaires / coplanar 
corredera.

1280
1440

2624
2550
2462
2300
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103

WALL

wardrobes collection

Armadio Wall apertura complanare, 
laccato opaco Grigio Smoke con fascia 
divisoria nella medesima finitura. 
A seguire variante con fascia a contrasto 
in Grigio Peltro.

Wardrobe Wall with coplanar doors 
lacquered in mat color Grigio Smoke, 
with vertical band in the same finish. 
Following further option with band in 
mat lacquered color Grigio Peltro.

Schrank Wall, koplanare Türen, Fronten 
Grigio Smoke matt lackiert, mit mittlerer 

Trennleiste in der gleichen Ausführung. Es 
folgt die Variante mit mittlerer Trennleiste 
in der Kontrastfarbe Grigio Peltro.

Armoire Wall avec portes coplanaires, 
laquées opaque Grigio Smoke avec 
bande de séparation dans la même 
finition.A suivre, la variante avec bande 
en contraste Grigio Peltro.

Armario Wall con apertura coplanar, 
puertas en laca mate Grigio Smoke. 
A seguir opcion con banda divisoria 
central en contraste en Grigio Peltro.

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

SCORREVOLE COMPLANARE

sliding coplanar / Schiebe koplanaren
/ coulissantes coplanaires / coplanar 
corredera.

1280
1440

2624
2550
2462
2300
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Dettaglio maniglia incassata in finitura Grigio Smoke, nella pagina accanto dettaglio interno in melaminico 
Bianco cassettiera sospesa con maniglie in Alluminio Brill | Detail picture of recessed handle in mat 
lacquered Grigio Smoke, following detail picture of melamine White, suspended chest of drawers with 
chromed handles | Detailbild, eingelassener Griff in der Ausführung Grigio Smoke, auf der Seite daneben, 
Detail der Innenausstattung aus Melamin Weiß, hängender Schubkasten mit Griff in Aluminium Brill | 
Détail de la poignée encastrée laquée opaque Grigio Smoke, dans l’autre page détail des accessoires en 
mélaminé blanc et tiroirs suspendus avec poignée en aluminium chromé | Detalle de manilla encastrada 
en acabado Grigio Smoke, en la pagina canto en detalle interior en melaminico Blanco con cajonera 
colgante y manilla en alumino brillo 

H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
W

A
R

D
R

O
B

ES



109108

Dettaglio maniglia incassata in finitura Grigio Smoke, nella pagina accanto dettaglio interno in melaminico 
Bianco cassettiera sospesa con maniglie in Alluminio Brill | Detail picture of recessed handle in mat 
lacquered Grigio Smoke, following detail picture of melamine White, suspended chest of drawers with 
chromed handles | Detailbild, eingelassener Griff in der Ausführung Grigio Smoke, auf der Seite daneben, 
Detail der Innenausstattung aus Melamin Weiß, hängender Schubkasten mit Griff in Aluminium Brill | 
Détail de la poignée encastrée laquée opaque Grigio Smoke, dans l’autre page détail des accessoires en 
mélaminé blanc et tiroirs suspendus avec poignée en aluminium chromé | Detalle de manilla encastrada 
en acabado Grigio Smoke, en la pagina canto en detalle interior en melaminico Blanco con cajonera 
colgante y manilla en alumino brillo 
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Armadio Pivot apertura battente, 
ante in vetro opaco sabbia e telaio 
alluminio brill. A seguire cabina armadio 
Ottopiu’ in melaminico Absolut con 
ante Pivot in finitura alluminio brunito 
e vetri Fume’.

Wardrobe Pivot with hinged doors, 
doors in mat lacquered glass Sabbia 
and chromed frame. Following walk-in 
wardrobe Ottopiù in melamine Absolut 
with Pivot doors in burnished aluminum 
and smoke grey glass.

Schrank Pivot mit Drehtür, Glasfront 
matt Sabbia, Rahmen aus Aluminium 
Brill. Es folgt die Schrankkabine Ottopiu’ 

aus Melamin Absolut mit Fronten 
Pivot, Ausführung in Aluminium 
brüniert und Smoke-Glas.

Armoire Pivot avec portes battantes, 
portes en verre opaque Sabbia et cadre 
an aluminium chromé. A suivre, dressing 
Ottopiù en mélaminé Absolut avec portes 
Pivot en aluminium bruni et verre fumé.

Armario modelo Pivot con apertura 
batiente, puertas en cristal opaco 
Sabbia y marco en Alumino Brillo. 
Seguimos con el vestidor Ottopiu en 
melamínico Absolut con puertas Pivot 
en acabado aluminio Bruñido y cristal 
en Fumé.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

PIVOT

wardrobes collection

2624
2550
2462
2300
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Armadio Pivot apertura battente, 
ante in vetro opaco sabbia e telaio 
alluminio brill. A seguire cabina armadio 
Ottopiu’ in melaminico Absolut con 
ante Pivot in finitura alluminio brunito 
e vetri Fume’.

Wardrobe Pivot with hinged doors, 
doors in mat lacquered glass Sabbia 
and chromed frame. Following walk-in 
wardrobe Ottopiù in melamine Absolut 
with Pivot doors in burnished aluminum 
and smoke grey glass.

Schrank Pivot mit Drehtür, Glasfront 
matt Sabbia, Rahmen aus Aluminium 
Brill. Es folgt die Schrankkabine Ottopiu’ 

aus Melamin Absolut mit Fronten 
Pivot, Ausführung in Aluminium 
brüniert und Smoke-Glas.

Armoire Pivot avec portes battantes, 
portes en verre opaque Sabbia et cadre 
an aluminium chromé. A suivre, dressing 
Ottopiù en mélaminé Absolut avec portes 
Pivot en aluminium bruni et verre fumé.

Armario modelo Pivot con apertura 
batiente, puertas en cristal opaco 
Sabbia y marco en Alumino Brillo. 
Seguimos con el vestidor Ottopiu en 
melamínico Absolut con puertas Pivot 
en acabado aluminio Bruñido y cristal 
en Fumé.

BATTENTE 

hinged / Flügeltüren / battante / batiente.

480
640
960     2 x 480
1280   2 x 640

UNITA’

unit / Maßeinheit / unité / unidad.

PIVOT

wardrobes collection

2624
2550
2462
2300
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Dettaglio anta Pivot in finitura alluminio brunito e vetro fume’ con passpartout perimatrale nero. A 
seguire particolare in melaminico Absolut e cassettiera sospesa | Detail picture of Pivot doors in burnished 
aluminum and Smoke Grey glass with black perimertal passepartout. Following detail of Asoult melamine 
and suspended chest of drawers | Detail der Front Pivot, Ausführung Aluminium brüniert und Smoke-
Glas, mit umlaufendem, schwarzem Rahmen. Es folgt ein Detail aus Melamin Absolut und hängender 
Schubkasten | Détail porte Pivot en aluminium bruni et verre fumé avec bordure noire. A suivre, particulier 
en mélaminé Absolut et tiroirs suspendus | Detalles de la puerta Pivot en acabado aluminio bruñido 
y cristal fumé con paspartu perimetral negro. Seguimos con un particular en melaminico Absolut y 
cajonera colgante
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117116116

Dettaglio anta Pivot in finitura alluminio brunito e vetro fume’ con passpartout perimatrale nero. A 
seguire particolare in melaminico Absolut e cassettiera sospesa | Detail picture of Pivot doors in burnished 
aluminum and Smoke Grey glass with black perimertal passepartout. Following detail of Asoult melamine 
and suspended chest of drawers | Detail der Front Pivot, Ausführung Aluminium brüniert und Smoke-
Glas, mit umlaufendem, schwarzem Rahmen. Es folgt ein Detail aus Melamin Absolut und hängender 
Schubkasten | Détail porte Pivot en aluminium bruni et verre fumé avec bordure noire. A suivre, particulier 
en mélaminé Absolut et tiroirs suspendus | Detalles de la puerta Pivot en acabado aluminio bruñido 
y cristal fumé con paspartu perimetral negro. Seguimos con un particular en melaminico Absolut y 
cajonera colgante
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MELAMINICO ABSOLUT



121120

Dettagli in melaminico Absolut, ante Pivot in alluminio brunito, particolare cerniera e luce led incassata 
nel ripiano | Details in melamine Absolut, Pivot door in burnished aluminum, hinge and detail of led 
strip light recessed into the shelf | Details aus Melamin Absolut, Front Pivot aus Aluminium brüniert 
und spezielle, Detailbild eines Scharniers und eingelassene Led-Beleuchtung im Fachboden | Détails des 
accessoires en mélaminé Absolut, portes Pivot en aluminium bruni, détail de la charnière et lumière led 
encastrée dans la tablette | Detalles en melamínico Absolut, puertas Pivot en aluminio bruñido, particular 
bisagra y luce led encastrada en el estante
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121120

Dettagli in melaminico Absolut, ante Pivot in alluminio brunito, particolare cerniera e luce led incassata 
nel ripiano | Details in melamine Absolut, Pivot door in burnished aluminum, hinge and detail of led 
strip light recessed into the shelf | Details aus Melamin Absolut, Front Pivot aus Aluminium brüniert 
und spezielle, Detailbild eines Scharniers und eingelassene Led-Beleuchtung im Fachboden | Détails des 
accessoires en mélaminé Absolut, portes Pivot en aluminium bruni, détail de la charnière et lumière led 
encastrée dans la tablette | Detalles en melamínico Absolut, puertas Pivot en aluminio bruñido, particular 
bisagra y luce led encastrada en el estante
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Cabina armadio Cabin in finitura 
melaminico Absolut, con attrezzatura 
in finitura alluminio brunito. A seguire, 
Cabin pannelli schienale in finitura 
laccato opaco Tortora e accessori 
in melaminico Absolut, abbinata a 
cassettiera double-face Island Small in 
finitura melaminico Absolut.

Cabin walk-in wardrobe in melamine 
Absolut and accessories in burnished 
aluminum. Following, Cabin walk-in 
wardrobe with back panels in mat 
lacquered color Tortora and accessories 
in melamine Absolut, combined with 
double-face chest of drawers Island 
Small in melamine Absolut.

Schrankkabine Cabin in der Ausführung 
Melamin Absolut, Innenausstattung in 
der Ausführung Aluminium brüniert. 
Folgende Seite, Schrankkabine Cabin, 
Rückwände matt lackiert Farbe 

Tortora und Zubehör Ausführung 
in Melamin Absolut, kombiniert mit 
Schubladenelement, beidseitig auf Sicht, 
Island Small Ausführung in Melamin 
Absolut.

Dressing Cabin en mélaminé Absolut, 
avec accessoires en aluminium bruni.
A suivre, dressing Cabin avec panneau 
arrière en laqué mat couleur Tortora 
et accessoires en mélaminé Absolut, 
associée à une commode double face 
Island Small finition mélaminé Absolut.

Cabina armario Cabin en acabado 
melamínico Absolut, con complementos 
internos en acabado aluminio bruñido. 
A seguir, cabina armario Cabin con 
paneles para costados en acabado laca 
mate color Tortora y accesorios en 
acabado melamínico Absolut, a juego 
con la cajonera doblecara Island Small
en acabado melamínico Absolut.

2948
2850
2624
2550
2462
2300 385

915

915

545 815 1015

ALTEZZA MODULO

eight / Höhe / hauteur / altura

SPESSORE PANNELLO - 60 mm

thickness / Dicke / épaisseur / espesor

LARGHEZZA MODULO

width / Breite / largeur / ancho

PROFONDITÀ MODULO - 500 / 560

depth / Tiefe / profondeur / profundidad

CABIN

wardrobes collection
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Cabina armadio Cabin in finitura 
melaminico Absolut, con attrezzatura 
in finitura alluminio brunito. A seguire, 
Cabin pannelli schienale in finitura 
laccato opaco Tortora e accessori 
in melaminico Absolut, abbinata a 
cassettiera double-face Island Small in 
finitura melaminico Absolut.

Cabin walk-in wardrobe in melamine 
Absolut and accessories in burnished 
aluminum. Following, Cabin walk-in 
wardrobe with back panels in mat 
lacquered color Tortora and accessories 
in melamine Absolut, combined with 
double-face chest of drawers Island 
Small in melamine Absolut.

Schrankkabine Cabin in der Ausführung 
Melamin Absolut, Innenausstattung in 
der Ausführung Aluminium brüniert. 
Folgende Seite, Schrankkabine Cabin, 
Rückwände matt lackiert Farbe 

Tortora und Zubehör Ausführung 
in Melamin Absolut, kombiniert mit 
Schubladenelement, beidseitig auf Sicht, 
Island Small Ausführung in Melamin 
Absolut.

Dressing Cabin en mélaminé Absolut, 
avec accessoires en aluminium bruni.
A suivre, dressing Cabin avec panneau 
arrière en laqué mat couleur Tortora 
et accessoires en mélaminé Absolut, 
associée à une commode double face 
Island Small finition mélaminé Absolut.

Cabina armario Cabin en acabado 
melamínico Absolut, con complementos 
internos en acabado aluminio bruñido. 
A seguir, cabina armario Cabin con 
paneles para costados en acabado laca 
mate color Tortora y accesorios en 
acabado melamínico Absolut, a juego 
con la cajonera doblecara Island Small
en acabado melamínico Absolut.
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ALTEZZA MODULO

eight / Höhe / hauteur / altura

SPESSORE PANNELLO - 60 mm

thickness / Dicke / épaisseur / espesor

LARGHEZZA MODULO

width / Breite / largeur / ancho

PROFONDITÀ MODULO - 500 / 560

depth / Tiefe / profondeur / profundidad

CABIN

wardrobes collection
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Dettagli cabina armadio Cabin in melaminico Absolut, con attrezzatura in finitura alluminio brunito | 
Close up pictures Cabin walk-in wardrobe in melamine Absolut and accessories in burnished aluminum | 
Detailfotos Schrankkabine Cabin in Melamin Absolut, Innenausstattung in Aluminium brüniert | Détails 
dressing Cabin en mélaminé Absolut, avec accessoires en aluminium bruni | Detalles de cabina armario 
Cabin en melamínico Absolut y complementos internos en aluminio bruñido.
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Dettagli cabina armadio Cabin in melaminico Absolut, con attrezzatura in finitura alluminio brunito | 
Close up pictures Cabin walk-in wardrobe in melamine Absolut and accessories in burnished aluminum | 
Detailfotos Schrankkabine Cabin in Melamin Absolut, Innenausstattung in Aluminium brüniert | Détails 
dressing Cabin en mélaminé Absolut, avec accessoires en aluminium bruni | Detalles de cabina armario 
Cabin en melamínico Absolut y complementos internos en aluminio bruñido.
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131130

Dettaglio porta pantaloni in melaminico Absolut e aste in alluminio brunito | Detail picture of tousers 
rack in melamine Absolut and bars in burnished aluminum | Detail Hosenständer aus Melamin Absolut 
und Stangen in Aluminium brüniert | Détail porte pantalon en mélaminé Absolut et barres en aluminium 
bruni | Detalles de porta pantalonero en melaminico Absolut y barras en aluminio bruñido
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Dettaglio porta pantaloni in melaminico Absolut e aste in alluminio brunito | Detail picture of tousers 
rack in melamine Absolut and bars in burnished aluminum | Detail Hosenständer aus Melamin Absolut 
und Stangen in Aluminium brüniert | Détail porte pantalon en mélaminé Absolut et barres en aluminium 
bruni | Detalles de porta pantalonero en melaminico Absolut y barras en aluminio bruñido
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In questa pagina e nella successiva cassettiera Island Small in melaminico Absolut e maniglie in alluminio 
brunito | This and following page chest of drawers Island Small in melamine Absolut and burnished 
aluminum handles | Auf dieser Seite und der folgenden, Schubkasten Island Small aus Melamin Absolut 
und Griffe aus Aluminium brüniert | Dans cette page et dans la suivante commode Island Small en 
mélaminé Absolut et poignées en aluminium bruni | En esta pagina y en la siguiente cajonera Island Small 
en melaminico Absolut y manillas en aluminio bruñido

H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
W

A
R

D
R

O
B

ES



135134

In questa pagina e nella successiva cassettiera Island Small in melaminico Absolut e maniglie in alluminio 
brunito | This and following page chest of drawers Island Small in melamine Absolut and burnished 
aluminum handles | Auf dieser Seite und der folgenden, Schubkasten Island Small aus Melamin Absolut 
und Griffe aus Aluminium brüniert | Dans cette page et dans la suivante commode Island Small en 
mélaminé Absolut et poignées en aluminium bruni | En esta pagina y en la siguiente cajonera Island Small 
en melaminico Absolut y manillas en aluminio bruñido
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In questo servizio cabina armadio Cabin in melaminico Larix, attrezzatura in alluminio brill. Ante scorrevoli 
Genius telaio laccato opaco Bianco e vetro trasparente | Walk-in wardrobe Cabin in melamine Larix, 
accessories in chromed finish. Sliding Doors Genius frame finish mat lacquered Bianco and transparent 
glass | Auf dieser Abbildung, Schrankkabine Cabin aus Melamin Larix, Ausstattung aus Aluminium Brill. 
Schiebetüren Genius, Rahmen Bianco matt lackiert und Transparent-Glas | Dans cette photo dressing 
Cabin en mélaminé Larix, avec accessoires en aluminium chromé. Portes coulissantes Genius avec cadre 
en aluminium laqué opaque Bianco et verre transparent | Vestidor modelo Cabin en melamínico Larix, 
complementos interiores en Aluminio brillo. Puertas correderas Genius con marco laca mate Bianco y 
cristal transparente
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In questo servizio cabina armadio Cabin in melaminico Larix, attrezzatura in alluminio brill. Ante scorrevoli 
Genius telaio laccato opaco Bianco e vetro trasparente | Walk-in wardrobe Cabin in melamine Larix, 
accessories in chromed finish. Sliding Doors Genius frame finish mat lacquered Bianco and transparent 
glass | Auf dieser Abbildung, Schrankkabine Cabin aus Melamin Larix, Ausstattung aus Aluminium Brill. 
Schiebetüren Genius, Rahmen Bianco matt lackiert und Transparent-Glas | Dans cette photo dressing 
Cabin en mélaminé Larix, avec accessoires en aluminium chromé. Portes coulissantes Genius avec cadre 
en aluminium laqué opaque Bianco et verre transparent | Vestidor modelo Cabin en melamínico Larix, 
complementos interiores en Aluminio brillo. Puertas correderas Genius con marco laca mate Bianco y 
cristal transparente
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Dettaglio elemento ad angolo programma Cabin in melaminico Larix | Detail of corner element Cabin 
system in melamine Larix | Detailansicht Eckelement Programm Cabin aus Melamin Larix | Détail élément 
angulaire système Cabin en mélaminé Larix | Detaille elemento angular programa Cabin en acabado 
melaminico Larix
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Dettaglio elemento ad angolo programma Cabin in melaminico Larix | Detail of corner element Cabin 
system in melamine Larix | Detailansicht Eckelement Programm Cabin aus Melamin Larix | Détail élément 
angulaire système Cabin en mélaminé Larix | Detaille elemento angular programa Cabin en acabado 
melaminico Larix
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CONTEMPORARY BEDS
COMFORT AND STYLE 

FOR SLEEPING

beds collection

142 IMPRONTA

154 CLARK

164 CLIPPER

172 CHARME

184 FRANCIS

196 HUG

204 MUSIC

208 AVALON

Abitano la notte, ritagliando 
zone private. Descrivono gli spazi 
personalizzandoli. Uniscono il rigore 
formale alla sensualità dei materiali - nel 
cuoio, nei rivestimenti in pelle e tessuto 
e nell’uso soft delle essenze. Tutte le 
soluzioni stilistiche unite ad un’alta 
qualità del riposo per ogni gusto ed 
esigenza.
They finish our night space, creating 
private zones. They define spaces with 
unique touch. They join simple design 
with sensuous materials – such as hide, 
leather, fabrics and a discrete use of 
noble veneers. Unique style solutions 
combined with a high quality for the 

rest for any taste and need.
Bekleiden die Nächte und schaffen 
private Räume. Definieren Räume und 
machen sie persönlich. Verbinden 
rigorose Formen mit der Sinnlichkeit der 
Materialien - im Leder, in den Stoff- und
Lederbezügen und im diskreten Einsatz 
von Holz. Alle stilistischen Lösungen in 
Verbindung mit bester Schlafqualität für 
jeden Geschmack und Bedarf.
Ils habitent la nuit, en créant des zones 
privées. Ils décrivent les espaces en les 
personnalisant. Ils associent la rigueur 
formelle à la sensualité des matériaux - 
dans le cuir, dans les revêtements 
en cuir et tissu et dans l’emploi soft 

des essences. Toutes les solutions de 
conception combinées avec une haute 
qualité de repos pour tous les goûts et 
les besoins.
Habitan en la noche, reforman las 
zonas privadas. Describen los espacios 
personalizándolos. Unen el rigor formal 
de la sensualidad de los materiales - 
en cuero, en revestimientos en piel y 
tejido y en el uso de la suavidad de 
la madera. Soluciones de diseño 
combinada con una alta calidad de 
descanso para todos los gustos y 
necesidades.
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Letto Impronta con struttura e testiera in rovere termocotto, tavolino 
Bloom laccato opaco Blu Saturno. Nella pagina successiva letto Impronta 
abbinato a comodino Twist laccato opaco Blu saturno e armadio modello 
Wave.

Bed Impronta with bedframe and headboard in thermo treated oak, 
coffee table Bloom in mat lacquered finish Blu Saturno. On the next 
page, bed Impronta combined with bedside table Twist in mat lacquered 
finish Blu Saturno and with wardrobe Wave.

Bett Impronta mit Gestell und Kopfteil, Ausführung Eiche thermobehandelt, 
Tischchen Bloom matt lackiert Farbe Blu Saturno. Auf der nächsten 
Seite, Bett Impronta kombiniert mit Nachttisch Twist matt lackiert Farbe 
Blu Saturno und mit Schrank Wave.

Lit Impronta avec structure et tête de lit en chêne thermotraité, petite 
table Bloom laquée mat couleur Blu Saturno. Dans la page suivante, 
lit Impronta associé à table de chevet Twist en laqué mat couleur Blu 
Saturno et armoire modèle Wave.

Cama Impronta con estructura y cabezal roble cocido, mesita Bloom 
laca mate color Blu Saturno. En las páginas sucesivas la cama Impronta 
a juego con la mesita Twist en laca mate Blu Saturno y armario modelo 
Wave.

h 95     w 174     d 211

IMPRONTA

beds collection
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Letto Impronta con struttura e testiera in rovere termocotto, tavolino 
Bloom laccato opaco Blu Saturno. Nella pagina successiva letto Impronta 
abbinato a comodino Twist laccato opaco Blu saturno e armadio modello 
Wave.
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Testiera imbottita in tessuto con lavorazione a doghe orizzontali - piedino in legno massello | Upholstered 
headboard with particular horizontal stitching - bed leg in solid wood | Gepolstertes Kopfteil mit 
Stoffbezug mit horizontalen Polsterstreifen - Bettfuß aus Massivholz | Tête de lit rembourrée en tissu avec 
bandes capitonnées horizontales – pied en bois massif | Cabezal tapizado en tejido con elaboración a 
lamas horizontales - patitas solida.
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Testiera imbottita in tessuto con lavorazione a doghe orizzontali - piedino in legno massello | Upholstered 
headboard with particular horizontal stitching - bed leg in solid wood | Gepolstertes Kopfteil mit 
Stoffbezug mit horizontalen Polsterstreifen - Bettfuß aus Massivholz | Tête de lit rembourrée en tissu avec 
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Letto con testiera legno in finitura rovere cenere e tavolino Bloom Verde Oliva | Bed with wooden 
headboard in ash oak and coffee table Bloom in mat lacquered finish Verde Oliva | Bett mit Kopfteil aus 
Holz, Ausführung Eiche Asche und kleiner Tisch Bloom, Verde Oliva | Lit avec tête de lit en chêne cendre 
et petit table Bloom laqué opaque Verde Oliva | Cama con cabezal en madera en acabado roble ceniza 
y mesita Bloom Verde Oliva
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Letto con testiera legno in finitura rovere cenere e tavolino Bloom Verde Oliva | Bed with wooden 
headboard in ash oak and coffee table Bloom in mat lacquered finish Verde Oliva | Bett mit Kopfteil aus 
Holz, Ausführung Eiche Asche und kleiner Tisch Bloom, Verde Oliva | Lit avec tête de lit en chêne cendre 
et petit table Bloom laqué opaque Verde Oliva | Cama con cabezal en madera en acabado roble ceniza 
y mesita Bloom Verde Oliva
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Letto Clark con struttura e testiera in finitura rovere termocotto, 
comodino Square laccato opaco Grigio Peltro, armadio modello Heron
e tavolino Yo-Yo in finitura rovere termocotto.

Bed Clark with bedframe and headboard in thermo treated oak finish, 
Square bedside table in mat lacquered color Grigio Peltro, Heron 
wardrobe and Yo-Yo coffee table in thermo treated oak.

Bett Clark mit Gestell und Kopfteil in der Ausführung Eiche 
thermobehandelt, Nachttisch Square matt lackiert Farbe Grigio 
Peltro, Schrank Heron und Tischchen Yo-Yo in der Ausführung Eiche 
thermobehandelt.

Lit Clark avec structure et tête de lit finition chêne thermotraité, table 
de chevet Square laqué mat couleur Grigio Peltro, armoire modèle 
Heron et petite table Yo-Yo en bois finition chêne thermotraité.

Cama Clark con estructura y cabezal  en acabado roble cocido, mesita 
Square en laca mate color Grigio Peltro, armario modelo Heron y 
mesita Yo-Yo en acabado de roble cocido.

h 96     w 167     d 210

CLARK

beds collection
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Letto Clark con struttura e testiera in finitura rovere termocotto, 
comodino Square laccato opaco Grigio Peltro, armadio modello Heron
e tavolino Yo-Yo in finitura rovere termocotto.

Bed Clark with bedframe and headboard in thermo treated oak finish, 
Square bedside table in mat lacquered color Grigio Peltro, Heron 
wardrobe and Yo-Yo coffee table in thermo treated oak.

Bett Clark mit Gestell und Kopfteil in der Ausführung Eiche 
thermobehandelt, Nachttisch Square matt lackiert Farbe Grigio 
Peltro, Schrank Heron und Tischchen Yo-Yo in der Ausführung Eiche 
thermobehandelt.

Lit Clark avec structure et tête de lit finition chêne thermotraité, table 
de chevet Square laqué mat couleur Grigio Peltro, armoire modèle 
Heron et petite table Yo-Yo en bois finition chêne thermotraité.

Cama Clark con estructura y cabezal  en acabado roble cocido, mesita 
Square en laca mate color Grigio Peltro, armario modelo Heron y 
mesita Yo-Yo en acabado de roble cocido.
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beds collection
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Testiera in legno con innesto a scomparsa tra giroletto e testiera - piedino in massello di rovere | Wooden 
headboard with hidden junction between bedframe and headboard - bed leg in solid wood | Kopfteil aus 
Holz mit verdeckter Einspannung von Bettumrandung und Kopfteil - Bettfuß aus Eichenholz | Tête de lit en 
bois avec joint invisible entre tour de lit et tête de lit - pied en chêne massif | Cabezal en madera con injerto 
oculto entre el aro de cama y cabecera - patitas en macizo de roble.
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Testiera in legno con innesto a scomparsa tra giroletto e testiera - piedino in massello di rovere | Wooden 
headboard with hidden junction between bedframe and headboard - bed leg in solid wood | Kopfteil aus 
Holz mit verdeckter Einspannung von Bettumrandung und Kopfteil - Bettfuß aus Eichenholz | Tête de lit en 
bois avec joint invisible entre tour de lit et tête de lit - pied en chêne massif | Cabezal en madera con injerto 
oculto entre el aro de cama y cabecera - patitas en macizo de roble.
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163162162

Dettaglio testiera in ecopelle testa di moro con cucitura in tinta | Detail picture of headboard in dark 
brown ecoleather with stitching in the same color | Detail Kopfteil aus Ökoleder, schwarzbraun, mit 
gleichfarbiger Naht | Détail tête de lit en éco-cuir brun foncé avec couture dans la même finition | Detalle 
de cabezal en ecopiel marron oscuro con pespunte en mismo color
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Dettaglio testiera in ecopelle testa di moro con cucitura in tinta | Detail picture of headboard in dark 
brown ecoleather with stitching in the same color | Detail Kopfteil aus Ökoleder, schwarzbraun, mit 
gleichfarbiger Naht | Détail tête de lit en éco-cuir brun foncé avec couture dans la même finition | Detalle 
de cabezal en ecopiel marron oscuro con pespunte en mismo color
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CLIPPER

beds collection

Letto Clipper con struttura e testiera in finitura rovere cenere, comodino 
Cube nella medesima finitura ed armadio modello Outdoor apertura 
battente, in melaminico Ego poro aperto. Nel servizio successivo letto 
Clipper laccato opaco Bianco e comodino Joy nella medesima finitura.

Bed Clipper with bedframe and headboard in ash oak, Cube bedside 
table in the same finish and Outdoor wardrobe in melamine Ego open 
pore finish. Next service bed Clipper in mat lacquered Bianco and Joy 
bedside table in the same finish.

Bett Clipper mit Gestell und Kopfteil in der Ausführung Eiche Asche, 
Nachttisch Cube in der gleichen Ausführung und Schrank Outdoor mit 
Flügeltüren, Ausführung in Melamin Ego offenporig. Auf der folgenden 
Seite, Bett Clipper Bianco matt lackiert und Nachttisch Joy in der gleichen 
Ausführung.

Lit Clipper avec structure et tête de lit finition chêne cendré, table 
de chevet Cube dans la même finition et armoire modèle Outdoor 
à ouverture battante, finition mélaminée Ego à pore ouvert. Dans la 
photo suivante lit Clipper laqué opaque Bianco et table de nuit Joy 
dans la même finition.

Cama Clipper con estructura y cabezal en acabado roble ceniza, mesita 
Cube en el mismo acabado y armario modelo Outdoor con apertura 
batiente, en acabado melaminico Ego poro abierto. En el siguiente 
tenemos la cama Clipper en laca mate Bianco y mesita Joy en el mismo 
acabado.
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CLIPPER

beds collection

Letto Clipper con struttura e testiera in finitura rovere cenere, comodino 
Cube nella medesima finitura ed armadio modello Outdoor apertura 
battente, in melaminico Ego poro aperto. Nel servizio successivo letto 
Clipper laccato opaco Bianco e comodino Joy nella medesima finitura.

Bed Clipper with bedframe and headboard in ash oak, Cube bedside 
table in the same finish and Outdoor wardrobe in melamine Ego open 
pore finish. Next service bed Clipper in mat lacquered Bianco and Joy 
bedside table in the same finish.

Bett Clipper mit Gestell und Kopfteil in der Ausführung Eiche Asche, 
Nachttisch Cube in der gleichen Ausführung und Schrank Outdoor mit 
Flügeltüren, Ausführung in Melamin Ego offenporig. Auf der folgenden 
Seite, Bett Clipper Bianco matt lackiert und Nachttisch Joy in der gleichen 
Ausführung.

Lit Clipper avec structure et tête de lit finition chêne cendré, table 
de chevet Cube dans la même finition et armoire modèle Outdoor 
à ouverture battante, finition mélaminée Ego à pore ouvert. Dans la 
photo suivante lit Clipper laqué opaque Bianco et table de nuit Joy 
dans la même finition.

Cama Clipper con estructura y cabezal en acabado roble ceniza, mesita 
Cube en el mismo acabado y armario modelo Outdoor con apertura 
batiente, en acabado melaminico Ego poro abierto. En el siguiente 
tenemos la cama Clipper en laca mate Bianco y mesita Joy en el mismo 
acabado.
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Testiera in legno curvata con massellatura a smusso artigianale e particolare del giroletto | Curved 
headboard with bevelled solid wood on the edge and detail of the bedframe | Kopfteil aus gebogenem 
Holz mit handwerklich gerundeten Kanten und Detail der Bettumrandung | Détail de la tête de lit en bois 
courbé avec façonnage artisanal arrondi et détail du tour de lit | Cabezal de madera curva con macizos 
achaflanados artesanalmente y particularidades del aro de cama.
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Holz mit handwerklich gerundeten Kanten und Detail der Bettumrandung | Détail de la tête de lit en bois 
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Letto Charme con struttura curvata in rovere coal e giroletto in ecopelle 
testa di moro, comodino Soft curvato in rovere coal.

Bed Charme with curved structure in coal oak and bed frame in eco 
leather dark brown, Soft curved bedside table in coal oak.

Bett Charme mit gebogener Struktur aus Eiche Coal, Bettumrandung 
aus Ökoleder schwarzbraun, Nachttisch Soft, gebogen aus Eiche Coal.

Lit Charme avec structure courbée en chêne Coal et tour de lit en éco-
cuir brun foncé, table de nuit Soft en chêne Coal. 

Cama Charme con estructura curva en roble coal y aro en ecopiel 
marron oscuro, mesita Soft curvada en roble coal.

h 89     w 184,5     d 218

CHARME

beds collection
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Letto Charme con struttura curvata in rovere coal e giroletto in ecopelle 
testa di moro, comodino Soft curvato in rovere coal.

Bed Charme with curved structure in coal oak and bed frame in eco 
leather dark brown, Soft curved bedside table in coal oak.

Bett Charme mit gebogener Struktur aus Eiche Coal, Bettumrandung 
aus Ökoleder schwarzbraun, Nachttisch Soft, gebogen aus Eiche Coal.

Lit Charme avec structure courbée en chêne Coal et tour de lit en éco-
cuir brun foncé, table de nuit Soft en chêne Coal. 

Cama Charme con estructura curva en roble coal y aro en ecopiel 
marron oscuro, mesita Soft curvada en roble coal.
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CHARME

beds collection
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In queste pagine dettaglio testata letto a smusso e particolare giroletto in ecopelle testa di moro | 
These pages detail of bevelled headboard and bedframe in eco leather dark brown | Auf diesen Seiten, 
Detailansichten Kopfteil, abgeschrägt, und Bettumrandung aus Ökoleder schwarzbraun. | Dans ces 
pages détail de la tete de lit et particulier du tour de lit en éco-cuir brun foncé | En estas paginas detalles 
del cabezal acanteado y particular aro en ecopiel marron oscuro

H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
B

ED
S

177



177176176

In queste pagine dettaglio testata letto a smusso e particolare giroletto in ecopelle testa di moro | 
These pages detail of bevelled headboard and bedframe in eco leather dark brown | Auf diesen Seiten, 
Detailansichten Kopfteil, abgeschrägt, und Bettumrandung aus Ökoleder schwarzbraun. | Dans ces 
pages détail de la tete de lit et particulier du tour de lit en éco-cuir brun foncé | En estas paginas detalles 
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181180

In queste pagine e nella precedente letto Charme in rovere poro aperto Grigio Smoke con rivestimento 
in tessuto, comodino Cube a 2 cassetti | These pages and previous one bed Charme in oak open pore 
lacquered Grigio Smoke with upholstered frame and Cube bedside table with two drawers | Auf diesen 
Seiten und der vorigen, Bett Charme in Eiche, offenporig, Grigio Smoke/Smoke-Grau, mit Stoffüberzug, 
und Nachttisch Cube mit 2 Schubladen | Dans ces pages et dans la page précédente lit Charme en chêne 
avec pores ouverts laqué Grigio Smoke avec tour de lit en tissu et table de nuit Cube avec deux tiroirs | 
En estas paginas y en la anterior cama Charme en roble poro abierto Grigio Smoke con revestimiento en 
tejido y mesita Cube con 2 cajones
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In queste pagine e nella precedente letto Charme in rovere poro aperto Grigio Smoke con rivestimento 
in tessuto, comodino Cube a 2 cassetti | These pages and previous one bed Charme in oak open pore 
lacquered Grigio Smoke with upholstered frame and Cube bedside table with two drawers | Auf diesen 
Seiten und der vorigen, Bett Charme in Eiche, offenporig, Grigio Smoke/Smoke-Grau, mit Stoffüberzug, 
und Nachttisch Cube mit 2 Schubladen | Dans ces pages et dans la page précédente lit Charme en chêne 
avec pores ouverts laqué Grigio Smoke avec tour de lit en tissu et table de nuit Cube avec deux tiroirs | 
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h 87     w 179     d 221

FRANCIS

beds collection

h 87     w 177,5     d 218

Letto Francis con contenitore in rovere cenere con testiera in cuoio 
testa di moro, comodino Twist in rovere cenere.

Bed Francis with storage box system in ash oak finish, headboard in 
dark brown leather, Twist bedside table in ash oak.

Bett Francis mit Schrankelement in Eiche Asche, Kopfteil aus Leder 
schwarzbraun, Nachttisch Twist in Eiche Asche.

Lit Francis avec coffre de rangement en chêne cendre avec tête de lit 
en cuir brun foncé, table de nuit Twist en chêne cendre.

Cama Francis con contenedor en roble ceniza y cabezal en cuero 
marron oscuro, mesita Twist en roble ceniza.
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FRANCIS

beds collection

h 87     w 177,5     d 218

Letto Francis con contenitore in rovere cenere con testiera in cuoio 
testa di moro, comodino Twist in rovere cenere.

Bed Francis with storage box system in ash oak finish, headboard in 
dark brown leather, Twist bedside table in ash oak.

Bett Francis mit Schrankelement in Eiche Asche, Kopfteil aus Leder 
schwarzbraun, Nachttisch Twist in Eiche Asche.

Lit Francis avec coffre de rangement en chêne cendre avec tête de lit 
en cuir brun foncé, table de nuit Twist en chêne cendre.

Cama Francis con contenedor en roble ceniza y cabezal en cuero 
marron oscuro, mesita Twist en roble ceniza.
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189188

Dettaglio testiera legno con lavorazione a squarcio in finitura rovere cenere, a seguire letto Francis con 
contenitore in rovere cenere | Detail picture of wooden headboard with special inclination in ash oak 
finish, following Francis bed with storage box system in ask oak | Detailbild Kopfteil aus Holz, Bearbeitung 
mit Ausnehmungen, Ausführung in Eiche Asche, es folgt Bett Francis mit Schrank in Eiche Asche | Détail 
tête de lit en chêne cendre, à suivre lit Francis avec coffre de rangement en chêne cendre | Detalle cabezal 
en madera tallada en roble ceniza, seguimos con la cama Francis con contenedor en roble ceniza
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Dettaglio testiera legno con lavorazione a squarcio in finitura rovere cenere, a seguire letto Francis con 
contenitore in rovere cenere | Detail picture of wooden headboard with special inclination in ash oak 
finish, following Francis bed with storage box system in ask oak | Detailbild Kopfteil aus Holz, Bearbeitung 
mit Ausnehmungen, Ausführung in Eiche Asche, es folgt Bett Francis mit Schrank in Eiche Asche | Détail 
tête de lit en chêne cendre, à suivre lit Francis avec coffre de rangement en chêne cendre | Detalle cabezal 
en madera tallada en roble ceniza, seguimos con la cama Francis con contenedor en roble ceniza
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195194

Dettaglio testiera letto in ecopelle capitonne’ beige, nella pagina precedente letto Francis laccato opaco 
Bianco con testiera capitonne’ | Detail of capitonnè headboard in beige eco leather, previous page bed 
Francis mat lacquered Bianco with capitonnè headboard | Detailansicht Kopfteil für Bett aus Ökoleder 
geknöpft, beige, auf der vorigen Seite Bett Francis, Bianco matt lackiert, mit geknöpftem Kopfteil | Détail 
tête de lit capitonnée en éco-cuir couleur beige. Dans la page précédente lit Francis laqué opaque Bianco 
avec tête de lit capitonnée | Detalle de cabezal en ecopiel en capitone beige, en la siguiente pagina cama 
Francis en laca mate Bianco y cabezal en capitone
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Dettaglio testiera letto in ecopelle capitonne’ beige, nella pagina precedente letto Francis laccato opaco 
Bianco con testiera capitonne’ | Detail of capitonnè headboard in beige eco leather, previous page bed 
Francis mat lacquered Bianco with capitonnè headboard | Detailansicht Kopfteil für Bett aus Ökoleder 
geknöpft, beige, auf der vorigen Seite Bett Francis, Bianco matt lackiert, mit geknöpftem Kopfteil | Détail 
tête de lit capitonnée en éco-cuir couleur beige. Dans la page précédente lit Francis laqué opaque Bianco 
avec tête de lit capitonnée | Detalle de cabezal en ecopiel en capitone beige, en la siguiente pagina cama 
Francis en laca mate Bianco y cabezal en capitone
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Letto Hug con struttura e testiera in laccato opaco Tortora con pannello 
retroletto in rovere cenere, tavolino Bloom in massello di rovere 
naturale.

Bed Hug with frame and headboard in mat lacquered Tortora and 
additional back panel in ash oak, coffee table Bloom in natural oak. 

Bett Hug mit Struktur und Kopfteil Tortora matt lackiert, mit rückwärtiger 
Platte in Eiche Asche, kleiner Tisch Bloom aus Vollholz Eiche natur.

Lit Hug avec structure et tête du lit finition laqué opaque Tortora avec 
panneau derrière au lit en chêne cendre. Petit table Bloom en chêne 
naturel.

Cama modelo Hug con estructura y cabezal en laca mate Tortora con 
panel adicional roble ceniza. Mesita Bloom en madera maciza de roble 
natural.

h 80/100     w 338,5     d 211,5

HUG

beds collection
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Letto Hug con struttura e testiera in laccato opaco Tortora con pannello 
retroletto in rovere cenere, tavolino Bloom in massello di rovere 
naturale.

Bed Hug with frame and headboard in mat lacquered Tortora and 
additional back panel in ash oak, coffee table Bloom in natural oak. 

Bett Hug mit Struktur und Kopfteil Tortora matt lackiert, mit rückwärtiger 
Platte in Eiche Asche, kleiner Tisch Bloom aus Vollholz Eiche natur.

Lit Hug avec structure et tête du lit finition laqué opaque Tortora avec 
panneau derrière au lit en chêne cendre. Petit table Bloom en chêne 
naturel.

Cama modelo Hug con estructura y cabezal en laca mate Tortora con 
panel adicional roble ceniza. Mesita Bloom en madera maciza de roble 
natural.
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Dettaglio testiera letto Hug in rovere cenere, a seguire particolare della pediera con incastro a vista | 
Detail of Hug headoard in ash oak, following detail of footboard | Detailansicht Kopfteil für Bett Hug 
in Eiche Asche, es folgt das Fußteil mit Nut-auf Sicht | Détail de la tête de lit Hug en chêne cendre. A 
suivre un particulier du fond du lit avec emboitement visible | Detalle de cabezal Hug en roble ceniza, y 
seguimos con la particularidad del piecero con encaje a vista
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Dettaglio testiera letto Hug in rovere cenere, a seguire particolare della pediera con incastro a vista | 
Detail of Hug headoard in ash oak, following detail of footboard | Detailansicht Kopfteil für Bett Hug 
in Eiche Asche, es folgt das Fußteil mit Nut-auf Sicht | Détail de la tête de lit Hug en chêne cendre. A 
suivre un particulier du fond du lit avec emboitement visible | Detalle de cabezal Hug en roble ceniza, y 
seguimos con la particularidad del piecero con encaje a vista
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MUSIC

beds collection

Letto Music imbottito in finitura pelle testa di moro, con comodino Flat 
in rovere termo cotto. Il letto Music e’ disponibile anche in versione 
tessuto ed ecopelle.

Upholstered bed Music in dark brown leather, with bedside table Flat 
in thermo treated oak. Bed Music is also available in fabric and eco 
leather version. 

Bett Music gepolstert, in Leder schwarzbraun, Nachttisch Flat in 
thermobehandelter Eiche. Das Bett Music ist auch in der Ausführung 
mit Stoff und Ökoleder erhältlich.

Lit rembourré Music en cuir brun foncé, avec une table de nuit Flat en 
chêne thermo-traité. Le lit Music est également disponible en tissu ou 
éco-cuir.

Cama modelo Music tapizada en piel marron oscura, con mesita Flat en 
roble cocido. La cama Music esta disponible tambien en la versión con 
tejido y ecopiel.
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beds collection

Letto Music imbottito in finitura pelle testa di moro, con comodino Flat 
in rovere termo cotto. Il letto Music e’ disponibile anche in versione 
tessuto ed ecopelle.

Upholstered bed Music in dark brown leather, with bedside table Flat 
in thermo treated oak. Bed Music is also available in fabric and eco 
leather version. 

Bett Music gepolstert, in Leder schwarzbraun, Nachttisch Flat in 
thermobehandelter Eiche. Das Bett Music ist auch in der Ausführung 
mit Stoff und Ökoleder erhältlich.

Lit rembourré Music en cuir brun foncé, avec une table de nuit Flat en 
chêne thermo-traité. Le lit Music est également disponible en tissu ou 
éco-cuir.

Cama modelo Music tapizada en piel marron oscura, con mesita Flat en 
roble cocido. La cama Music esta disponible tambien en la versión con 
tejido y ecopiel.
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AVALON

beds collection

h 77     w 306     d 222,5

Letto Avalon con contenitore in rovere cenere, dettaglio testiera curva 
e massellatura artigianale a smusso.

Bed Avalon with box storage system in ash oak, detail of curved 
headboard and beveled solid wood on the edge.

Bett Avalon mit Schrankelement in Eiche Asche, Detailansicht des 
gebogenen Kopfteils mit handwerklich abgeschrägter Randeinfassung.

Lit Avalon avec coffre de rangement en chêne cendre, détail de la tête 
de lit courbée et façonnage artisanal arrondi.

Cama modelo Avalon con contenedor en roble ceniza, detalle de 
cabezal en curva y macizo artesanal biselado.
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AVALON

beds collection
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Letto Avalon con contenitore in rovere cenere, dettaglio testiera curva 
e massellatura artigianale a smusso.

Bed Avalon with box storage system in ash oak, detail of curved 
headboard and beveled solid wood on the edge.

Bett Avalon mit Schrankelement in Eiche Asche, Detailansicht des 
gebogenen Kopfteils mit handwerklich abgeschrägter Randeinfassung.

Lit Avalon avec coffre de rangement en chêne cendre, détail de la tête 
de lit courbée et façonnage artisanal arrondi.

Cama modelo Avalon con contenedor en roble ceniza, detalle de 
cabezal en curva y macizo artesanal biselado.
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213212

Testiera imbottita in finitura ecopelle testa di moro, con particolari cuciture a vista e dettaglio interno 
contenitore | Upholstered headboard in dark brown eco leather finish, with special stitching and detail 
of box storage system | Kopfteil gepolstert in der Ausführung Ökoleder schwarzbraun, mit besonderen 
Nähten auf Sicht und Detailbild Schrankinnenraum | Tête de lit rembourré en éco-cuir brun foncé , avec 
une couture particulière | Cabezal tapizado en ecopiel marron oscuro, con una costura particular a vista 
y detalle interno de contenedor
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Testiera imbottita in finitura ecopelle testa di moro, con particolari cuciture a vista e dettaglio interno 
contenitore | Upholstered headboard in dark brown eco leather finish, with special stitching and detail 
of box storage system | Kopfteil gepolstert in der Ausführung Ökoleder schwarzbraun, mit besonderen 
Nähten auf Sicht und Detailbild Schrankinnenraum | Tête de lit rembourré en éco-cuir brun foncé , avec 
une couture particulière | Cabezal tapizado en ecopiel marron oscuro, con una costura particular a vista 
y detalle interno de contenedor
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Dettaglio letto Avalon in rovere cenere con testata legno e comodino a terra | Detail of bed Avalon in ash 
oak with wooden headboard and floor standing bedside table | Detailansicht Bett Avalon in Eiche Asche, 
mit Kopfteil aus Holz und Nachttisch, aufgestellt am Boden | Détail du lit Avalon en chêne cendre avec 
tête de lit en bois et table de nuit à terre | Detaille cama Avalon con cabezal en roble ceniza y mesita de 
noche a suelo
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Dettaglio letto Avalon in rovere cenere con testata legno e comodino a terra | Detail of bed Avalon in ash 
oak with wooden headboard and floor standing bedside table | Detailansicht Bett Avalon in Eiche Asche, 
mit Kopfteil aus Holz und Nachttisch, aufgestellt am Boden | Détail du lit Avalon en chêne cendre avec 
tête de lit en bois et table de nuit à terre | Detaille cama Avalon con cabezal en roble ceniza y mesita de 
noche a suelo
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CONTAINERS & DETAILS
THE FREEDOM OF COMBINATION

night complements collection

Lineari, rigorosi e creativi, svelano 
dettagli esclusivi ed inattesi, 
completando la proposta notte 
in maniera raffinata ed elegante, 
affiancando materiale di qualità e 
design abbinandosi senza vincoli alla 
Beds Collection. Attraverso un’ampia 
scelta di finiture caratterizzano la zona 
notte, sempre più vicina alle proprie 
preferenze individuali.
Linear, rigorous and creative, they 
reveal exclusive and unexpected details, 
completing the night proposal in a 
refined and elegant way combining 
perfectly to the Beds Collection. 
Through a wide choice of finishes they 
characterize the night area, always 

closer to our personal taste.
Einrichtungszubehör, geradlinig, 
rigoros und kreativ, mit exklusiven, 
überraschenden Details, um den 
Schlafbereich mit Raffinesse und 
Eleganz zu vervollständigen und 
hochwertiges Material und Design 
zu verbinden, um beliebig mit 
den Modellen der Beds Collection 
kombiniert werden. Eine umfassende 
Auswahl von Ausführungen, um 
den Schlafbereich immer mehr nach 
persönlichen Vorlieben gestalten zu 
können.
Linéaires, rigoureux et créatifs, ils 
révèlent des détails exclusifs et 
inattendus, en complétant la proposition 

nuit de manière raffinée et élégante 
pour un mariage réussi et sans 
contraintes avec la Beds Collection. 
Grâce à un large choix de finitions, ils 
caractérisent la zone nuit, qui est de 
plus en plus voisine aux préférences 
individuelles.
Lineales, rigurosos y creativos, revelan 
detalles exclusivos e inesperados, 
completando la propuesta de la noche 
en manera refinada y elegante, sin 
las limitaciones de la Beds Collection. 
A través de una amplia variedad de 
acabados caracterizan la zona de 
dormitorio, cada vez más cerca de las 
preferencias individuales.

218 TWIST

226 FLAT

232 SQUARE

236 CUBE

244 JOY

248 SOFT

252 BLOOM

256 YO-YO

258 EGG

262 ISLAND
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CONTAINERS & DETAILS
THE FREEDOM OF COMBINATION

night complements collection

Lineari, rigorosi e creativi, svelano 
dettagli esclusivi ed inattesi, 
completando la proposta notte 
in maniera raffinata ed elegante, 
affiancando materiale di qualità e 
design abbinandosi senza vincoli alla 
Beds Collection. Attraverso un’ampia 
scelta di finiture caratterizzano la zona 
notte, sempre più vicina alle proprie 
preferenze individuali.
Linear, rigorous and creative, they 
reveal exclusive and unexpected details, 
completing the night proposal in a 
refined and elegant way combining 
perfectly to the Beds Collection. 
Through a wide choice of finishes they 
characterize the night area, always 

closer to our personal taste.
Einrichtungszubehör, geradlinig, 
rigoros und kreativ, mit exklusiven, 
überraschenden Details, um den 
Schlafbereich mit Raffinesse und 
Eleganz zu vervollständigen und 
hochwertiges Material und Design 
zu verbinden, um beliebig mit 
den Modellen der Beds Collection 
kombiniert werden. Eine umfassende 
Auswahl von Ausführungen, um 
den Schlafbereich immer mehr nach 
persönlichen Vorlieben gestalten zu 
können.
Linéaires, rigoureux et créatifs, ils 
révèlent des détails exclusifs et 
inattendus, en complétant la proposition 

nuit de manière raffinée et élégante 
pour un mariage réussi et sans 
contraintes avec la Beds Collection. 
Grâce à un large choix de finitions, ils 
caractérisent la zone nuit, qui est de 
plus en plus voisine aux préférences 
individuelles.
Lineales, rigurosos y creativos, revelan 
detalles exclusivos e inesperados, 
completando la propuesta de la noche 
en manera refinada y elegante, sin 
las limitaciones de la Beds Collection. 
A través de una amplia variedad de 
acabados caracterizan la zona de 
dormitorio, cada vez más cerca de las 
preferencias individuales.

218 TWIST

226 FLAT

232 SQUARE

236 CUBE

244 JOY

248 SOFT

252 BLOOM

256 YO-YO

258 EGG

262 ISLAND
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Comodino Twist in rovere cenere con gioco di maniglie incrociate, 
abbinato a letto Impronta nella medesima finitura.

Bedside table Twist in ash oak finish with crisscross handles, combined 
with bed Impronta in the same finish.

Nachttisch Twist in Eiche Asche mit gekreuzten Griffen, kombiniert mit 
Bett Impronta in der gleichen Ausführung.

Table de nuit Twist en chêne Cendre avec poignées croisées, avec lit 
Impronta dans la même finition.

Mesita Twist en roble ceniza con juego de manillas entrecuzadas, a 
juego con la cama impornta en el mismo acabado.

TWIST

h 72.5     w 122     d 52h 34.5     w 57     d 47 h 114.5     w 57     d 47

night complements collection
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Comodino Twist in rovere cenere con gioco di maniglie incrociate, 
abbinato a letto Impronta nella medesima finitura.

Bedside table Twist in ash oak finish with crisscross handles, combined 
with bed Impronta in the same finish.

Nachttisch Twist in Eiche Asche mit gekreuzten Griffen, kombiniert mit 
Bett Impronta in der gleichen Ausführung.

Table de nuit Twist en chêne Cendre avec poignées croisées, avec lit 
Impronta dans la même finition.

Mesita Twist en roble ceniza con juego de manillas entrecuzadas, a 
juego con la cama impornta en el mismo acabado.

TWIST

h 72.5     w 122     d 52h 34.5     w 57     d 47 h 114.5     w 57     d 47

night complements collection



221220

Cassettiera Twist in laccato opaco Argilla e tavolino Bloom laccato opaco Blu Saturno | Chest of drawers 
Twist in mat lacquered color Argilla and coffee table Bloom in mat lacquered Blu Saturno | Kommode 
Twist, matt lackiert Argilla, und Tischchen Bloom matt lackiert Blu Saturno | Commode Twist laquée 
opaque Argilla et petit table Bloom laqué opaque Blu Saturno | Cajonera Twist en laca mate Argilla y 
mesita Bloom en laca mate Blu Saturno
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221220

Cassettiera Twist in laccato opaco Argilla e tavolino Bloom laccato opaco Blu Saturno | Chest of drawers 
Twist in mat lacquered color Argilla and coffee table Bloom in mat lacquered Blu Saturno | Kommode 
Twist, matt lackiert Argilla, und Tischchen Bloom matt lackiert Blu Saturno | Commode Twist laquée 
opaque Argilla et petit table Bloom laqué opaque Blu Saturno | Cajonera Twist en laca mate Argilla y 
mesita Bloom en laca mate Blu Saturno
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223222

Dettaglio maniglia gruppo Twist, a seguire coppia di settimanali Twist in laccato opaco Sabbia | Detail 
of Twist handle, following couple of tallboy Twist in mat lacquered Sabbia | Detailbild, Griff der Gruppe 
Twist, gefolgt von zwei Ladenkästen Twist, Sabbia matt lackiert | Détail poignée Twist, à suivre on trouve 
une couple des commodes hautes Twist laquées opaque Sabbia | Detalle manilla Twist, y seguimos con 
la pareja de sifonieres Twist en laca mate color Sabbia
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223222

Dettaglio maniglia gruppo Twist, a seguire coppia di settimanali Twist in laccato opaco Sabbia | Detail 
of Twist handle, following couple of tallboy Twist in mat lacquered Sabbia | Detailbild, Griff der Gruppe 
Twist, gefolgt von zwei Ladenkästen Twist, Sabbia matt lackiert | Détail poignée Twist, à suivre on trouve 
une couple des commodes hautes Twist laquées opaque Sabbia | Detalle manilla Twist, y seguimos con 
la pareja de sifonieres Twist en laca mate color Sabbia
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225224

Cassettiera Twist in rovere cenere, settimanale nella medesima finitura e comodino laccato opaco Blu 
Saturno | Chest of drawers Twist in ash oak finish, tallboy in the same finish and bedside table in mat 
lacquered color Blu Saturno | Kommode Twist in Eiche Asche, 7-Schubladen-Kommode in der gleichen 
Ausführung, Nachttisch Blu Saturno matt lackiert | Commode Twist en chêne Cendre, commode haute 
dans la même finition et table de nuit laquée opaque Blu Saturno | Cajonera Twist en roble ceniza, 
sifonier en el mismo acabado y mesita en laca mate Blu Saturno
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225224

Cassettiera Twist in rovere cenere, settimanale nella medesima finitura e comodino laccato opaco Blu 
Saturno | Chest of drawers Twist in ash oak finish, tallboy in the same finish and bedside table in mat 
lacquered color Blu Saturno | Kommode Twist in Eiche Asche, 7-Schubladen-Kommode in der gleichen 
Ausführung, Nachttisch Blu Saturno matt lackiert | Commode Twist en chêne Cendre, commode haute 
dans la même finition et table de nuit laquée opaque Blu Saturno | Cajonera Twist en roble ceniza, 
sifonier en el mismo acabado y mesita en laca mate Blu Saturno

H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
N

IG
H

T 
C

O
M

PL
EM

EN
TS



227226

H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
N

IG
H

T 
C

O
M

PL
EM

EN
TS

FLAT

h 72,5     w 123,5     d 50h 34,5     w 57     d 45

night complements collection

Cassettiera Flat in rovere termocotto con maniglia orizzontale incassata 
in alluminio brunito.

Chest of drawers Flat in thermo treated oak with recessed horizontal 
handle in burnished aluminum.

Kommode Flat aus thermobehandelter Eiche, mit eingelassenem, 
horizontalem Griff aus Aluminium brüniert.

Commode Flat en chêne thermo-traité avec poignée encastrée 
horizontale en aluminium bruni.

Cajonera Flat en roble cocido con manilla horizontal encastrada en 
aluminio bruñido.
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FLAT

h 72,5     w 123,5     d 50h 34,5     w 57     d 45

night complements collection

Cassettiera Flat in rovere termocotto con maniglia orizzontale incassata 
in alluminio brunito.

Chest of drawers Flat in thermo treated oak with recessed horizontal 
handle in burnished aluminum.

Kommode Flat aus thermobehandelter Eiche, mit eingelassenem, 
horizontalem Griff aus Aluminium brüniert.

Commode Flat en chêne thermo-traité avec poignée encastrée 
horizontale en aluminium bruni.

Cajonera Flat en roble cocido con manilla horizontal encastrada en 
aluminio bruñido.



229228

Dettaglio maniglia Flat in alluminio brunito e comodino Flat in rovere termocotto | Detail of Flat handle 
in burnished aluminum and bedside table Flat in thermo treated oak | Detailbild Griff Flat aus Aluminium 
brüniert und Nachttisch Flat aus thermobehandelter Eiche | Détail poignée Flat en aluminium bruni et 
table de nuit Flat en chêne thermo-traité | Detalle de la manilla Flat en aluminio bruñido y mesita Flat en 
roble cocido
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229228

Dettaglio maniglia Flat in alluminio brunito e comodino Flat in rovere termocotto | Detail of Flat handle 
in burnished aluminum and bedside table Flat in thermo treated oak | Detailbild Griff Flat aus Aluminium 
brüniert und Nachttisch Flat aus thermobehandelter Eiche | Détail poignée Flat en aluminium bruni et 
table de nuit Flat en chêne thermo-traité | Detalle de la manilla Flat en aluminio bruñido y mesita Flat en 
roble cocido
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231230

Cassettiera Flat laccato opaco Bianco con maniglia orizzontale incassata in tinta | Chest of drawers 
Flat mat lacquered Bianco with Flat horizontal recessed handle | Kommode Flat, Bianco matt lackiert, 
eingelassener, horizontaler Griff in der gleichen Farbe | Commode Flat laquée opaque Bianco avec 
poignée encastrée horizontale dans la même finition | Cajonera Flat laca mate Bianco con manilla 
horizontal encastrada en mismo tono
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231230

Cassettiera Flat laccato opaco Bianco con maniglia orizzontale incassata in tinta | Chest of drawers 
Flat mat lacquered Bianco with Flat horizontal recessed handle | Kommode Flat, Bianco matt lackiert, 
eingelassener, horizontaler Griff in der gleichen Farbe | Commode Flat laquée opaque Bianco avec 
poignée encastrée horizontale dans la même finition | Cajonera Flat laca mate Bianco con manilla 
horizontal encastrada en mismo tono
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SQUARE

h 71     w 122     d 52h 37    w 57     d 47

night complements collection

Cassettiera Square laccato opaco Grigio Peltro con maniglia sporgente 
in tinta.

Chest of drawers Square mat lacquered Grigio Peltro with protruding 
handle in the same finish.

Kommode Square matt lackiert Grigio Peltro, mit aufgesetzten Griffen 
in der gleichen Farbe.

Commode Square en laqué mat Grigio Peltro avec poignée saillante de 
la même couleur.

Cómoda Square en laca mate Grigio Peltro con manilla sobresaliente en 
mismo acabado.
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SQUARE

h 71     w 122     d 52h 37    w 57     d 47

night complements collection

Cassettiera Square laccato opaco Grigio Peltro con maniglia sporgente 
in tinta.

Chest of drawers Square mat lacquered Grigio Peltro with protruding 
handle in the same finish.

Kommode Square matt lackiert Grigio Peltro, mit aufgesetzten Griffen 
in der gleichen Farbe.

Commode Square en laqué mat Grigio Peltro avec poignée saillante de 
la même couleur.

Cómoda Square en laca mate Grigio Peltro con manilla sobresaliente en 
mismo acabado.



235

Cassettiera e comodino Square laccato opaco colore Grigio Peltro | Chest of drawers and bedside table 
Square mat lacquered Grigio Peltro | Kommode und Nachttisch Square matt lackiert Grigio Peltro | 
Commode et table de chevet Square en laqué mat Grigio Peltro | Cómoda y mesita Square en laca mate 
Grigio Peltro

H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
N

IG
H

T 
C

O
M

PL
EM

EN
TS

234



235

Cassettiera e comodino Square laccato opaco colore Grigio Peltro | Chest of drawers and bedside table 
Square mat lacquered Grigio Peltro | Kommode und Nachttisch Square matt lackiert Grigio Peltro | 
Commode et table de chevet Square en laqué mat Grigio Peltro | Cómoda y mesita Square en laca mate 
Grigio Peltro
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CUBE

h 114,5     w 57     d 47h 50,5     w 45 / 57     d 47 h 72,5     w 123.5     d 52h 34,5     w 45 / 57     d 47

night complements collection

236

Cassettiera a quattro cassetti Cube con maniglie verticali incassate in 
rovere cenere.

Chest of drawers Cube with vertical recessed handles in ash oak finish.

Kommode Cube mit vier Schubladen, eingelassene senkrechte Griffe in 
Eiche Asche.

Commode Cube avec quatre tiroirs avec poignées encastrées verticales 
en chêne cendre.

Cajonera de cuatro cajones Cube con manillas verticales encastradas 
en roble ceniza.
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CUBE

h 114,5     w 57     d 47h 50,5     w 45 / 57     d 47 h 72,5     w 123.5     d 52h 34,5     w 45 / 57     d 47

night complements collection

236

Cassettiera a quattro cassetti Cube con maniglie verticali incassate in 
rovere cenere.

Chest of drawers Cube with vertical recessed handles in ash oak finish.

Kommode Cube mit vier Schubladen, eingelassene senkrechte Griffe in 
Eiche Asche.

Commode Cube avec quatre tiroirs avec poignées encastrées verticales 
en chêne cendre.

Cajonera de cuatro cajones Cube con manillas verticales encastradas 
en roble ceniza.



239238

Comodino Cube a due cassetti in rovere cenere con dettaglio maniglia verticale incassata | Bedside table 
Cube with two drawers in ash oak with detail of vertical recessed handle | Nachttisch Cube mit zwei 
Schubladen aus Eiche Asche, Detailbild eingelassener, senkrechter Griff | Table de nuit Cube avec deux 
tiroirs en chêne Cendre avec détail de la poignée encastrée verticale | Mesita Cube con dos cajones en 
roble ceniza con detalle de la manilla vertical encastrada
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239238

Comodino Cube a due cassetti in rovere cenere con dettaglio maniglia verticale incassata | Bedside table 
Cube with two drawers in ash oak with detail of vertical recessed handle | Nachttisch Cube mit zwei 
Schubladen aus Eiche Asche, Detailbild eingelassener, senkrechter Griff | Table de nuit Cube avec deux 
tiroirs en chêne Cendre avec détail de la poignée encastrée verticale | Mesita Cube con dos cajones en 
roble ceniza con detalle de la manilla vertical encastrada
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241240

Cassettiera Cube in laccato opaco Bianco, a seguire comodino Cube due cassetti in finitura poro aperto 
e dettagli cassettiera Cube | Chest of drawers Cube in mat lacquered Bianco, following bedside table 
Cube with two drawers in open pore lacquered and detail of Cube chest of drawers | Kommode Cube 
Bianco matt lackiert, gefolgt von Nachttisch Cube mit zwei Schubladen, offenporige Ausführung, Detail 
der Kommode Cube | Commode Cube laquée opaque Bianco, à suivre table de nuit Cube avec deux 
tiroirs en chêne laqué avec pores ouverts et détails de la commode Cube | Cajonera Cube en laca mate 
Bianco, siguiendo con mesita Cube con dos cajones en acabado poro abierto y detalles de cajonera Cube
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241240

Cassettiera Cube in laccato opaco Bianco, a seguire comodino Cube due cassetti in finitura poro aperto 
e dettagli cassettiera Cube | Chest of drawers Cube in mat lacquered Bianco, following bedside table 
Cube with two drawers in open pore lacquered and detail of Cube chest of drawers | Kommode Cube 
Bianco matt lackiert, gefolgt von Nachttisch Cube mit zwei Schubladen, offenporige Ausführung, Detail 
der Kommode Cube | Commode Cube laquée opaque Bianco, à suivre table de nuit Cube avec deux 
tiroirs en chêne laqué avec pores ouverts et détails de la commode Cube | Cajonera Cube en laca mate 
Bianco, siguiendo con mesita Cube con dos cajones en acabado poro abierto y detalles de cajonera Cube
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243242

Settimanale Cube laccato opaco Bianco con dettaglio maniglie verticali | Tallboy Cube mat lacquered 
Bianco with recessed handles | 7-Schubladen-Kommode Cube, Bianco matt lackiert, Detailansicht der 
senkrechten Griffe | Commode haute Cube laquée opaque Bianco avec détail des poignées verticales | 
Sifonier Cube laca mate Bianco con detalles de mannillas verticales
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243242

Settimanale Cube laccato opaco Bianco con dettaglio maniglie verticali | Tallboy Cube mat lacquered 
Bianco with recessed handles | 7-Schubladen-Kommode Cube, Bianco matt lackiert, Detailansicht der 
senkrechten Griffe | Commode haute Cube laquée opaque Bianco avec détail des poignées verticales | 
Sifonier Cube laca mate Bianco con detalles de mannillas verticales
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Cassettiera Joy con maniglia gola orizzontale in laccato opaco Bianco, 
realizzata sul profilo superiore dei frontali cassetto.

Chest of drawers Joy with recessed horizontal handle in mat 
lacquered Bianco, built on the upper edge of the drawer front.

Kommode Joy mit horizontaler Griffmulde, weiß matt lackiert, 
eingearbeitet in den oberen Profilen der Schubladen.

Commode Joy avec poignée horizontale laquée opaque Bianco, réalisée 
sur le profil supérieur du frontal du tiroir.

Cajonera Joy con manilla con gola horizontal en laca mate Bianco, 
realizada sobre el perfil superior del frontal del cajón.

JOY

OK

h 72,5     w 123,5     d 52h 50,5     w 45 / 57     d 47 h 114,5     w 57     d 47h 34,5     w 45 / 57     d 47

night complements collection
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Cassettiera Joy con maniglia gola orizzontale in laccato opaco Bianco, 
realizzata sul profilo superiore dei frontali cassetto.

Chest of drawers Joy with recessed horizontal handle in mat 
lacquered Bianco, built on the upper edge of the drawer front.

Kommode Joy mit horizontaler Griffmulde, weiß matt lackiert, 
eingearbeitet in den oberen Profilen der Schubladen.

Commode Joy avec poignée horizontale laquée opaque Bianco, réalisée 
sur le profil supérieur du frontal du tiroir.

Cajonera Joy con manilla con gola horizontal en laca mate Bianco, 
realizada sobre el perfil superior del frontal del cajón.

JOY

OK

h 72,5     w 123,5     d 52h 50,5     w 45 / 57     d 47 h 114,5     w 57     d 47h 34,5     w 45 / 57     d 47

night complements collection



247246

Dettaglio maniglia incassata e comodino a 2 cassetti in laccato opaco Bianco | Detail of recessed handle 
and bedside table with two drawers in mat lacquered Bianco | Detailbild, eingelassener Griff und 
Nachttisch mit 2 Schubladen, matt lackiert in Bianco | Détail poignée encastrée et table de nuit avec 
deux tiroirs finition laqué opaque Bianco | Detalle de la manilla encastrada y mesita con 2 cajones en 
laca mate Bianco
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247246

Dettaglio maniglia incassata e comodino a 2 cassetti in laccato opaco Bianco | Detail of recessed handle 
and bedside table with two drawers in mat lacquered Bianco | Detailbild, eingelassener Griff und 
Nachttisch mit 2 Schubladen, matt lackiert in Bianco | Détail poignée encastrée et table de nuit avec 
deux tiroirs finition laqué opaque Bianco | Detalle de la manilla encastrada y mesita con 2 cajones en 
laca mate Bianco
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Cassettiera Soft a tre cassetti con curvatura perimetrale posteriore in 
laccato opaco Sabbia.

Chest of drawers Soft with three drawers with curved structure in mat 
lacquered Sabbia.

Kommode Soft mit drei Schubladen, Rückseite umlaufend gebogen, 
matt lackiert Sabbia.

Commode Soft avec trois tiroirs avec périmètre postérieur arrondi 
laquée opaque Sabbia.

Cajonera Soft con 3 cajones con estructura curva perimetral posterior 
en laca mate Sabbia.

SOFT

night complements collection

h 70     w 125     d 50,5h 39     w 60,5     d 50,5 h 130     w 60,5     d 50,5
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Cassettiera Soft a tre cassetti con curvatura perimetrale posteriore in 
laccato opaco Sabbia.

Chest of drawers Soft with three drawers with curved structure in mat 
lacquered Sabbia.

Kommode Soft mit drei Schubladen, Rückseite umlaufend gebogen, 
matt lackiert Sabbia.

Commode Soft avec trois tiroirs avec périmètre postérieur arrondi 
laquée opaque Sabbia.

Cajonera Soft con 3 cajones con estructura curva perimetral posterior 
en laca mate Sabbia.

SOFT

night complements collection

h 70     w 125     d 50,5h 39     w 60,5     d 50,5 h 130     w 60,5     d 50,5



251250

Comodino Soft a due cassetti in rovere coal e cassettiera in laccato opaco Sabbia | Bedside table Soft 
with two drawers coal oak finish and chest of drawers in mat lacquered Sabbia | Nachtisch Soft mit zwei 
Schubladen, in Eiche Coal, und Kommode, matt lackiert Sabbia | Table de nuit Soft avec deux tiroirs en 
chêne Coal et commode laquée opaque Sabbia | Mesita Soft con 2 cajones en roble coal y cajonera en 
laca mate Sabbia
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251250

Comodino Soft a due cassetti in rovere coal e cassettiera in laccato opaco Sabbia | Bedside table Soft 
with two drawers coal oak finish and chest of drawers in mat lacquered Sabbia | Nachtisch Soft mit zwei 
Schubladen, in Eiche Coal, und Kommode, matt lackiert Sabbia | Table de nuit Soft avec deux tiroirs en 
chêne Coal et commode laquée opaque Sabbia | Mesita Soft con 2 cajones en roble coal y cajonera en 
laca mate Sabbia
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BLOOM

h 50     w 38     d 30

night complements collection

Tavolino Bloom laccato opaco Blu Saturno con letto Impronta in rovere 
termocotto.

Coffee table Bloom mat lacquered Blu Saturno with bed Impronta 
thermo treated oak.

Kleiner Tisch Bloom, Blu Saturno matt lackiert, mit Bett Impronta aus 
thermobehandelter Eiche.

Petit table Bloom laqué opaque Blu Saturno avec lit Impronta en bois 
thermo-traité.

Mesita Bloom en laca mate Blu Saturno con cama Impronta en roble 
termocoto.



253252

H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
N

IG
H

T 
C

O
M

PL
EM

EN
TS

BLOOM

h 50     w 38     d 30

night complements collection

Tavolino Bloom laccato opaco Blu Saturno con letto Impronta in rovere 
termocotto.

Coffee table Bloom mat lacquered Blu Saturno with bed Impronta 
thermo treated oak.

Kleiner Tisch Bloom, Blu Saturno matt lackiert, mit Bett Impronta aus 
thermobehandelter Eiche.

Petit table Bloom laqué opaque Blu Saturno avec lit Impronta en bois 
thermo-traité.

Mesita Bloom en laca mate Blu Saturno con cama Impronta en roble 
termocoto.



255254

Tavolino Bloom in rovere naturale, a seguire tavolini Bloom in laccato opaco Grigio Peltro, Bianco e Argilla | 
Coffee table Bloom in natural oak, following coffee tables Bloom Mat lacquered Grigio Peltro, Bianco 
and Argilla | Kleiner Tisch Bloom in Eiche natur, gefolgt von Tischchen Bloom, matt lackiert in Grigio 
Peltro, Bianco und Argilla | Petit table Bloom en chêne naturel. A suivre, petites tables Bloom en finition 
laqué opaque Grigio Peltro, Bianco et Argilla | Mesita Bloom en roble natural, y seguimos con mesitas 
Bloom en laca mate Grigio Peltro, Bianco y Argilla
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255254

Tavolino Bloom in rovere naturale, a seguire tavolini Bloom in laccato opaco Grigio Peltro, Bianco e Argilla | 
Coffee table Bloom in natural oak, following coffee tables Bloom Mat lacquered Grigio Peltro, Bianco 
and Argilla | Kleiner Tisch Bloom in Eiche natur, gefolgt von Tischchen Bloom, matt lackiert in Grigio 
Peltro, Bianco und Argilla | Petit table Bloom en chêne naturel. A suivre, petites tables Bloom en finition 
laqué opaque Grigio Peltro, Bianco et Argilla | Mesita Bloom en roble natural, y seguimos con mesitas 
Bloom en laca mate Grigio Peltro, Bianco y Argilla

H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
N

IG
H

T 
C

O
M

PL
EM

EN
TS



257256

H
O

M
E 

TR
EN

D
S 

- 
N

IG
H

T 
C

O
M

PL
EM

EN
TS

YO-YO

h 50     w 41     d 41

night complements collection

Tavolino Yo-Yo in rovere tinto termocotto, disponibile anche nella 
versione rovere naturale.

Coffee table Yo-Yo in thermo treated oak, available also in natural oak 
finish.

Kleiner Tisch Yo-Yo aus thermobehandelter Eiche gebeizt, erhältlich 
auch in der Variante Eiche natur.

Petit table Yo-Yo en chêne peint thermo-traité, également disponible 
en chêne naturel.

Mesita Yo-Yo en roble tintado termocoto, disponible tambien en 
la version roble natural.
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YO-YO

h 50     w 41     d 41

night complements collection

Tavolino Yo-Yo in rovere tinto termocotto, disponibile anche nella 
versione rovere naturale.

Coffee table Yo-Yo in thermo treated oak, available also in natural oak 
finish.

Kleiner Tisch Yo-Yo aus thermobehandelter Eiche gebeizt, erhältlich 
auch in der Variante Eiche natur.

Petit table Yo-Yo en chêne peint thermo-traité, également disponible 
en chêne naturel.

Mesita Yo-Yo en roble tintado termocoto, disponible tambien en 
la version roble natural.
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Tavolino Egg in acciaio verniciato Blu Saturno. Il tavolino Egg e’ 
personalizzabile in tutte le colorazioni a campionario.

Coffee table Egg in steel painted finish color Blu Saturno. Egg is 
customizable in any color option from colors samples collection.

Tischchen Egg aus Stahl, Blu Saturno lackiert. Tischchen Egg 
ist erhältlich in individueller Ausführung in allen Farben des 
Musterkatalogs.

Petit table Egg en acier peint en Blu Saturno. Le petit table Egg peut 
être personnalisé dans toutes les couleurs de la collection.

Mesita Egg en acero  lacado Blu Saturno. La mesita Egg es 
personalizable en todos los colores del muestrario.

EGG

h 44     w 53     d 43

night complements collection
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Tavolino Egg in acciaio verniciato Blu Saturno. Il tavolino Egg e’ 
personalizzabile in tutte le colorazioni a campionario.

Coffee table Egg in steel painted finish color Blu Saturno. Egg is 
customizable in any color option from colors samples collection.

Tischchen Egg aus Stahl, Blu Saturno lackiert. Tischchen Egg 
ist erhältlich in individueller Ausführung in allen Farben des 
Musterkatalogs.

Petit table Egg en acier peint en Blu Saturno. Le petit table Egg peut 
être personnalisé dans toutes les couleurs de la collection.

Mesita Egg en acero  lacado Blu Saturno. La mesita Egg es 
personalizable en todos los colores del muestrario.

EGG

h 44     w 53     d 43

night complements collection



261260

Tavolino Egg con basamento in acciaio brunito e piano in rovere termocotto, a seguire Egg completamente 
in acciao cromato | Coffee table Egg with burnished stainless steel basement and top in thermotreated 
oak finish, following Egg completely in stainless steel finish | Tischchen Egg mit Gestell aus Stahl brüniert 
und Tischplatte aus thermobehandelter Eiche, gefolgt von Egg, vollständig aus Stahl verchromt | Petit 
table Egg avec pied en acier bruni et top en bois thermo-traité. Petite table Egg complètement en acier 
chromé à suivre | Mesita Egg con base en acero bruñido y sobre en roble cocido, seguimos con el modelo 
Egg completamente en acero cromado
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261260

Tavolino Egg con basamento in acciaio brunito e piano in rovere termocotto, a seguire Egg completamente 
in acciao cromato | Coffee table Egg with burnished stainless steel basement and top in thermotreated 
oak finish, following Egg completely in stainless steel finish | Tischchen Egg mit Gestell aus Stahl brüniert 
und Tischplatte aus thermobehandelter Eiche, gefolgt von Egg, vollständig aus Stahl verchromt | Petit 
table Egg avec pied en acier bruni et top en bois thermo-traité. Petite table Egg complètement en acier 
chromé à suivre | Mesita Egg con base en acero bruñido y sobre en roble cocido, seguimos con el modelo 
Egg completamente en acero cromado
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263262

Cassettiera double face Island in melaminico Absolut, con piano 
superiore in cristallo trasparente.

Doubleface chest of drawers Island in melamine Absolut with clear 
glass top.

Kommode Island, zweiseitig auf Sicht, aus Melamin Absolut, mit oberer 
Platte aus transparentem Glas.

Commode double-face Island en mélaminé Absolut, avec le top 
supérieur en verre transparent.

Cajonera a doble cara modelo Island en melaminico Absolut, con sobre 
superior en cristal transparente.

ISLAND

night complements collection

h 91     w 125,2     d 99 h 91     w 164,5     d 99



263262

Cassettiera double face Island in melaminico Absolut, con piano 
superiore in cristallo trasparente.

Doubleface chest of drawers Island in melamine Absolut with clear 
glass top.

Kommode Island, zweiseitig auf Sicht, aus Melamin Absolut, mit oberer 
Platte aus transparentem Glas.

Commode double-face Island en mélaminé Absolut, avec le top 
supérieur en verre transparent.

Cajonera a doble cara modelo Island en melaminico Absolut, con sobre 
superior en cristal transparente.

ISLAND

night complements collection

h 91     w 125,2     d 99 h 91     w 164,5     d 99



265264

Dettaglio maniglia incassata in Alluminio brunito, a seguire composizione Island Small. Nello scatto 
successivo composizione Island Big | Detail of recessed handle in burnished aluminum, following Island 
Small configuration. Following page Island big configuration | Detailansicht eingelassener Griff in der 
Ausführung Aluminium brüniert, gefolgt von der Zusammenstellung Island Small. Die nächste Abbildung 
zeigt eine Zusammenstellung Island Big | Détail poignée encastrée finition aluminium bruni, composition 
Island Small à suivre. Dans la photo suivante on trouve la composition Island Big | Detalle de la manilla 
encastrada en acabado aluminio bruñido, y seguimos con la composicion Island Small. Seguimos con 
composicion Island big
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265264

Dettaglio maniglia incassata in Alluminio brunito, a seguire composizione Island Small. Nello scatto 
successivo composizione Island Big | Detail of recessed handle in burnished aluminum, following Island 
Small configuration. Following page Island big configuration | Detailansicht eingelassener Griff in der 
Ausführung Aluminium brüniert, gefolgt von der Zusammenstellung Island Small. Die nächste Abbildung 
zeigt eine Zusammenstellung Island Big | Détail poignée encastrée finition aluminium bruni, composition 
Island Small à suivre. Dans la photo suivante on trouve la composition Island Big | Detalle de la manilla 
encastrada en acabado aluminio bruñido, y seguimos con la composicion Island Small. Seguimos con 
composicion Island big
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268

Dettaglio cassettiera Island in melaminico Absolut e maniglia brunita | Detail of Island chest of drawers in 
melamine Absolut and burnished handle | Detailbild Kommode Island in Melamin Absolut und brünierter 
Griff | Détail commode Island en mélaminé Absolut et poignée en aluminium bruni | Detaille cajonera 
Island en melaminico Absolut y manilla bruñida
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Dettaglio cassettiera Island in melaminico Absolut e maniglia brunita | Detail of Island chest of drawers in 
melamine Absolut and burnished handle | Detailbild Kommode Island in Melamin Absolut und brünierter 
Griff | Détail commode Island en mélaminé Absolut et poignée en aluminium bruni | Detaille cajonera 
Island en melaminico Absolut y manilla bruñida
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TECHNICAL DATA
FURNISHING DESCRIPTION AREA

dimension and finishes

Una collezione di eccezionale ampiezza, 
contraddistinta da una varietà di 
ispirazioni diverse consente di formulare 
soluzioni d’arredo sempre più individuali 
e personalizzate. Nelle pagine 
seguenti sono presenti dimensioni e 
finiture di ogni proposta di armadi, 
letti e contenitori notte. La scelta di 
rivestimenti e finiture di qualità riflette 
le infinite possibilità di declinazione 
stilistica dei prodotti Giellesse.
A collection of exceptional amplitude , 
characterized by a variety of different 
inspirations helps you formulate design 
solutions more and more individual 
and personalized. The following pages 
include dimensions and finishes of any 
proposed cabinets, beds and night 
complements . The choice of quality 
coatings and finishes reflects the 
infinite possibilities of style variation of 

Giellesse products.
Eine überaus umfangreiche Kollektion, 
die sich durch vielseitige Kreativität 
auszeichnet und Einrichtungslösungen 
ermöglicht, die immer stärker individuell 
und persönlich geprägt sind. Auf 
den folgenden Seiten sind Maße und 
Ausführungen aller angebotenen 
Schränke, Betten und Schrankelemente 
für den Schlafbereich angegeben. Die 
Auswahl an Bezügen und hochwertigen 
Ausführungen spiegelt die unendlichen 
Möglichkeiten der stilistischen Varianten 
von Artikeln Giellesse wider.
Une collection d’amplitude 
exceptionnelle, caractérisée par une 
variété de différentes inspirations, 
vous aide à formuler des solutions de 
conception de plus en plus individuelles 
et personnalisées. Dans les pages 
suivantes on trouve les dimensions 

et les finitions de toutes armoires, 
des lits et des conteneurs. Le choix 
de revêtements et de finitions de 
qualité reflète les possibilités infinies 
de variation stylistique des produits 
Giellesse.
Una colección de amplitud excepcional, 
caracterizado por una variedad de 
diferentes inspiraciones le ayuda a 
formular soluciones de diseño más 
y más individual y personalizada. 
Las siguientes páginas presentan 
dimensiones y el acabado de las 
propuestas armarios, camas y 
contenedores. La elección de los 
revestimientos y acabados de calidad 
refleja las infinitas posibilidades de 
variación estilística de productos 
Giellesse.
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contraddistinta da una varietà di 
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revestimientos y acabados de calidad 
refleja las infinitas posibilidades de 
variación estilística de productos 
Giellesse.



271270

HOME TRENDS - DIMENSION AND FINISHES

STRIPE   p. 14
Aperture: battente
Finiture: laccato opaco
Openings: hinged
Finishes: mat lacquer
Öffnung: Drehtür
Ausführung: matt lackiert
Ouverture: battante
Finitions: laqué opaque 
Aperturas: batiente
Acabados: laca mate

GLIDE   p. 42
Aperture: battente, scorrevole
Finiture pannello: melaminico (tutte le finiture a 
campionario), laccato opaco, laccato lucido, rovere poro 
aperto, rovere tinto, rovere termocotto
Finiture profilo maniglia: laccato opaco
Openings: hinged, sliding
Finishes of panel: melamine (all finishes in the collection), 
mat lacquer, glossy lacquer, oak open pore lacquered, oak 
veneer, thermo treated oak 
Finishes of handle profile: mat lacquer
Öffnung: Drehtür, Schiebetür
Wandausführungen: Melamin (alle Ausführungen laut 
Musterkatalog) matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt
Ausführung Griffprofil: Matt lackiert
Ouverture: battante, coulissante
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores ouverts, 
chêne, chêne thermo-traité 
Finition poignée: laqué opaque
Aperturas: batiente, corredera
Acabados: melaminico (todos los acabados en muestrario), 
laca mate, laca brillante, roble poro abierto, roble teñido, 
roble cocido.
Acabados perfil: laca mate

PACIFIC   p. 58
Aperture: battente, libro, scorrevole, scorrevole complanare
Finiture: laccato opaco
Openings: hinged, folding, sliding, coplanar
Finishes: mat lacquer
Öffnung: Drehtür, Falttür, Schiebetür, Schiebetür koplanar
Ausführung: Matt lackiert
Ouverture: battante, pliante, coulissante, coplanaire
Finitions: laqué opaque 
Aperturas: batiente, libro, corredera, coplanar
Acabados: laca mate

ATLANTIC   p. 76
Aperture: battente
Finiture: laccato opaco, rovere poro aperto, rovere tinto
Openings: hinged
Finishes: Mat lacquer, oak open pore lacquer, oak veneer
Öffnung: Drehtür
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig, Eiche 
gebeizt
Ouverture: battante
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne
Aperturas: batiente
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido

WALL   p. 102
Aperture: scorrevole complanare
Finiture: laccato opaco
Openings: coplanar
Finishes: mat lacquer
Öffnung: Schiebetür koplanar
Ausführung: matt lackiert
Ouverture: coplanaire
Finitions: laqué opaque 
Aperturas: coplanar
Acabados: laca mate

GROOVE   p. 6
Aperture: battente
Finiture pannello: melaminico (tutte le finiture a campionario), 
laccato opaco, laccato lucido, rovere poro aperto, rovere 
tinto, rovere termocotto, specchio, specchio fumè, vetro 
laccato lucido, vetro laccato opaco
Finiture profilo maniglia: laccato colore opaco
Openings: hinged
Finishes of panel: melamine (all finishes in the collection), 
mat lacquer, glossy lacquer, oak open pore lacquered, oak 
veneer, thermo treated oak, mirror, smoked mirror, glossy 
lacquered glass, mat lacquered glass 
Finishes of frame: mat lacquer
Öffnung: Drehtür
Wandausführungen: Melamin (alle Ausführungen laut 
Musterkatalog) matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt, Spiegel, 
Spiegel fumé, Glas glänzend lackiert, Glas matt lackiert
Ausführung Griffprofil: Farbig matt lackiert
Ouverture: battante
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores ouverts, 
chêne, chêne thermo-traité, miroir, verre fumé, verre laqué 
brillant, verre laqué opaque
Finition poignée: laqué opaque
Aperturas: batiente
Acabados panel: melaminico (todos los acabados en 
muestrario), laca mate, laca brillante, roble poro abierto, 
roble teñido, roble cocido, espejo, espejo fumè, cristal 
brillante, cristal mate 
Acabados perfil: laca mate

ARIZONA   p. 18
Aperture: battente, libro, scorrevole
Finiture: Melaminico (tutte le finiture a campionario) 
laccato opaco, laccato lucido, rovere poro aperto, rovere 
tinto, rovere termocotto, specchio, specchio fumè, vetro 
laccato lucido, vetro laccato opaco
Openings: hinged, folding, sliding
Finishes: melamine (all finishes in the collection), mat 
lacquer, glossy lacquer, oak open pore lacquered, oak 
veneer, thermo treated oak, mirror, smoked mirror, glossy 
lacquered glass, mat lacquered glass 
Öffnung: Drehtür, Falttür, Schiebetür
Ausführungen: Melamin (alle Ausführungen laut 
Musterkatalog) matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt, Spiegel, 
Spiegel fumé, Glas glänzend lackiert, Glas matt lackiert
Ouverture: battante, pliante, coulissante
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores ouverts, 
chêne, chêne thermo-traité, miroir, verre fumé, verre laqué 
brillant, verre laqué opaque
Aperturas: batiente, libro, corredera
Acabados: melaminico (todos los acabados en muestrario), 
laca mate, laca brillante, roble poro abierto, roble teñido, 
roble cocido, espejo, espejo fumè, cristal brillante, cristal 
mate 

HERON   p. 84
Aperture: scorrevole
Finiture pannelli: laccato opaco, laccato lucido, rovere poro 
aperto, rovere tinto, rovere termocotto
Finiture telaio: alluminio brill, alluminio brunito
Openings: sliding
Finishes of panel: mat lacquer, glossy lacquer, oak open 
pore lacquered, oak veneer, thermo treated oak 
Finishes of frame: chromed, burnished
Öffnung: Schiebetür
Wandausführungen: matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt
Rahmenausführungen: Aluminium Brill, Aluminium 
brüniert
Ouverture: coulissante
Finitions: laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores 
ouverts, chêne, chêne thermo-traité
Finition cadre: aluminium chromé, aluminium bruni
Aperturas: corredera
Acabados: laca mate, laca brillante, roble poro abierto, 
roble teñido, roble cocido
Acabados prefil: brillante, bruñido 

NEVADA   p. 98
Aperture: scorrevole
Finiture pannelli: laccato opaco, laccato lucido, rovere poro 
aperto, rovere tinto, specchio / vetro laccato lucido / vetro 
laccato opaco
Finiture telaio: alluminio anodizzato, alluminio laccato 
opaco
Openings: sliding
Finishes of panel: mat lacquer, glossy lacquer, oak open 
pore lacquered, oak veneer, mirror, smoke grey mirror, 
glossy lacquered glass, mat lacquered glass 
Finishes of frame: aluminum, mat lacquer
Öffnung: Schiebetür
Wandausführungen: matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt / Spiegel / 
Glas glänzend lackiert / Glas matt lackiert
Rahmenausführungen: Aluminium eloxiert, Aluminium 
matt lackiert
Ouverture: coulissante
Finitions: laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores 
ouverts, chêne, miroir, verre laqué brillant, verre laqué 
opaque
Finition cadre: aluminium laqué opaque 
Aperturas: corredera
Acabados panel: laca mate, laca brillante, roble poro 
abierto, roble teñido, roble cocido, espejo, cristal brillante, 
cristal mate
Acabados perfil: aluminio, laca mate

OUTDOOR    p. 70
Aperture: battente
Finiture pannello: melaminico, laccato opaco, laccato lucido, 
rovere poro aperto, rovere tinto, rovere termocotto, specchio, 
specchio fumè, vetro laccato lucido, vetro laccato opaco
Finiture profilo maniglia: alluminio brill, alluminio laccato opaco
Openings: hinged
Finishes of panel: melamine, mat lacquer, glossy lacquer, 
oak open pore lacquered, oak veneer, thermo treated 
oak, mirror, smoked mirror, glossy lacquered glass, mat 
lacquered glass 
Finishes of handle: chromed, mat lacquered color
Öffnung: Drehtür
Wandausführungen: Melamin matt lackiert, glänzend 
lackiert, Eiche offenporig, Eiche gebeizt, Eiche 
thermobehandelt, Spiegel, Spiegel fumé, Glas glänzend 
lackiert, Glas matt lackiert
Ausführungen Griffprofil: Aluminium Brill, Aluminium matt 
lackiert
Ouverture: battante
Finitions: mélaminé, laqué opaque, laqué brillant, chêne 
laqué pores ouverts, chêne, chêne thermo-traité, miroir, 
verre fumé, verre laqué brillant, verre laqué opaque
Finition poignée: aluminium chromé, aluminium laqué opaque
Aperturas: batiente
Acabados panel: melaminico, laca mate, laca brillante, 
roble poro abierto, roble teñido, roble cocido, espejo, 
espejo fumè, cristal brillante, cristal mate 
Acabados tirador: brill, laca mate

WAVE   p. 94
Aperture: battente
Finiture: laccato opaco
Openings: hinged
Finishes: mat lacquer
Öffnung: Drehtür
Ausführung: matt lackiert
Ouverture: battante
Finitions: laqué opaque 
Aperturas: batente
Acabados: laca mate

PIVOT   p. 110
Aperture: battente
Finiture pannello: specchio, specchio fumè, vetro laccato 
lucido, vetro laccato opaco, vetro fumè / RST 
Finiture profilo: alluminio brill, alluminio brunito
Openings: Hinged
Finishes of panel: mirror, smoke grey mirror, glossy 
lacquered glass, mat lacquered glass, transparent smoke 
grey, rst
Finishes of frame: chromed, burnished
Öffnung: Drehtür
Wandausführungen: Spiegel, Spiegel fumé, Glas glänzend 
lackiert, Glas matt lackiert, Glas fumé, RST 
Ausführungen Profil: Aluminium Brill, Aluminium brüniert
Ouverture: battante
Finitions porte: miroir, miroir fumé, verre laqué brillant, 
verre laqué opaque, verre fumé, rst
Finitions profile: aluminium chromé, aluminium bruni
Aperturas: batiente
Acabados panel: espejo, espejo fumè, cristal brillante, 
cristal mate, cristal fume transparente, rst
Acabado perfil: brill, bruñido
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STRIPE   p. 14
Aperture: battente
Finiture: laccato opaco
Openings: hinged
Finishes: mat lacquer
Öffnung: Drehtür
Ausführung: matt lackiert
Ouverture: battante
Finitions: laqué opaque 
Aperturas: batiente
Acabados: laca mate

GLIDE   p. 42
Aperture: battente, scorrevole
Finiture pannello: melaminico (tutte le finiture a 
campionario), laccato opaco, laccato lucido, rovere poro 
aperto, rovere tinto, rovere termocotto
Finiture profilo maniglia: laccato opaco
Openings: hinged, sliding
Finishes of panel: melamine (all finishes in the collection), 
mat lacquer, glossy lacquer, oak open pore lacquered, oak 
veneer, thermo treated oak 
Finishes of handle profile: mat lacquer
Öffnung: Drehtür, Schiebetür
Wandausführungen: Melamin (alle Ausführungen laut 
Musterkatalog) matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt
Ausführung Griffprofil: Matt lackiert
Ouverture: battante, coulissante
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores ouverts, 
chêne, chêne thermo-traité 
Finition poignée: laqué opaque
Aperturas: batiente, corredera
Acabados: melaminico (todos los acabados en muestrario), 
laca mate, laca brillante, roble poro abierto, roble teñido, 
roble cocido.
Acabados perfil: laca mate

PACIFIC   p. 58
Aperture: battente, libro, scorrevole, scorrevole complanare
Finiture: laccato opaco
Openings: hinged, folding, sliding, coplanar
Finishes: mat lacquer
Öffnung: Drehtür, Falttür, Schiebetür, Schiebetür koplanar
Ausführung: Matt lackiert
Ouverture: battante, pliante, coulissante, coplanaire
Finitions: laqué opaque 
Aperturas: batiente, libro, corredera, coplanar
Acabados: laca mate

ATLANTIC   p. 76
Aperture: battente
Finiture: laccato opaco, rovere poro aperto, rovere tinto
Openings: hinged
Finishes: Mat lacquer, oak open pore lacquer, oak veneer
Öffnung: Drehtür
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig, Eiche 
gebeizt
Ouverture: battante
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne
Aperturas: batiente
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido

WALL   p. 102
Aperture: scorrevole complanare
Finiture: laccato opaco
Openings: coplanar
Finishes: mat lacquer
Öffnung: Schiebetür koplanar
Ausführung: matt lackiert
Ouverture: coplanaire
Finitions: laqué opaque 
Aperturas: coplanar
Acabados: laca mate

GROOVE   p. 6
Aperture: battente
Finiture pannello: melaminico (tutte le finiture a campionario), 
laccato opaco, laccato lucido, rovere poro aperto, rovere 
tinto, rovere termocotto, specchio, specchio fumè, vetro 
laccato lucido, vetro laccato opaco
Finiture profilo maniglia: laccato colore opaco
Openings: hinged
Finishes of panel: melamine (all finishes in the collection), 
mat lacquer, glossy lacquer, oak open pore lacquered, oak 
veneer, thermo treated oak, mirror, smoked mirror, glossy 
lacquered glass, mat lacquered glass 
Finishes of frame: mat lacquer
Öffnung: Drehtür
Wandausführungen: Melamin (alle Ausführungen laut 
Musterkatalog) matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt, Spiegel, 
Spiegel fumé, Glas glänzend lackiert, Glas matt lackiert
Ausführung Griffprofil: Farbig matt lackiert
Ouverture: battante
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores ouverts, 
chêne, chêne thermo-traité, miroir, verre fumé, verre laqué 
brillant, verre laqué opaque
Finition poignée: laqué opaque
Aperturas: batiente
Acabados panel: melaminico (todos los acabados en 
muestrario), laca mate, laca brillante, roble poro abierto, 
roble teñido, roble cocido, espejo, espejo fumè, cristal 
brillante, cristal mate 
Acabados perfil: laca mate

ARIZONA   p. 18
Aperture: battente, libro, scorrevole
Finiture: Melaminico (tutte le finiture a campionario) 
laccato opaco, laccato lucido, rovere poro aperto, rovere 
tinto, rovere termocotto, specchio, specchio fumè, vetro 
laccato lucido, vetro laccato opaco
Openings: hinged, folding, sliding
Finishes: melamine (all finishes in the collection), mat 
lacquer, glossy lacquer, oak open pore lacquered, oak 
veneer, thermo treated oak, mirror, smoked mirror, glossy 
lacquered glass, mat lacquered glass 
Öffnung: Drehtür, Falttür, Schiebetür
Ausführungen: Melamin (alle Ausführungen laut 
Musterkatalog) matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt, Spiegel, 
Spiegel fumé, Glas glänzend lackiert, Glas matt lackiert
Ouverture: battante, pliante, coulissante
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores ouverts, 
chêne, chêne thermo-traité, miroir, verre fumé, verre laqué 
brillant, verre laqué opaque
Aperturas: batiente, libro, corredera
Acabados: melaminico (todos los acabados en muestrario), 
laca mate, laca brillante, roble poro abierto, roble teñido, 
roble cocido, espejo, espejo fumè, cristal brillante, cristal 
mate 

HERON   p. 84
Aperture: scorrevole
Finiture pannelli: laccato opaco, laccato lucido, rovere poro 
aperto, rovere tinto, rovere termocotto
Finiture telaio: alluminio brill, alluminio brunito
Openings: sliding
Finishes of panel: mat lacquer, glossy lacquer, oak open 
pore lacquered, oak veneer, thermo treated oak 
Finishes of frame: chromed, burnished
Öffnung: Schiebetür
Wandausführungen: matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt
Rahmenausführungen: Aluminium Brill, Aluminium 
brüniert
Ouverture: coulissante
Finitions: laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores 
ouverts, chêne, chêne thermo-traité
Finition cadre: aluminium chromé, aluminium bruni
Aperturas: corredera
Acabados: laca mate, laca brillante, roble poro abierto, 
roble teñido, roble cocido
Acabados prefil: brillante, bruñido 

NEVADA   p. 98
Aperture: scorrevole
Finiture pannelli: laccato opaco, laccato lucido, rovere poro 
aperto, rovere tinto, specchio / vetro laccato lucido / vetro 
laccato opaco
Finiture telaio: alluminio anodizzato, alluminio laccato 
opaco
Openings: sliding
Finishes of panel: mat lacquer, glossy lacquer, oak open 
pore lacquered, oak veneer, mirror, smoke grey mirror, 
glossy lacquered glass, mat lacquered glass 
Finishes of frame: aluminum, mat lacquer
Öffnung: Schiebetür
Wandausführungen: matt lackiert, glänzend lackiert, Eiche 
offenporig, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt / Spiegel / 
Glas glänzend lackiert / Glas matt lackiert
Rahmenausführungen: Aluminium eloxiert, Aluminium 
matt lackiert
Ouverture: coulissante
Finitions: laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores 
ouverts, chêne, miroir, verre laqué brillant, verre laqué 
opaque
Finition cadre: aluminium laqué opaque 
Aperturas: corredera
Acabados panel: laca mate, laca brillante, roble poro 
abierto, roble teñido, roble cocido, espejo, cristal brillante, 
cristal mate
Acabados perfil: aluminio, laca mate

OUTDOOR    p. 70
Aperture: battente
Finiture pannello: melaminico, laccato opaco, laccato lucido, 
rovere poro aperto, rovere tinto, rovere termocotto, specchio, 
specchio fumè, vetro laccato lucido, vetro laccato opaco
Finiture profilo maniglia: alluminio brill, alluminio laccato opaco
Openings: hinged
Finishes of panel: melamine, mat lacquer, glossy lacquer, 
oak open pore lacquered, oak veneer, thermo treated 
oak, mirror, smoked mirror, glossy lacquered glass, mat 
lacquered glass 
Finishes of handle: chromed, mat lacquered color
Öffnung: Drehtür
Wandausführungen: Melamin matt lackiert, glänzend 
lackiert, Eiche offenporig, Eiche gebeizt, Eiche 
thermobehandelt, Spiegel, Spiegel fumé, Glas glänzend 
lackiert, Glas matt lackiert
Ausführungen Griffprofil: Aluminium Brill, Aluminium matt 
lackiert
Ouverture: battante
Finitions: mélaminé, laqué opaque, laqué brillant, chêne 
laqué pores ouverts, chêne, chêne thermo-traité, miroir, 
verre fumé, verre laqué brillant, verre laqué opaque
Finition poignée: aluminium chromé, aluminium laqué opaque
Aperturas: batiente
Acabados panel: melaminico, laca mate, laca brillante, 
roble poro abierto, roble teñido, roble cocido, espejo, 
espejo fumè, cristal brillante, cristal mate 
Acabados tirador: brill, laca mate

WAVE   p. 94
Aperture: battente
Finiture: laccato opaco
Openings: hinged
Finishes: mat lacquer
Öffnung: Drehtür
Ausführung: matt lackiert
Ouverture: battante
Finitions: laqué opaque 
Aperturas: batente
Acabados: laca mate

PIVOT   p. 110
Aperture: battente
Finiture pannello: specchio, specchio fumè, vetro laccato 
lucido, vetro laccato opaco, vetro fumè / RST 
Finiture profilo: alluminio brill, alluminio brunito
Openings: Hinged
Finishes of panel: mirror, smoke grey mirror, glossy 
lacquered glass, mat lacquered glass, transparent smoke 
grey, rst
Finishes of frame: chromed, burnished
Öffnung: Drehtür
Wandausführungen: Spiegel, Spiegel fumé, Glas glänzend 
lackiert, Glas matt lackiert, Glas fumé, RST 
Ausführungen Profil: Aluminium Brill, Aluminium brüniert
Ouverture: battante
Finitions porte: miroir, miroir fumé, verre laqué brillant, 
verre laqué opaque, verre fumé, rst
Finitions profile: aluminium chromé, aluminium bruni
Aperturas: batiente
Acabados panel: espejo, espejo fumè, cristal brillante, 
cristal mate, cristal fume transparente, rst
Acabado perfil: brill, bruñido
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MG1/MH1
Finiture: alluminio | Finishes: aluminum 
| Ausführung: Aluminium | Finitions: 
aluminium | Acabados: aluminio

MA10
Finiture: alluminio brill | Finishes: chromed | 
Ausführung: Aluminium Brill | Finitions: 
aluminium chromé | Acabados: aluminio 
brillo

MA20
Finiture: alluminio brill | Finishes: chromed | 
Ausführung: Aluminium Brill | Finitions: 
Aluminium chromé | Acabados: aluminio 
brillo

MY1C
Finiture: alluminio brill | Finishes: chromed | 
Ausführung: Aluminium Brill | Finitions: 
Aluminium chromé | Acabados: aluminio 
brillo

FLAT
Finiture: laccato opaco, alluminio brunito | 
Finishes: mat lacquer, burnished aluminum | 
Ausführungen: matt lackiert, Aluminium 
brüniert | Finitions: laqué opaque, 
aluminium bruni | Acabados: laca mate, 
aluminio bruñido 

ATLANTIC
Finiture: laccato opaco, rovere poro aperto, 
rovere tinto | Finishes: mat lacquer, oak open 
pore lacquered, oak veneer | Ausführungen: 
matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, Eiche 
gebeizt | Finitions: Laqué opaque, chêne 
laqué pores ouverts, chêne | Acabados: Laca 
mate, roble poro abierto, roble teñido

WAVE
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados:laca 
mate

MX1
Finiture: alluminio, acciaio spazzolato, inserto 
rovere | Finishes: Aluminum, brushed steel, 
oak | Ausführungen: Aluminium, Stahl 
gebürstet, Einlage in Eiche | Finitions: 
Aluminium, acier brossé, insert en chêne | 
Acabados: aluminio, acero a brillantado, roble

GLIDE
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados: laca 
mate

GROOVE
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados: laca 
mate

OUTDOOR LOW
Finiture: alluminio brill, laccato opaco | 
Finishes: chromed, mat lacquer | 
Ausführungen: Aluminium Brill, matt 
lackiert | Finitions: aluminium chromé, 
laqué opaque | Acabados: brill, laca mate

OUTDOOR HIGH
Finiture: alluminio brill, laccato opaco | 
Finishes: chromed, mat lacquer | 
Ausführungen: Aluminium Brill, matt 
lackiert | Finitions: aluminium chromé, 
laqué opaque | Acabados: brill, laca mate

STRIPE
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados: laca 
mate

PACIFIC
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados:laca 
mate

WALL
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados:laca 
mate

WALL
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados:laca 
mate

HERON
Finiture: alluminio brill, alluminio brunito, 
laccato opaco | Finishes: Chromed, 
burnished, mat lacquer | Ausführungen: 
Aluminium Brill, Aluminium brüniert, matt 
lackiert | Finitions: aluminium chrome, 
aluminium bruni, laqué opaque | Acabados: 
aluminio brillo, aluminio bruñido, laca mate

NEVADA / MANIGLIONE ARIZONA
Finiture: Alluminio, laccato opaco, rovere poro 
aperto, rovere tinto | Finishes: aluminum, mat 
lacquer, open pore lacquered, oak veneer | 
Ausführungen: Aluminium, matt lackiert, 
Eiche offenporig, Eiche gebeizt | Finitions: 
Aluminium, laqué opaque, chêne laqué pores 
ouverts, chêne | Acabados: Aluminio, laca 
mate, roble poro abierto, roble teñido

Un’ampia gamma di maniglie 
personalizzabili in molteplici finiture, 
pensate per adattarsi in ogni spazio dal 
gusto contemporaneo e ricercato.

A wide range of customizable handles 
in several finishes, thought to be adapted 
in every sophisticated and contemporary 
space.

Eine umfangreiche Auswahl an Griffen in 
zahlreichen, individuellen Ausführungen, 
um sich jedem Raum von zeitgenössischer 
Eleganz anpassen zu können.

Une large gamme de poignées 
personnalisable en plusieurs finitions,
pensées pour s’adapter à un espace avec 
un goût contemporain et raffiné.

Una amplia gama de tiradores personalizable 
en varios acabados, diseñado para caber en 
cualquier espacio con gusto contemporáneo 
y refinado.

La personalizzazione della finitura delle 
maniglie consente di renderle protagoniste 
con finitura a contrasto, o di renderle 
impercettibili nel caso vengano previste 
nella medesima finitura dell’anta. 

The customization of the finish of the 
handles allows to make them protagonists 
with a contrast finish, or to make them 
imperceptible if they are made in the same 
finish of the door

Durch vielfältige, individuelle Varianten, 
können Griffe die Einrichtung durch 
farbliche Kontraste prägen oder in der 
Ausführung in der Farbe der Türen diskret 
im Hintergrund bleiben.

La personnalisation de la finition 
des poignées vous permet de les 
rendre protagonistes avec des 
couleurs contrastées, ou de les rendre 
imperceptibles si sont faites dans la même 
finition que la porte.

La personalización del acabado de las 
manillas permite hacer protagonistas con 
acabados a contraste, o para hacerlas 
imperceptibles si se establecen en el mismo 
acabado que la puerta.

MV1
Finiture: alluminio, acciaio spazzolato, inserto 
rovere | Finishes: Aluminum, brushed steel, 
oak | Ausführungen: Aluminium, Stahl 
gebürstet, Einlage in Eiche | Finitions: 
Aluminium, acier brossé, insert en chêne | 
Acabados: aluminio, acero brillo, roble

STICK
Finiture: laccato opaco, rovere poro aperto, 
rovere tinto | Finishes: mat lacquer, oak open 
pore lacquered, oak veneer | Ausführungen: 
matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, Eiche 
gebeizt | Finitions: Laqué opaque, chêne 
laqué pores ouverts, chêne | Acabados: Laca 
mate, roble poro abierto, roble teñido

INCASSO
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados: laca 
mate
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MG1/MH1
Finiture: alluminio | Finishes: aluminum 
| Ausführung: Aluminium | Finitions: 
aluminium | Acabados: aluminio

MA10
Finiture: alluminio brill | Finishes: chromed | 
Ausführung: Aluminium Brill | Finitions: 
aluminium chromé | Acabados: aluminio 
brillo

MA20
Finiture: alluminio brill | Finishes: chromed | 
Ausführung: Aluminium Brill | Finitions: 
Aluminium chromé | Acabados: aluminio 
brillo

MY1C
Finiture: alluminio brill | Finishes: chromed | 
Ausführung: Aluminium Brill | Finitions: 
Aluminium chromé | Acabados: aluminio 
brillo

FLAT
Finiture: laccato opaco, alluminio brunito | 
Finishes: mat lacquer, burnished aluminum | 
Ausführungen: matt lackiert, Aluminium 
brüniert | Finitions: laqué opaque, 
aluminium bruni | Acabados: laca mate, 
aluminio bruñido 

ATLANTIC
Finiture: laccato opaco, rovere poro aperto, 
rovere tinto | Finishes: mat lacquer, oak open 
pore lacquered, oak veneer | Ausführungen: 
matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, Eiche 
gebeizt | Finitions: Laqué opaque, chêne 
laqué pores ouverts, chêne | Acabados: Laca 
mate, roble poro abierto, roble teñido

WAVE
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados:laca 
mate

MX1
Finiture: alluminio, acciaio spazzolato, inserto 
rovere | Finishes: Aluminum, brushed steel, 
oak | Ausführungen: Aluminium, Stahl 
gebürstet, Einlage in Eiche | Finitions: 
Aluminium, acier brossé, insert en chêne | 
Acabados: aluminio, acero a brillantado, roble

GLIDE
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados: laca 
mate

GROOVE
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados: laca 
mate

OUTDOOR LOW
Finiture: alluminio brill, laccato opaco | 
Finishes: chromed, mat lacquer | 
Ausführungen: Aluminium Brill, matt 
lackiert | Finitions: aluminium chromé, 
laqué opaque | Acabados: brill, laca mate

OUTDOOR HIGH
Finiture: alluminio brill, laccato opaco | 
Finishes: chromed, mat lacquer | 
Ausführungen: Aluminium Brill, matt 
lackiert | Finitions: aluminium chromé, 
laqué opaque | Acabados: brill, laca mate

STRIPE
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados: laca 
mate

PACIFIC
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados:laca 
mate

WALL
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados:laca 
mate

WALL
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados:laca 
mate

HERON
Finiture: alluminio brill, alluminio brunito, 
laccato opaco | Finishes: Chromed, 
burnished, mat lacquer | Ausführungen: 
Aluminium Brill, Aluminium brüniert, matt 
lackiert | Finitions: aluminium chrome, 
aluminium bruni, laqué opaque | Acabados: 
aluminio brillo, aluminio bruñido, laca mate

NEVADA / MANIGLIONE ARIZONA
Finiture: Alluminio, laccato opaco, rovere poro 
aperto, rovere tinto | Finishes: aluminum, mat 
lacquer, open pore lacquered, oak veneer | 
Ausführungen: Aluminium, matt lackiert, 
Eiche offenporig, Eiche gebeizt | Finitions: 
Aluminium, laqué opaque, chêne laqué pores 
ouverts, chêne | Acabados: Aluminio, laca 
mate, roble poro abierto, roble teñido

Un’ampia gamma di maniglie 
personalizzabili in molteplici finiture, 
pensate per adattarsi in ogni spazio dal 
gusto contemporaneo e ricercato.

A wide range of customizable handles 
in several finishes, thought to be adapted 
in every sophisticated and contemporary 
space.

Eine umfangreiche Auswahl an Griffen in 
zahlreichen, individuellen Ausführungen, 
um sich jedem Raum von zeitgenössischer 
Eleganz anpassen zu können.

Une large gamme de poignées 
personnalisable en plusieurs finitions,
pensées pour s’adapter à un espace avec 
un goût contemporain et raffiné.

Una amplia gama de tiradores personalizable 
en varios acabados, diseñado para caber en 
cualquier espacio con gusto contemporáneo 
y refinado.

La personalizzazione della finitura delle 
maniglie consente di renderle protagoniste 
con finitura a contrasto, o di renderle 
impercettibili nel caso vengano previste 
nella medesima finitura dell’anta. 

The customization of the finish of the 
handles allows to make them protagonists 
with a contrast finish, or to make them 
imperceptible if they are made in the same 
finish of the door

Durch vielfältige, individuelle Varianten, 
können Griffe die Einrichtung durch 
farbliche Kontraste prägen oder in der 
Ausführung in der Farbe der Türen diskret 
im Hintergrund bleiben.

La personnalisation de la finition 
des poignées vous permet de les 
rendre protagonistes avec des 
couleurs contrastées, ou de les rendre 
imperceptibles si sont faites dans la même 
finition que la porte.

La personalización del acabado de las 
manillas permite hacer protagonistas con 
acabados a contraste, o para hacerlas 
imperceptibles si se establecen en el mismo 
acabado que la puerta.

MV1
Finiture: alluminio, acciaio spazzolato, inserto 
rovere | Finishes: Aluminum, brushed steel, 
oak | Ausführungen: Aluminium, Stahl 
gebürstet, Einlage in Eiche | Finitions: 
Aluminium, acier brossé, insert en chêne | 
Acabados: aluminio, acero brillo, roble

STICK
Finiture: laccato opaco, rovere poro aperto, 
rovere tinto | Finishes: mat lacquer, oak open 
pore lacquered, oak veneer | Ausführungen: 
matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, Eiche 
gebeizt | Finitions: Laqué opaque, chêne 
laqué pores ouverts, chêne | Acabados: Laca 
mate, roble poro abierto, roble teñido

INCASSO
Finiture: laccato opaco | Finishes: mat 
lacquer | Ausführung: matt lackiert | 
Finitions: laqué opaque | Acabados: laca 
mate
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BIANCO LARIX

GREYTEX ABSOLUT

LIBRO 
folding / Falttüren / accordéon / libro

61,5 93,5 125,5 189,5
2948
2850
2624
2550
2462
2300

610

SCORREVOLE - SCORREVOLE COMPLANARE
sliding-coplanar / Schiebetüren-Schiebetür koplanar / 
coulissante-coplanaire / corredera-complanar

61,5 93,5 125,5 189,5
2948
2850
2624
2550
2462
2300

610

BATTENTE 
hinged / Flügeltüren / battante / batiente

61,5 93,5 125,5
2948
2850
2624
2550
2462
2300

29,5 45,5

610

HOME TRENDS - OTTOPIÙ

Ottopiù sistema armadi e cabina armadio senza ante 
progettati con una vastissima gamma di modularità, per 
sfruttare al meglio ogni spazio della zona notte.

Ottopiù wardrobe and walk-in wardrobe system without 
doors, designed with a wide range of modularity to make 
the most of each space in the night area.

Ottopiù ist ein Schrank- und Schrankkabinensystem ohne 
Fronten, das für optimale Raumnutzung im Schlafbereich 
in zahlreichen, modularen Lösungen angeboten wird.

Ottopiù système pour armoires et placards sans portes 
conçu avec une vaste gamme de modularité, pour tirer le 
maximum de chaque espace de la zone de couchage. 

Ottopiù sistema de armarios y vestidores sin sin puertas 
diseñadas con una amplia gama de modularidad, para 
aprovechar al máximo cada espacio de la zona de 
dormitorio.

Tubo appendiabito in finitura cromato | Hanging clothes 
bar in chromed finish | Kleiderstange, verchromt | Barre 
portmanteaux en aluminium chromé | Barra colgadora en 
acabado cromado

Maniglia cassetti in finitura cromata | Handle of drawers in 
chromed finish | Schubladengriffe verchromt | Poignée des 
tiroirs en aluminium chromé | Manilla cajones cromada

Led ad incasso in finitura alluminio. Disponibile in finitura 
alluminio o alluminio brunito, con o senza sensore | 
Recessed led spotligh aluminum finish. Available in 
aluminum or burnished aluminum, with or without sensor | 
Led, bündig eingelassen, Ausführung Aluminium. Erhältlich 
in der Ausführung Aluminium oder Aluminium brüniert, 
mit oder ohne Sensor | Led encaissé, finition aluminium. 
Disponible en aluminium et aluminium bruni, avec ou sans 
sensor | Luz led encajada. Disponible en acabado aluminio 
o bruñido, con o sin sensor

Cassettone legno H. 31,7 cm con interno in melaminico 
greytex – maniglia cromata | Wooden big drawer H. 31,7 cm 
with greytex box  – chromed handle | Schublade aus Holz 
H. 31,7 cm, Innenausführung in Melamin Greytex – Griff 
verchromt | Tiroir grand en bois legno H. 31,7 cm avec 
intérieur en mélaminé Greytex – poignée chromée | Cajon 
grande H. 31,7 cm con melamina greytex interna - manija 
cromada

Cassetto legno H. 15,7 cm con interno in melaminico 
greytex – maniglia cromata | Wooden drawer H. 15,7 
cm, with greytex box  – chromed handle | Schublade aus 
Holz H. 15,7 cm, Innenausführung in Melamin Greytex – 
Griff verchromt | Tiroir en bois H. 15,7 cm avec intérieur 
en mélaminé Greytex – poignée chromée | Cajón de 
madera H. 15,7 cm con melamina greytex interna - manija 
cromada

H. 285 / 294,8 solo per modello Arizona. Per il calcolo 
dell’altezza utile interna togliere sempre 11 cm dall’altezza 
totale della composizione) | H. 285 / 294,8 only for model 
Arizona. To get the real available inner height always 
remove 11 cm from the total height | H. 285 / 294,8   nur 
für Modell Arizona. Für die Berechnung der nutzbaren 
Innenhöhe, von der Gesamthöhe einer Zusammenstellung 
11 cm abziehen) | H. 285 / 294,8 seulement pour portes 
Arizona. Pour calculer la hauteur utile intérieure on doit 
soustraire 11 cm de la hauteur totale | H. 285 / 294,8 solo 
model Arizona. Para obtener la altura interior disponibles 
siempre eliminar 11 cm de la altura total

Profondità struttura 58 cm – Profondità interna 56,3 cm. 
Profondità totale (spalla + anta) 61 cm | Depth of structure 
58 cm – Inner available depth 56,3 cm. Overall depth 
(vertical side + door) 61 cm | Tiefe der Struktur 58 cm – 
Innentiefe 56,3 cm. Gesamttiefe (Ständer und Front) 61 cm 
| Profondeur des structures 58 cm - 56,3 cm de profondeur 
interne. La profondeur totale (côté + porte) est  61 cm | 
Profundida estructura 58 cm – Profundidad interior 56,3 cm. 
Profundidad total (costado lateral + puerta) 61 cm

Per ottenere la larghezza totale della composizione 
aggiungere sempre 2,5 cm del fianco laterale
 | To get the total width of the composition always add 
2,5 cm of the external side panel | Um die Gesamtbreite 
einer Zusammenstellung zu erhalten, 2,5 cm für ein 
Seitenteil dazuzählen | Pour obtenir la largeur totale de la 
composition toujours ajouter 2,5 cm du côté latéral | Para 
obtener el ancho total de la composición siempre añadir 
2,5 cm del panel lateral externo

H. 285 / 294,8 solo per modelli Arizona (con maniglioni).
Per il calcolo dell’altezza utile interna togliere sempre 17
cm dall’altezza totale della composizione | H. 285 / 294,8
only for model Arizona (with vertical big handles). To get
the real available inner height always remove 17 cm from
the total height | H. 285 / 294,8 nur fur Modelle Arizona
(mit Stangengriff). Für die Berechnung der nutzbaren
Innenhohe, von der Gesamthohe einer Zusammenstellung
17 cm abziehen | H. 285 / 294,8 seulement pour portes
Arizona avec poignee profil vertical. Pour calculer la
hauteur utile interieure on doit soustraire 17 cm de la
hauteur totale | H. 285 / 294,8 solo para model Arizona
(con manillone vertical). Para obtener la altura interior
disponibles siempre eliminar 17 cm de la altura total

Profondita struttura 58 cm – Profondita interna 56,3 cm.
Profondita totale (spalla + anta) da 61 a 66 cm | Depth of 
structure 58 cm – Inner available depth 56,3 cm. Overall 
depth (vertical side + door) from 61 to 66 cm | Tiefe der 
Struktur 58 cm – Innentiefe 56,3 cm. Gesamttiefe (Stander 
und Front) von 61 bis 65 cm | Profondeur des structures 58 
cm - 56,3 cm de profondeur interne. La profondeur totale 
(cote + porte) est de 61 à 66 cm | Profundida estructura 
58 cm – Profundidad interior 56,3 cm. Profundidad total 
(costado lateral + puerta) desde 61 hasta 65 cm

Per ottenere la larghezza totale della composizione
aggiungere sempre 2,5 cm del fianco laterale | To get
the total width of the composition always add 2,5
cm of the external side panel | Um die Gesamtbreite
einer Zusammenstellung zu erhalten, 2,5 cm für ein
Seitenteil dazuzahlen | Pour obtenir la largeur totale de la
composition toujours ajouter 2,5 cm du cote lateral | Para
obtener el ancho total de la composicion siempre anadir
2,5 cm del panel lateral externo

H. 285 / 294,8 solo per modelli Arizona, Glide, Groove, 
Outdoor (Low / High). Per il calcolo dell’altezza utile 
interna togliere sempre 11 cm dall’altezza totale della 
composizione) | H. 285 / 294,8 only for models Arizona, 
Glide, Groove, Outdoor (Low / High). To get the real 
available inner height always remove 11 cm from the 
total height. | H. 285 / 294,8   nur für Modelle Arizona, 
Glide, Groove, Outdoor (Low / High). Für die Berechnung 
der nutzbaren Innenhöhe, von der Gesamthöhe einer 
Zusammenstellung 11 cm abziehen) | H. 285 / 294,8 
seulement pour portes Arizona, Glide, Groove, Outdoor 
(Low / High). Pour calculer la hauteur utile intérieure on 
doit soustraire 11 cm de la hauteur totale | H. 285 / 294,8 
solo modelos Arizona, Glide, Groove, Outdoor (Low / 
High). Para obtener la altura interior disponibles siempre 
eliminar 11 cm de la altura total

Profondità struttura 58 cm – Profondità interna 56,3 cm. 
Profondità totale (spalla + anta) 61 cm | Depth of structure 
58 cm – Inner available depth 56,3 cm. Overall depth 
(vertical side + door) 61 cm | Tiefe der Struktur 58 cm – 
Innentiefe 56,3 cm. Gesamttiefe (Ständer und Front) 61 cm 
| Profondeur des structures 58 cm - 56,3 cm de profondeur 
interne. La profondeur totale (côté + porte) est 61 cm | 
Profundida estructura 58 cm – Profundidad interior 56,3 cm. 
Profundidad total (costado lateral + puerta) 61 cm

Per ottenere la larghezza totale della composizione 
aggiungere sempre 2,5 cm del fianco laterale | To get 
the total width of the composition always add 2,5 
cm of the external side panel | Um die Gesamtbreite 
einer Zusammenstellung zu erhalten, 2,5 cm für ein 
Seitenteil dazuzählen | Pour obtenir la largeur totale de la 
composition toujours ajouter 2,5 cm du côté latéral | Para 
obtener el ancho total de la composición siempre añadir 
2,5 cm del panel lateral externo

Composizione Ottopiù in finitura melaminico Bianco 
con parti metalliche in finitura cromata. 
Composizione L. 386,5 cm (N°04 vani L. 93,5 cm)

Ottopiù configuration in White melamine with chromed 
accessories. 
Composition W. 386,5 cm (N°04 units W. 93,5 cm)

Zusammenstellung Ottopiù, Ausführung Melamin weiß, 
Metallteile verchromt.
Zusammenstellung B 386,5 cm (N°4 Abteile B 93,5 cm)

Composition Ottopiù en mélaminé Blanc avec 
pièces métalliques en aluminium chromé. 
Composition L. 386,5 cm (N°04 unités L. 93,5 cm)

Composición Ottopiù acabado melamínico Blanco con 
acesorios cromados. 
Composición A. 386,5 cm (N°04 unidades A. 93,5 cm)
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BIANCO LARIX

GREYTEX ABSOLUT

LIBRO 
folding / Falttüren / accordéon / libro

61,5 93,5 125,5 189,5
2948
2850
2624
2550
2462
2300

610

SCORREVOLE - SCORREVOLE COMPLANARE
sliding-coplanar / Schiebetüren-Schiebetür koplanar / 
coulissante-coplanaire / corredera-complanar

61,5 93,5 125,5 189,5
2948
2850
2624
2550
2462
2300

610

BATTENTE 
hinged / Flügeltüren / battante / batiente

61,5 93,5 125,5
2948
2850
2624
2550
2462
2300

29,5 45,5

610

HOME TRENDS - OTTOPIÙ

Ottopiù sistema armadi e cabina armadio senza ante 
progettati con una vastissima gamma di modularità, per 
sfruttare al meglio ogni spazio della zona notte.

Ottopiù wardrobe and walk-in wardrobe system without 
doors, designed with a wide range of modularity to make 
the most of each space in the night area.

Ottopiù ist ein Schrank- und Schrankkabinensystem ohne 
Fronten, das für optimale Raumnutzung im Schlafbereich 
in zahlreichen, modularen Lösungen angeboten wird.

Ottopiù système pour armoires et placards sans portes 
conçu avec une vaste gamme de modularité, pour tirer le 
maximum de chaque espace de la zone de couchage. 

Ottopiù sistema de armarios y vestidores sin sin puertas 
diseñadas con una amplia gama de modularidad, para 
aprovechar al máximo cada espacio de la zona de 
dormitorio.

Tubo appendiabito in finitura cromato | Hanging clothes 
bar in chromed finish | Kleiderstange, verchromt | Barre 
portmanteaux en aluminium chromé | Barra colgadora en 
acabado cromado

Maniglia cassetti in finitura cromata | Handle of drawers in 
chromed finish | Schubladengriffe verchromt | Poignée des 
tiroirs en aluminium chromé | Manilla cajones cromada

Led ad incasso in finitura alluminio. Disponibile in finitura 
alluminio o alluminio brunito, con o senza sensore | 
Recessed led spotligh aluminum finish. Available in 
aluminum or burnished aluminum, with or without sensor | 
Led, bündig eingelassen, Ausführung Aluminium. Erhältlich 
in der Ausführung Aluminium oder Aluminium brüniert, 
mit oder ohne Sensor | Led encaissé, finition aluminium. 
Disponible en aluminium et aluminium bruni, avec ou sans 
sensor | Luz led encajada. Disponible en acabado aluminio 
o bruñido, con o sin sensor

Cassettone legno H. 31,7 cm con interno in melaminico 
greytex – maniglia cromata | Wooden big drawer H. 31,7 cm 
with greytex box  – chromed handle | Schublade aus Holz 
H. 31,7 cm, Innenausführung in Melamin Greytex – Griff 
verchromt | Tiroir grand en bois legno H. 31,7 cm avec 
intérieur en mélaminé Greytex – poignée chromée | Cajon 
grande H. 31,7 cm con melamina greytex interna - manija 
cromada

Cassetto legno H. 15,7 cm con interno in melaminico 
greytex – maniglia cromata | Wooden drawer H. 15,7 
cm, with greytex box  – chromed handle | Schublade aus 
Holz H. 15,7 cm, Innenausführung in Melamin Greytex – 
Griff verchromt | Tiroir en bois H. 15,7 cm avec intérieur 
en mélaminé Greytex – poignée chromée | Cajón de 
madera H. 15,7 cm con melamina greytex interna - manija 
cromada

H. 285 / 294,8 solo per modello Arizona. Per il calcolo 
dell’altezza utile interna togliere sempre 11 cm dall’altezza 
totale della composizione) | H. 285 / 294,8 only for model 
Arizona. To get the real available inner height always 
remove 11 cm from the total height | H. 285 / 294,8   nur 
für Modell Arizona. Für die Berechnung der nutzbaren 
Innenhöhe, von der Gesamthöhe einer Zusammenstellung 
11 cm abziehen) | H. 285 / 294,8 seulement pour portes 
Arizona. Pour calculer la hauteur utile intérieure on doit 
soustraire 11 cm de la hauteur totale | H. 285 / 294,8 solo 
model Arizona. Para obtener la altura interior disponibles 
siempre eliminar 11 cm de la altura total

Profondità struttura 58 cm – Profondità interna 56,3 cm. 
Profondità totale (spalla + anta) 61 cm | Depth of structure 
58 cm – Inner available depth 56,3 cm. Overall depth 
(vertical side + door) 61 cm | Tiefe der Struktur 58 cm – 
Innentiefe 56,3 cm. Gesamttiefe (Ständer und Front) 61 cm 
| Profondeur des structures 58 cm - 56,3 cm de profondeur 
interne. La profondeur totale (côté + porte) est  61 cm | 
Profundida estructura 58 cm – Profundidad interior 56,3 cm. 
Profundidad total (costado lateral + puerta) 61 cm

Per ottenere la larghezza totale della composizione 
aggiungere sempre 2,5 cm del fianco laterale
 | To get the total width of the composition always add 
2,5 cm of the external side panel | Um die Gesamtbreite 
einer Zusammenstellung zu erhalten, 2,5 cm für ein 
Seitenteil dazuzählen | Pour obtenir la largeur totale de la 
composition toujours ajouter 2,5 cm du côté latéral | Para 
obtener el ancho total de la composición siempre añadir 
2,5 cm del panel lateral externo

H. 285 / 294,8 solo per modelli Arizona (con maniglioni).
Per il calcolo dell’altezza utile interna togliere sempre 17
cm dall’altezza totale della composizione | H. 285 / 294,8
only for model Arizona (with vertical big handles). To get
the real available inner height always remove 17 cm from
the total height | H. 285 / 294,8 nur fur Modelle Arizona
(mit Stangengriff). Für die Berechnung der nutzbaren
Innenhohe, von der Gesamthohe einer Zusammenstellung
17 cm abziehen | H. 285 / 294,8 seulement pour portes
Arizona avec poignee profil vertical. Pour calculer la
hauteur utile interieure on doit soustraire 17 cm de la
hauteur totale | H. 285 / 294,8 solo para model Arizona
(con manillone vertical). Para obtener la altura interior
disponibles siempre eliminar 17 cm de la altura total

Profondita struttura 58 cm – Profondita interna 56,3 cm.
Profondita totale (spalla + anta) da 61 a 66 cm | Depth of 
structure 58 cm – Inner available depth 56,3 cm. Overall 
depth (vertical side + door) from 61 to 66 cm | Tiefe der 
Struktur 58 cm – Innentiefe 56,3 cm. Gesamttiefe (Stander 
und Front) von 61 bis 65 cm | Profondeur des structures 58 
cm - 56,3 cm de profondeur interne. La profondeur totale 
(cote + porte) est de 61 à 66 cm | Profundida estructura 
58 cm – Profundidad interior 56,3 cm. Profundidad total 
(costado lateral + puerta) desde 61 hasta 65 cm

Per ottenere la larghezza totale della composizione
aggiungere sempre 2,5 cm del fianco laterale | To get
the total width of the composition always add 2,5
cm of the external side panel | Um die Gesamtbreite
einer Zusammenstellung zu erhalten, 2,5 cm für ein
Seitenteil dazuzahlen | Pour obtenir la largeur totale de la
composition toujours ajouter 2,5 cm du cote lateral | Para
obtener el ancho total de la composicion siempre anadir
2,5 cm del panel lateral externo

H. 285 / 294,8 solo per modelli Arizona, Glide, Groove, 
Outdoor (Low / High). Per il calcolo dell’altezza utile 
interna togliere sempre 11 cm dall’altezza totale della 
composizione) | H. 285 / 294,8 only for models Arizona, 
Glide, Groove, Outdoor (Low / High). To get the real 
available inner height always remove 11 cm from the 
total height. | H. 285 / 294,8   nur für Modelle Arizona, 
Glide, Groove, Outdoor (Low / High). Für die Berechnung 
der nutzbaren Innenhöhe, von der Gesamthöhe einer 
Zusammenstellung 11 cm abziehen) | H. 285 / 294,8 
seulement pour portes Arizona, Glide, Groove, Outdoor 
(Low / High). Pour calculer la hauteur utile intérieure on 
doit soustraire 11 cm de la hauteur totale | H. 285 / 294,8 
solo modelos Arizona, Glide, Groove, Outdoor (Low / 
High). Para obtener la altura interior disponibles siempre 
eliminar 11 cm de la altura total

Profondità struttura 58 cm – Profondità interna 56,3 cm. 
Profondità totale (spalla + anta) 61 cm | Depth of structure 
58 cm – Inner available depth 56,3 cm. Overall depth 
(vertical side + door) 61 cm | Tiefe der Struktur 58 cm – 
Innentiefe 56,3 cm. Gesamttiefe (Ständer und Front) 61 cm 
| Profondeur des structures 58 cm - 56,3 cm de profondeur 
interne. La profondeur totale (côté + porte) est 61 cm | 
Profundida estructura 58 cm – Profundidad interior 56,3 cm. 
Profundidad total (costado lateral + puerta) 61 cm

Per ottenere la larghezza totale della composizione 
aggiungere sempre 2,5 cm del fianco laterale | To get 
the total width of the composition always add 2,5 
cm of the external side panel | Um die Gesamtbreite 
einer Zusammenstellung zu erhalten, 2,5 cm für ein 
Seitenteil dazuzählen | Pour obtenir la largeur totale de la 
composition toujours ajouter 2,5 cm du côté latéral | Para 
obtener el ancho total de la composición siempre añadir 
2,5 cm del panel lateral externo

Composizione Ottopiù in finitura melaminico Bianco 
con parti metalliche in finitura cromata. 
Composizione L. 386,5 cm (N°04 vani L. 93,5 cm)

Ottopiù configuration in White melamine with chromed 
accessories. 
Composition W. 386,5 cm (N°04 units W. 93,5 cm)

Zusammenstellung Ottopiù, Ausführung Melamin weiß, 
Metallteile verchromt.
Zusammenstellung B 386,5 cm (N°4 Abteile B 93,5 cm)

Composition Ottopiù en mélaminé Blanc avec 
pièces métalliques en aluminium chromé. 
Composition L. 386,5 cm (N°04 unités L. 93,5 cm)

Composición Ottopiù acabado melamínico Blanco con 
acesorios cromados. 
Composición A. 386,5 cm (N°04 unidades A. 93,5 cm)



277276

Cassettiera sospesa a 2 cassetti in legno con elemento 
porta maglioni in appoggio | Suspended chest of drawers 
with 2 drawers and sweaters holder | Hängeelement mit 
2 Schubladen aus Holz, mit Pullover-Ablage | 2 tiroirs 
suspendus en bois avec élément ouvert à compartiment 
pour pullovers | Cajonera colgante con 2 cajones con 
elemento porta yerseys de madera en apoyo

Elemento porta camicie / porta maglioni con anta specchio 
apribile | Shirts holder / Sweaters holder with mirror door | 
Element Hemdenständer / Pullover-Ablage mit Spiegeltür | 
Eléments ouverts à compartiments pour pullover et 
chemises avec porte en miroir | Elemento porta camisas/
yerseys con espejo

Barra led ad incasso in finitura alluminio. Disponibile in 
finitura alluminio o alluminio brunito, con o senza sensore | 
Recessed aluminum bar aluminum finish. Available in 
aluminum or burnished aluminum, with or without 
sensor | Led-Balken, bündig eingelassen, Ausführung 
in Aluminium. Erhältlich in der Ausführung Aluminium 
oder Aluminium brüniert, mit oder ohne Sensor | Led 
encaissé, finition aluminium. Disponible en aluminium et 
aluminium bruni, avec ou sans sensor | Barra led encajada 
en aluminio. Disponible en acabado aluminio o bruñido, 
con o sin sensor

Cassetto legno H. 15,7 cm con interno in melaminico 
greytex – maniglia cromata | Wooden drawer H. 15,7 cm 
with greytex box – Chromed handle | Schublade aus Holz 
H. 15,7 cm, Innenausführung in Melamin Greytex – Griff 
verchromt | Tiroir en bois H. 15,7 cm avec intérieur en 
mélaminé Greytex – poignée chromée | Cajón de madera 
H. 15,7 cm con melamina greytex interna - manilla 
cromada

Vassoio portaoggetti con interno in melaminico greytex | 
Storage tray with greytex box | Ablagetablett, innen 
Melamin Greytex | Tiroir porte object avec intérieur en 
mélaminé Greytex | Cajon portaobjetos con interior greytex

Vassoio porta pantaloni con vani portaoggetti laterali | 
Trousers tray with lateral storage compartments | Element 
Hosenständer, mit seitlichen Fächern | Tiroir porte pantalon 
avec éléments latérales porte object | Pantalonera con 
huecos laterales

Barra led ad incasso in finitura alluminio brunito. 
Disponibile in finitura alluminio o alluminio brunito,con 
o senza sensore | Recessed aluminum bar burnished 
finish. Available in aluminum or burnished aluminum, 
with or without sensor | Led-Balken, bündig eingelassen, 
Aluminium brüniert. Erhältlich in der Ausführung 
Aluminium oder Aluminium brüniert, mit oder ohne Sensor | 
Barre led encaissée, finition aluminium bruni. Disponible en 
aluminium et aluminium bruni, avec ou sans sensor | 
Barra led encajada en aluminio bruñido. Disponible en 
acabado aluminio o bruñido, con o sin sensor

Cassettiera a 4 cassetti vetro H. 68 cm – maniglia brunita | 
Chest of drawers with 4 glass drawers H. 68 cm – 
burnished handle | Element 4 Schubladen mit Glasfront 
H. 68 cm – Griff brüniert | 4 Tiroirs en verre H. 68 cm – 
poignée aluminium bruni | Cajonera con 4 cajones vidrio 
H. 68 cm - manilla bruñida

Maniglia cassetti in finitura brunita | Handle of drawers in 
burnished finish | Schubladengriffe brüniert | Poignées des 
tiroirs en aluminium bruni | Manilla cajones en acabado 
bruñid

Cassetto vetro H. 15,7 cm con interno in melaminico 
greytex – maniglia brunita | Glass drawer H. 15,7 cm with 
greytex box – burnished handle | Schublade mit Glasfront 
H. 15,7 cm, Innenausführung in Melamin Greytex – Griff 
brüniert | Tiroir en verre H. 15,7 cm avec intérieur en 
mélaminé Greytex – poignée aluminium bruni | Cajon de 
vidrio H. 15,7 cm con melamina greytex interna - manilla 
bruñida

Ripiano porta scarpe inclinato con veletta di contenimento 
frontale | Sloping shoes rack shelf with frontal bar | 
Schräge Schuhablage mit vorderem Abschlussvorhang | 
Étagère inclinée pour chaussures avec petite voile frontale | 
Estante zapatero inclinado

Tiretto porta abiti estraibile in finitura brunito | Extractible 
knob – burnished finish | Kleiderständer, ausziehbar, 
Ausführung brüniert | Tirette penderie extraible en 
aluminium bruni | Pomo extraíble - acabado bruñido

Composizione Ottopiù in finitura melaminico Greytex con 
parti metalliche in finitura brunita.
Composizione L. 386,5 cm (N°04 vani L. 93,5 cm)

Ottopiù configuration in melamine Greytex with burnished 
accessories.
Composition W. 386,5 cm (N°04 units W. 93,5 cm)

Zusammenstellung Ottopiù, Ausführung Melamin Greytex, 
Metallteile brüniert.
Zusammenstellung B 386,5 cm (N°4 Abteile B 93,5 cm)

Composition Ottopiù en mélaminé Greytex avec pièces 
métalliques en aluminium bruni.
Composition L. 386,5 cm (N°04 unités L. 93,5 cm)

Composición Ottopiù acabado melamínico Greytex con 
acesorios bruñidos.
Composición A. 386,5 cm (N°04 unidades A. 93,5 cm)

HOME TRENDS - OTTOPIÙ

Composizione Ottopiù in finitura melaminico Larix con 
parti metalliche in finitura cromata.
Composizione L. 386,5 cm (N°04 vani L. 93,5 cm)

Ottopiù configuration in melamine Larix with chromed 
accessories.
Composition W. 386,5 cm (N°04 units W. 93,5 cm)

Zusammenstellung Ottopiù, Ausführung Melamin Larix, 
Metallteile verchromt.
Zusammenstellung B 386,5 cm (N°4 Abteile B 93,5 cm)

Composition Ottopiù en mélaminé Larix avec pièces 
métalliques en aluminium chromé.
Composition L. 386,5 cm (N°04 unités L. 93,5 cm)

Composición Ottopiù acabado melamínico Larix con 
acesorios cromados.
Composición A. 386,5 cm (N°04 unidades A. 93,5 cm)
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Cassettiera sospesa a 2 cassetti in legno con elemento 
porta maglioni in appoggio | Suspended chest of drawers 
with 2 drawers and sweaters holder | Hängeelement mit 
2 Schubladen aus Holz, mit Pullover-Ablage | 2 tiroirs 
suspendus en bois avec élément ouvert à compartiment 
pour pullovers | Cajonera colgante con 2 cajones con 
elemento porta yerseys de madera en apoyo

Elemento porta camicie / porta maglioni con anta specchio 
apribile | Shirts holder / Sweaters holder with mirror door | 
Element Hemdenständer / Pullover-Ablage mit Spiegeltür | 
Eléments ouverts à compartiments pour pullover et 
chemises avec porte en miroir | Elemento porta camisas/
yerseys con espejo

Barra led ad incasso in finitura alluminio. Disponibile in 
finitura alluminio o alluminio brunito, con o senza sensore | 
Recessed aluminum bar aluminum finish. Available in 
aluminum or burnished aluminum, with or without 
sensor | Led-Balken, bündig eingelassen, Ausführung 
in Aluminium. Erhältlich in der Ausführung Aluminium 
oder Aluminium brüniert, mit oder ohne Sensor | Led 
encaissé, finition aluminium. Disponible en aluminium et 
aluminium bruni, avec ou sans sensor | Barra led encajada 
en aluminio. Disponible en acabado aluminio o bruñido, 
con o sin sensor

Cassetto legno H. 15,7 cm con interno in melaminico 
greytex – maniglia cromata | Wooden drawer H. 15,7 cm 
with greytex box – Chromed handle | Schublade aus Holz 
H. 15,7 cm, Innenausführung in Melamin Greytex – Griff 
verchromt | Tiroir en bois H. 15,7 cm avec intérieur en 
mélaminé Greytex – poignée chromée | Cajón de madera 
H. 15,7 cm con melamina greytex interna - manilla 
cromada

Vassoio portaoggetti con interno in melaminico greytex | 
Storage tray with greytex box | Ablagetablett, innen 
Melamin Greytex | Tiroir porte object avec intérieur en 
mélaminé Greytex | Cajon portaobjetos con interior greytex

Vassoio porta pantaloni con vani portaoggetti laterali | 
Trousers tray with lateral storage compartments | Element 
Hosenständer, mit seitlichen Fächern | Tiroir porte pantalon 
avec éléments latérales porte object | Pantalonera con 
huecos laterales

Barra led ad incasso in finitura alluminio brunito. 
Disponibile in finitura alluminio o alluminio brunito,con 
o senza sensore | Recessed aluminum bar burnished 
finish. Available in aluminum or burnished aluminum, 
with or without sensor | Led-Balken, bündig eingelassen, 
Aluminium brüniert. Erhältlich in der Ausführung 
Aluminium oder Aluminium brüniert, mit oder ohne Sensor | 
Barre led encaissée, finition aluminium bruni. Disponible en 
aluminium et aluminium bruni, avec ou sans sensor | 
Barra led encajada en aluminio bruñido. Disponible en 
acabado aluminio o bruñido, con o sin sensor

Cassettiera a 4 cassetti vetro H. 68 cm – maniglia brunita | 
Chest of drawers with 4 glass drawers H. 68 cm – 
burnished handle | Element 4 Schubladen mit Glasfront 
H. 68 cm – Griff brüniert | 4 Tiroirs en verre H. 68 cm – 
poignée aluminium bruni | Cajonera con 4 cajones vidrio 
H. 68 cm - manilla bruñida

Maniglia cassetti in finitura brunita | Handle of drawers in 
burnished finish | Schubladengriffe brüniert | Poignées des 
tiroirs en aluminium bruni | Manilla cajones en acabado 
bruñid

Cassetto vetro H. 15,7 cm con interno in melaminico 
greytex – maniglia brunita | Glass drawer H. 15,7 cm with 
greytex box – burnished handle | Schublade mit Glasfront 
H. 15,7 cm, Innenausführung in Melamin Greytex – Griff 
brüniert | Tiroir en verre H. 15,7 cm avec intérieur en 
mélaminé Greytex – poignée aluminium bruni | Cajon de 
vidrio H. 15,7 cm con melamina greytex interna - manilla 
bruñida

Ripiano porta scarpe inclinato con veletta di contenimento 
frontale | Sloping shoes rack shelf with frontal bar | 
Schräge Schuhablage mit vorderem Abschlussvorhang | 
Étagère inclinée pour chaussures avec petite voile frontale | 
Estante zapatero inclinado

Tiretto porta abiti estraibile in finitura brunito | Extractible 
knob – burnished finish | Kleiderständer, ausziehbar, 
Ausführung brüniert | Tirette penderie extraible en 
aluminium bruni | Pomo extraíble - acabado bruñido

Composizione Ottopiù in finitura melaminico Greytex con 
parti metalliche in finitura brunita.
Composizione L. 386,5 cm (N°04 vani L. 93,5 cm)

Ottopiù configuration in melamine Greytex with burnished 
accessories.
Composition W. 386,5 cm (N°04 units W. 93,5 cm)

Zusammenstellung Ottopiù, Ausführung Melamin Greytex, 
Metallteile brüniert.
Zusammenstellung B 386,5 cm (N°4 Abteile B 93,5 cm)

Composition Ottopiù en mélaminé Greytex avec pièces 
métalliques en aluminium bruni.
Composition L. 386,5 cm (N°04 unités L. 93,5 cm)

Composición Ottopiù acabado melamínico Greytex con 
acesorios bruñidos.
Composición A. 386,5 cm (N°04 unidades A. 93,5 cm)

HOME TRENDS - OTTOPIÙ

Composizione Ottopiù in finitura melaminico Larix con 
parti metalliche in finitura cromata.
Composizione L. 386,5 cm (N°04 vani L. 93,5 cm)

Ottopiù configuration in melamine Larix with chromed 
accessories.
Composition W. 386,5 cm (N°04 units W. 93,5 cm)

Zusammenstellung Ottopiù, Ausführung Melamin Larix, 
Metallteile verchromt.
Zusammenstellung B 386,5 cm (N°4 Abteile B 93,5 cm)

Composition Ottopiù en mélaminé Larix avec pièces 
métalliques en aluminium chromé.
Composition L. 386,5 cm (N°04 unités L. 93,5 cm)

Composición Ottopiù acabado melamínico Larix con 
acesorios cromados.
Composición A. 386,5 cm (N°04 unidades A. 93,5 cm)
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Vassoio portaoggetti alto in alluminio brunito con fondo 
in melaminico Absolut | High storage tray in burnished 
aluminum with Absolut bottom panel | Obere Ablage 
aus Aluminium brüniert, Boden aus Melamin Absolut | 
Plateau porte object haut en aluminium bruni avec fond 
en mélaminé Absolut | Cajon portaobjetos en aluminio 
bruñido con fondo en melaminico Absolut

Vassoio portaoggetti basso in alluminio brunito con fondo 
in melaminico Absolut | Low storage tray in burnished 
aluminum with Absolut bottom panel | Untere Ablage 
aus Aluminium brüniert, Boden aus Melamin Absolut | 
Plateau porte object bas en aluminium bruni avec fond 
en mélaminé Absolut | Cajon portaobjetos bajo aluminio 
bruñido con fondo en melaminico Absolut

Portacravatte estraibile | Extractible tie rack | Krawattenständer, 
ausziehbar | Porte cravates extractible | Corbatero extraible

Particolare interno vassoio in alluminio brunito e fondo 
melaminico Absolut | Internal detail of burnished tray 
and Absolut bottom panel | Detailbild Innenausführung, 
Ablage aus Aluminium brüniert und Boden Melamin 
Absolut | Détail intérieur plateau porte object en 
aluminium bruni avec fond en mélaminé Absolut | Detalle 
interior portaobjetos en aluminio bruñido con fondo en 
melaminico Absolut

Vassoio portabiancheria estraibile in alluminio brunito 
con 2 sacche portabiancheria | Extractible linen 
tray in burnished aluminum with 2 separate bags | 
Ausziehbare Wäscheablage aus Aluminium brüniert mit 
2 Wäschebeuteln | Plateau extractible porte linge en 
aluminium bruni avec 2 paniers à linge | Cajon extraible 
para lino aluminio bruñido con 2 bolsas

Tiretto porta abiti estraibile in finitura brunito e gruccia 
appendiabiti | Extractible knob – burnished finish and coat 
hanger | Kleiderständer, ausziehbar, Ausführung brüniert 
und Kleiderbügel | Tirette penderie en aluminium bruni et 
cintre | Pomo extraíble en acabado bruñido y percha para 
prendas

Vassoio porta pantaloni in finitura alluminio brunito | 
Extractible trousers tray in burnished aluminum | Ablage 
für Hosen, Ausführung Aluminium brüniert | Plateau porte 
pantalon en aluminium bruni | Pantalonero en acabado 
bruñido

Portacinture estraibile | Extractible belt rack | Gürtelständer, 
ausziehbar | Porte ceintures extractible | Elemento para 
cintas extraible

Appendiabito sali scendi in finitura alluminio brunito | 
Clothes hanger lift in burnished finish | Kleiderständer 
auf Gleitstange, Ausführung Aluminium brüniert | Tringle 
penderie en aluminium bruni | Perchero en acabado 
bruñido

Porta scarpe estraibile in finitura alluminio brunito | 
Extractible shoes rack in burnished aluminum | 
Schuhständer ausziehbar, Ausführung Aluminium brüniert | 
Plateau porte chaussures extractible en aluminium bruni | 
Zapatero extraible en acabado bruñido

Vassoio portaoggetti alto in alluminio brunito con fondo 
in melaminico Absolut (finitura fondo personalizzabile).

High storage tray in burnished aluminum with Absolut 
bottom panel (customizable bottom panel).

Obere Ablage aus Aluminium brüniert, Boden aus Melamin 
Absolut (Boden kann individuell ausgeführt werden).

Plateau porte object haut en aluminium bruni avec fond 
en mélaminé Absolut (le fond peut être personnalisé).

Cajon portaobjetos en aluminio bruñido con fondo en 
melaminico Absolut (acabado fondo personalizable)

HOME TRENDS - OTTOPIÙ

Composizione Ottopiù in finitura melaminico Absolut con 
parti metalliche in finitura brunita. In questa composizione 
sono presentate le attrezzature della linea tecnica realizzate 
in alluminio. Questi accessori possono essere forniti in 
due differenti finiture: alluminio anodizzato ed alluminio 
brunito.
Composizione L. 386,5 cm (N°04 vani L. 93,5 cm)

Ottopiù configuration in melamine Absolut with 
burnished accessories. In this composition are presented 
the accessories of the technical line made of aluminum. 
These accessories can be supplied in two different finishes: 
anodized aluminum and burnished aluminum.
Composition W. 386,5 cm (N°04 units W. 93,5 cm)

Zusammenstellung Ottopiù, Ausführung Melamin 
Absolut, Metallteile brüniert. Diese Zusammenstellung 
zeigt die Ausstattung der technischen Linie, gefertigt aus 
Aluminium. Diese Accessoires sind in zwei verschiedenen 
Ausführungen lieferbar: Aluminium eloxiert und 
Aluminium brüniert.
Zusammenstellung B 386,5 cm (N°4 Abteile B 93,5 cm)

Composition Ottopiù en mélaminé Absolut avec pièces 
métalliques en aluminium bruni. Dans cette composition 
on montre tout accessoires réalisés en aluminium. 
Ces accessoires peuvent être fournis en deux finitions 
différentes: aluminium anodisé et aluminium bruni.
Composition L. 386,5 cm (N°04 unités L. 93,5 cm) 

Composición Ottopiù acabado melamínico Absolut con 
acesorios bruñidos. En esta composición se presentan los 
equipos de la línea técnica de aluminio. Estos accesorios se 
pueden suministrar en dos acabados diferentes: aluminio 
anodizado y aluminio bruñido.
Composición A. 386,5 cm (N°04 unidades A. 93,5 cm)
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Vassoio portaoggetti alto in alluminio brunito con fondo 
in melaminico Absolut | High storage tray in burnished 
aluminum with Absolut bottom panel | Obere Ablage 
aus Aluminium brüniert, Boden aus Melamin Absolut | 
Plateau porte object haut en aluminium bruni avec fond 
en mélaminé Absolut | Cajon portaobjetos en aluminio 
bruñido con fondo en melaminico Absolut

Vassoio portaoggetti basso in alluminio brunito con fondo 
in melaminico Absolut | Low storage tray in burnished 
aluminum with Absolut bottom panel | Untere Ablage 
aus Aluminium brüniert, Boden aus Melamin Absolut | 
Plateau porte object bas en aluminium bruni avec fond 
en mélaminé Absolut | Cajon portaobjetos bajo aluminio 
bruñido con fondo en melaminico Absolut

Portacravatte estraibile | Extractible tie rack | Krawattenständer, 
ausziehbar | Porte cravates extractible | Corbatero extraible

Particolare interno vassoio in alluminio brunito e fondo 
melaminico Absolut | Internal detail of burnished tray 
and Absolut bottom panel | Detailbild Innenausführung, 
Ablage aus Aluminium brüniert und Boden Melamin 
Absolut | Détail intérieur plateau porte object en 
aluminium bruni avec fond en mélaminé Absolut | Detalle 
interior portaobjetos en aluminio bruñido con fondo en 
melaminico Absolut

Vassoio portabiancheria estraibile in alluminio brunito 
con 2 sacche portabiancheria | Extractible linen 
tray in burnished aluminum with 2 separate bags | 
Ausziehbare Wäscheablage aus Aluminium brüniert mit 
2 Wäschebeuteln | Plateau extractible porte linge en 
aluminium bruni avec 2 paniers à linge | Cajon extraible 
para lino aluminio bruñido con 2 bolsas

Tiretto porta abiti estraibile in finitura brunito e gruccia 
appendiabiti | Extractible knob – burnished finish and coat 
hanger | Kleiderständer, ausziehbar, Ausführung brüniert 
und Kleiderbügel | Tirette penderie en aluminium bruni et 
cintre | Pomo extraíble en acabado bruñido y percha para 
prendas

Vassoio porta pantaloni in finitura alluminio brunito | 
Extractible trousers tray in burnished aluminum | Ablage 
für Hosen, Ausführung Aluminium brüniert | Plateau porte 
pantalon en aluminium bruni | Pantalonero en acabado 
bruñido

Portacinture estraibile | Extractible belt rack | Gürtelständer, 
ausziehbar | Porte ceintures extractible | Elemento para 
cintas extraible

Appendiabito sali scendi in finitura alluminio brunito | 
Clothes hanger lift in burnished finish | Kleiderständer 
auf Gleitstange, Ausführung Aluminium brüniert | Tringle 
penderie en aluminium bruni | Perchero en acabado 
bruñido

Porta scarpe estraibile in finitura alluminio brunito | 
Extractible shoes rack in burnished aluminum | 
Schuhständer ausziehbar, Ausführung Aluminium brüniert | 
Plateau porte chaussures extractible en aluminium bruni | 
Zapatero extraible en acabado bruñido

Vassoio portaoggetti alto in alluminio brunito con fondo 
in melaminico Absolut (finitura fondo personalizzabile).

High storage tray in burnished aluminum with Absolut 
bottom panel (customizable bottom panel).

Obere Ablage aus Aluminium brüniert, Boden aus Melamin 
Absolut (Boden kann individuell ausgeführt werden).

Plateau porte object haut en aluminium bruni avec fond 
en mélaminé Absolut (le fond peut être personnalisé).

Cajon portaobjetos en aluminio bruñido con fondo en 
melaminico Absolut (acabado fondo personalizable)

HOME TRENDS - OTTOPIÙ

Composizione Ottopiù in finitura melaminico Absolut con 
parti metalliche in finitura brunita. In questa composizione 
sono presentate le attrezzature della linea tecnica realizzate 
in alluminio. Questi accessori possono essere forniti in 
due differenti finiture: alluminio anodizzato ed alluminio 
brunito.
Composizione L. 386,5 cm (N°04 vani L. 93,5 cm)

Ottopiù configuration in melamine Absolut with 
burnished accessories. In this composition are presented 
the accessories of the technical line made of aluminum. 
These accessories can be supplied in two different finishes: 
anodized aluminum and burnished aluminum.
Composition W. 386,5 cm (N°04 units W. 93,5 cm)

Zusammenstellung Ottopiù, Ausführung Melamin 
Absolut, Metallteile brüniert. Diese Zusammenstellung 
zeigt die Ausstattung der technischen Linie, gefertigt aus 
Aluminium. Diese Accessoires sind in zwei verschiedenen 
Ausführungen lieferbar: Aluminium eloxiert und 
Aluminium brüniert.
Zusammenstellung B 386,5 cm (N°4 Abteile B 93,5 cm)

Composition Ottopiù en mélaminé Absolut avec pièces 
métalliques en aluminium bruni. Dans cette composition 
on montre tout accessoires réalisés en aluminium. 
Ces accessoires peuvent être fournis en deux finitions 
différentes: aluminium anodisé et aluminium bruni.
Composition L. 386,5 cm (N°04 unités L. 93,5 cm) 

Composición Ottopiù acabado melamínico Absolut con 
acesorios bruñidos. En esta composición se presentan los 
equipos de la línea técnica de aluminio. Estos accesorios se 
pueden suministrar en dos acabados diferentes: aluminio 
anodizado y aluminio bruñido.
Composición A. 386,5 cm (N°04 unidades A. 93,5 cm)
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• Cambio di profondità
Possibilità di avere armadi con cambio di profondità a 
misura su tutti i tipi di apertura. (vedi pag. 230)

• Taglio ante in altezza con strutture di serie
Possibilità di avere la struttura di serie con ante di altezza supe-
riore ridotte a misura (solo ante battenti). 
Altezza massima consigliata 25 cm. (differenza tra altezza anta e 
contenitore). 
Anta altezza massima 291,4 cm. (vedi pag. 230)

• Taglio a mansarda
Possibilità di avere armadi a mansarda disposti a scalare. Taglio 
possibile per ante battente e libro. (vedi pag. 230)

• Taglio a mansarda
Possibilità di avere armadi a mansarda con strutture ridotte in 
altezza e ante tagliate in diagonale (solo ante battenti con esclu-
sione anta Florida, Groove 2 e Maryland). 
(vedi pag. 233)
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POSSIBILITÀ DI UTILIZZO

• Tamponamento laterale fisso e fasce di
 tamponamento superiore

Soluzione con fasce laterali di tamponamento fisse. 
(vedi pag. 232)
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• Ponti
Soluzione ponte. In varie altezze e larghezze per passaggi, inseri-
mento letti, divani e elementi scrittoio. (vedi pag. 207)

• Angolo non usufruibile
Il pilastrino di chiusura permette l’accostamento delle colonne ad 
angolo. (vedi pag. 232)

• Elemento sopraporta
(vedi pag. 207)

• Vani a giorno - Portale
Vano a giorno con massello perimetrale di finitura
(vedi pag. 236)

Portale (vedi pag. 26)
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• Angolo interno usufruibile
Apertura ante battenti (cerniere 180°).
(vedi pag. 54)

• Abbinamento apertura
Nella stessa composizione è possibile abbinare ante battenti, libro 
e scorrevoli.

N.B.: L’anta scorrevole può scorrere solamente su altre ante   
scorrevoli. Non è possibile la sovrapposizione su ante   
battente e libro.

• Colonne ad angolo
Accostamento di due colonne con fascia distanziatrice.
(vedi pag. 232)
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Taglio ante in altezza con strutture di serie | Doors cut in 
height on standard structure | Höhekürzung der Türen mit 
Standardstruktur | Coupe porte en hauteur avec structure 
standard | Corte puertas en alto con estructuras de serie

Riduzione a misura in altezza - larghezza – profondità 
| Reduction in height - width - depth | Höhe-/Breite-/
Tiefekürzung nach Maß | Recoupe sur mesure en hauteur - 
largeur - profondeur | Reducción a medida en alto - ancho 
- profundidad

Tamponamento laterale fisso e fasce di tamponamento 
superiore | Fixed external filler and upper filler | Fester 
seitlicher Abschluss und obere Abschlussblenden | 
Calfeutrement latéral fixe et calfeutrement supérieur | 
Lateral de cierre fijo y laterales de cierre superiores

Cambio di profondità | Change of depth | Wechsel 
der Tiefe | Changement de profondeur | Cambio de 
profundidad

Taglio a mansarda | Sloping cut | Dachschrägekürzung | 
Coupe pour mansarde | Corte a mansarda

Taglio a mansarda | Sloping cut | Dachschrägekürzung | 
Coupe pour mansarde | Corte a mansarda

Tamponamento laterale apribile | Openable external filler 
| Seitlicher öffenbarer Abschluss | Calfeutrement latéral 
ouvrant | Lateral de cierre abrible

Angolo non usufruibile | Unusable cornerNicht nutzbare 
Ecke | Angle non utilisable | Ángulo no disfrutable

Vani a giorno | Open elements | Offenes Element | Élément 
rayonnage | Huecos abiertos 

Terminali a smusso | Chamfered terminals | Abgerundete 
Abschlusselemente | Éléments terminaux en biseau | 
Terminales biselados

Colonne ad angolo | Corner units | Eckhochschränke | 
Colonnes d’angle | Columnas rinconeras

L’anta scorrevole può scorrere solamente su altre ante 
scorrevoli | Sliding door can slide only on other sliding 
doors | Die Schiebetür kann nur auf andere Schiebetüren 
rutschen | La porte coulissante peut glisser seulement sur 
autres portes coulissantes | La puerta corredera puede 
deslizar sólo sobre otras puertas correderas

Elemento sopraporta | Overdoor element | Element obere 
Tür | Élément dessus-porte | Elemento sobre-puertas

Abbinamento apertura | Opening combination | 
Kombination der Öffnung | Assemblage ouvertures 
différentes | Combinación de apertura

Ponti | Bridges | Überbaulösung | Ponts | Puentes

Angolo interno usufruibile | Inner usable corner | Innere 
nutzbare Ecke | Angle intérieur utilisable | Ángulo interno 
disfrutable

HOME TRENDS - OTTOPIÙ

Il sistema Ottopiù consente interventi di personalizzazione 
prodotto che consentono di sfruttare al meglio qualsiasi 
spazio. Sono previsti tagli in altezza, larghezza, profondità, 
tagli inclinati, cambi di profondità, utilizzo di fasce di 
chiusura fisse ed apribili, passaggi ponte e porta.

Ottopiù system allows the customization of the product to 
make the most of any available space height, width, depth 
and inclined modifications are available, as well changes 
in depth, using bands closing fixed and openable, bridge 
units and door passages.

Das System Ottopiù ermöglicht individuelle Gestaltungen, 
um jeden Raum optimal nutzen zu können. Möglich sind 
Kürzungen in der Höhe, Breite, Tiefe, schräge Schnitte, 
wechselnde Tiefen, der Einsatz von Abschlussblenden, fix 
oder zu öffnen, Brückenübergänge und Türen.

Le système Ottopiù permet des personnalisation des 
produits qui vous permettent de tirer le meilleur parti 
de tout espace. Il y a des réductions de hauteur, largeur, 
profondeur, coupes inclinées, les changements de la 
profondeur, bandes latérales, passages sous-pont et 
passages-portes.

El sistema Ottopiù permite personalización de producto 
que le permiten sacar el máximo partido de cualquier 
espacio. Habrá recortes en altura, anchura, profundidad, 
cortes inclinados, los cambios en profundidad, utilizando 
bandas de cierre fijos y abribles, puentes y pasajes puerta.
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• Cambio di profondità
Possibilità di avere armadi con cambio di profondità a 
misura su tutti i tipi di apertura. (vedi pag. 230)

• Taglio ante in altezza con strutture di serie
Possibilità di avere la struttura di serie con ante di altezza supe-
riore ridotte a misura (solo ante battenti). 
Altezza massima consigliata 25 cm. (differenza tra altezza anta e 
contenitore). 
Anta altezza massima 291,4 cm. (vedi pag. 230)

• Taglio a mansarda
Possibilità di avere armadi a mansarda disposti a scalare. Taglio 
possibile per ante battente e libro. (vedi pag. 230)

• Taglio a mansarda
Possibilità di avere armadi a mansarda con strutture ridotte in 
altezza e ante tagliate in diagonale (solo ante battenti con esclu-
sione anta Florida, Groove 2 e Maryland). 
(vedi pag. 233)
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 tamponamento superiore
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Soluzione con anta apribile a tutta altezza. (vedi pag. 232)

• Riduzione a misura in altezza - larghezza - profondità
Possibilità di ridurre a misura in altezza, larghezza e 
profondità. (vedi pag. 230)

• Terminali a smusso
Non è possibile la riduzione in larghezza del terminale 
singolo. (vedi pag. 231)
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POSSIBILITÀ DI UTILIZZO

• Ponti
Soluzione ponte. In varie altezze e larghezze per passaggi, inseri-
mento letti, divani e elementi scrittoio. (vedi pag. 207)

• Angolo non usufruibile
Il pilastrino di chiusura permette l’accostamento delle colonne ad 
angolo. (vedi pag. 232)

• Elemento sopraporta
(vedi pag. 207)

• Vani a giorno - Portale
Vano a giorno con massello perimetrale di finitura
(vedi pag. 236)

Portale (vedi pag. 26)
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POSSIBILITÀ DI UTILIZZO

• Angolo interno usufruibile
Apertura ante battenti (cerniere 180°).
(vedi pag. 54)

• Abbinamento apertura
Nella stessa composizione è possibile abbinare ante battenti, libro 
e scorrevoli.

N.B.: L’anta scorrevole può scorrere solamente su altre ante   
scorrevoli. Non è possibile la sovrapposizione su ante   
battente e libro.

• Colonne ad angolo
Accostamento di due colonne con fascia distanziatrice.
(vedi pag. 232)
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Taglio ante in altezza con strutture di serie | Doors cut in 
height on standard structure | Höhekürzung der Türen mit 
Standardstruktur | Coupe porte en hauteur avec structure 
standard | Corte puertas en alto con estructuras de serie

Riduzione a misura in altezza - larghezza – profondità 
| Reduction in height - width - depth | Höhe-/Breite-/
Tiefekürzung nach Maß | Recoupe sur mesure en hauteur - 
largeur - profondeur | Reducción a medida en alto - ancho 
- profundidad

Tamponamento laterale fisso e fasce di tamponamento 
superiore | Fixed external filler and upper filler | Fester 
seitlicher Abschluss und obere Abschlussblenden | 
Calfeutrement latéral fixe et calfeutrement supérieur | 
Lateral de cierre fijo y laterales de cierre superiores

Cambio di profondità | Change of depth | Wechsel 
der Tiefe | Changement de profondeur | Cambio de 
profundidad

Taglio a mansarda | Sloping cut | Dachschrägekürzung | 
Coupe pour mansarde | Corte a mansarda

Taglio a mansarda | Sloping cut | Dachschrägekürzung | 
Coupe pour mansarde | Corte a mansarda

Tamponamento laterale apribile | Openable external filler 
| Seitlicher öffenbarer Abschluss | Calfeutrement latéral 
ouvrant | Lateral de cierre abrible

Angolo non usufruibile | Unusable cornerNicht nutzbare 
Ecke | Angle non utilisable | Ángulo no disfrutable

Vani a giorno | Open elements | Offenes Element | Élément 
rayonnage | Huecos abiertos 

Terminali a smusso | Chamfered terminals | Abgerundete 
Abschlusselemente | Éléments terminaux en biseau | 
Terminales biselados

Colonne ad angolo | Corner units | Eckhochschränke | 
Colonnes d’angle | Columnas rinconeras

L’anta scorrevole può scorrere solamente su altre ante 
scorrevoli | Sliding door can slide only on other sliding 
doors | Die Schiebetür kann nur auf andere Schiebetüren 
rutschen | La porte coulissante peut glisser seulement sur 
autres portes coulissantes | La puerta corredera puede 
deslizar sólo sobre otras puertas correderas

Elemento sopraporta | Overdoor element | Element obere 
Tür | Élément dessus-porte | Elemento sobre-puertas

Abbinamento apertura | Opening combination | 
Kombination der Öffnung | Assemblage ouvertures 
différentes | Combinación de apertura

Ponti | Bridges | Überbaulösung | Ponts | Puentes

Angolo interno usufruibile | Inner usable corner | Innere 
nutzbare Ecke | Angle intérieur utilisable | Ángulo interno 
disfrutable

HOME TRENDS - OTTOPIÙ

Il sistema Ottopiù consente interventi di personalizzazione 
prodotto che consentono di sfruttare al meglio qualsiasi 
spazio. Sono previsti tagli in altezza, larghezza, profondità, 
tagli inclinati, cambi di profondità, utilizzo di fasce di 
chiusura fisse ed apribili, passaggi ponte e porta.

Ottopiù system allows the customization of the product to 
make the most of any available space height, width, depth 
and inclined modifications are available, as well changes 
in depth, using bands closing fixed and openable, bridge 
units and door passages.

Das System Ottopiù ermöglicht individuelle Gestaltungen, 
um jeden Raum optimal nutzen zu können. Möglich sind 
Kürzungen in der Höhe, Breite, Tiefe, schräge Schnitte, 
wechselnde Tiefen, der Einsatz von Abschlussblenden, fix 
oder zu öffnen, Brückenübergänge und Türen.

Le système Ottopiù permet des personnalisation des 
produits qui vous permettent de tirer le meilleur parti 
de tout espace. Il y a des réductions de hauteur, largeur, 
profondeur, coupes inclinées, les changements de la 
profondeur, bandes latérales, passages sous-pont et 
passages-portes.

El sistema Ottopiù permite personalización de producto 
que le permiten sacar el máximo partido de cualquier 
espacio. Habrá recortes en altura, anchura, profundidad, 
cortes inclinados, los cambios en profundidad, utilizando 
bandas de cierre fijos y abribles, puentes y pasajes puerta.
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2948
2850
2624
2550
2462
2300

ALTEZZA MODULO
unit height / Maßeinheit Höhe / hauteur de unitè / 
altura de unidad

LARGHEZZA MODULO 
unit width/ Maßeinheit Breite / largeur de unitè / 
ancho de unidad.

PROFONDITÀ MODULO 
unit depth/ Maßeinheit Tiefe / profondeur de unité / 
profundidad de unidad

915

385 545 815 1015

915

FINITURE
finishes / Ausführung / finitions / acabados

BIANCO

LACCATO OPACO COLORE

LARIX

ABSOLUT

HOME TRENDS - CABIN

Cabin sistema cabina armadio con pannelli a parete, 
attrezzabile con un’ampia gamma di accessori come 
ripiani, tubi appendiabito, porta pantaloni, portaoggetti, 
cassettiere sospese, a terra e su ruote.

Cabin is a walk-in closet system with vertical wall panels, 
the system can be equipped with a wide range of 
accessories such as shelves, clothes bars, trousers rack, 
storage trays, chest of drawers suspended, floor standing 
or on wheels

Schrankkabinensystem Cabin mit Wandpaneelen, kann 
mit vielfältigem Zubehör ausgestattet werden, das sind 
Fachböden, Kleiderstangen, Hosenständer, Ablagen, 
Schubladenelemente, hängend, am Boden aufgestellt oder 
auf Rollen.

Cabin système dressing avec panneaux qui peuvent être 
équipés avec une large gamme d’accessoires tels que des 
étagères, barres portemanteaux, porte pantalon, tiroirs 
suspendus, à terre ou sur roues.

Cabin sistema de vestidores con paneles a pared, puede 
ser equipado con amplia gama de accesorios como 
estantes, barras colgadoras, pantaloneros, portaobjetos, 
cajoneras colgantes, en tierra como en las ruedas.

Elemento porta pantaloni / porta oggetti | Trousers 
rack / Storage tray | Element Hosenständer / Ablage | 
Elément porte pantalon et tiroir avec grille porte objects | 
Pantalonero / portaobjetos

Ripiano con staffa brunita e tubo appendiabiti brunito | 
Shelf with burnished bracket and clothes hanger | 
Fachboden mit Bügel brüniert und Kleiderstange brüniert | 
Étagère avec support en aluminium bruni et barre 
portemanteaux bruni | Estante con elemento de enganche 
y barra colgadora Bruñidas

Gruccia appendiabito | Coat hanger | Kleiderbügel | Cintre | 
Percha para prendas

Interno porta pantaloni finitura greytex e bacchette 
brunite | Detail of trousers rack in greytex and burnished 
bars | Innenausstattung Hosenständer, Ausführung 
Greytex und Stangen brüniert | Intérieur porte pantalon en 
mélaminé Greytex et barres en aluminium bruni | Interior 
pantalonero en greytex y barras bruñidas

Dettaglio grigliato interno porta oggetti finitura greytex | 
Detail of internal grid in greytex | Gitterrost im Innenraum 
zum Einhängen von Gegenständen, Ausführung Greyte | 
Détail grille porte object en mélaminé Greytex Detalle 
interior parilla portobjetos en greytex

Elemento porta camicie / porta maglioni con anta specchio 
apribile | Shirts holder/ Sweaters holder with mirror door | 
Element Hemdenständer / Pullover-Ablage mit Spiegeltür | 
Eléments ouverts à compartiments pour pullover et 
chemises avec porte en miroir | Elemento porta camisas/
yerseys con espejo

500
560

Composizione Cabin in finitura melaminico Absolut con 
parti metalliche in finitura alluminio brunito.
Composizione L. 586,1cm (N°07 pannelli L. 81,5 cm)

Cabin configuration in melamine Absolut with burnished 
accessories.
Composition W. 586,1 cm (N°07 units W. 81,5 cm)

Zusammenstellung Cabin, Ausführung Melamin Absolut, 
Metallteile in der Ausführung Aluminium brüniert.
Zusammenstellung B 586,1 cm (N°07 Abteile B 81,5 cm)

Composition Cabin en mélaminé Absolut avec pièces 
métalliques en aluminium bruni.
Composition L. 586,1 cm (N°07 panneaux L. 81,5 cm)

Composición Cabin acabado melamínico Absolut con 
acesorios bruñidos.
Composición A. 586,1cm (N°07 paneles A. 81,5 cm)
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FINITURE TELAIO 
frame finish / Rahmenausführung / finition du cadre / acabado marco

ANTE SCORREVOLI A PARETE
sliding door with wall beam / Schiebetür an der Wand befestigt / porte coulissante fixée au mur / 
puertas correderas con viga a pared

ANTE SCORREVOLI A SOFFITTO
sliding door with ceiling beam / Schiebetür an der Decke befestigt / porte coulissante fixée au plafond / puertas correderas con viga a techo

> ><
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ALLUMINIO LACCATO OPACO COLORE

HOME TRENDS - SESTANTE

Sestante è un sistema di ante scorrevoli per chiudere 
le cabine armadio o separare ambienti senza togliere 
continuità agli spazi. Le ante sono in finitura alluminio 
anodizzato o verniciato in tutti i colori a campionario e 
sono personalizzabili con tutte le tipologie di cristallo 
offerte.

Sestante is a system of sliding doors to close walk-in 
closets or to divide areas maintaining continuity of space. 
Doors are available in aluminum or lacquered in any color 
of the samples collection. Customizable with any glass 
from the collection.

Sestante ist ein System von Schiebetüren, um 
Schrankkabinen zu verschließen oder Räume zu trennen, 
ohne ihre Kontinuität zu unterbrechen. Die Türen sind in 
der Ausführung von Aluminium eloxiert bis lackiert in allen 
Farben laut Musterkatalog erhältlich und können in allen 
angebotenen Glasarten persönlich gestaltet werden.

Sestante est un système de portes coulissantes pour fermer 
les dressing ou pour séparer les environnements distincts 
sans la suppression des espaces continus. Les portes sont 
en aluminium anodisé ou laqué dans toutes les couleurs de 
la collection et sont personnalisables avec tous les types de 
verre proposés.

Sestante es un sistema de puertas correderas para cerrar 
los vestidores o separar ambientes sin la eliminación 
de espacios continuos. Las puertas son en acabado de 
aluminio anodizado y en laca de todos los colores de 
la colección y son adaptables con todos los tipos cristal 
ofertados.

Larghezze disponibili da 700 a 1700* mm
Altezze disponibili da 2250 a 3000 mm
* L. 700/1500 – H. max 3000
   L. 1500/1700 - H. max 2250

Widths from 700 to 1700* mm
Heights from 2250 to 3000 mm
* W. 700/1500 – H. max 3000
   W. 1500/1700 - H. max 2250

Breiten von 700 bis 1700* mm
Höhen von 2250 bis 3000 mm
* L. 700/1500 – H. max. 3000
   L. 1500/1700 – H. max. 2250

Largeur 700-1700 mm *
Hauteur de 2250 à 3000 mm
* L. 700/1500 - H. max 3000
   L. 1500/1700 - H. max 

2250Anchos desde 700 hasta 1700* mm
Alturas desde 2250 hasta 3000 mm
* A. 700/1500 – H. max 3000
   A. 1500/1700 - H. max 2250
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HOME TRENDS - DIMENSION AND FINISHES

IMPRONTA   p. 142
Finiture: rovere laccato poro aperto, rovere tinto, rovere 
termocotto. Variante testata imbottita: tessuto.
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: oak open pore, oak veneer, thermo treated oak. 
Upholstered headboard: Fabric.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: Eiche lackiert offenporig, Eiche gebeizt, 
Eiche thermobehandelt 
Variante für gepolstertes Kopfteil: Stoff
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: chêne laqué pores ouverts, chêne, chêne thermo-
traité. Variante avec tête de lit rembourrée: tissu.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: roble poro abierto, roble teñido, roble cocido. 
Cabezal tapizado: tejido.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

CLARK   p. 154
Finiture: rovere laccato poro aperto, rovere tinto, rovere 
termocotto. Variante testata imbottita: tessuto, ecopelle, 
pelle
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: oak open pore, oak veneer, thermo treated oak. 
Upholstered headboard: fabric, eco leather, leather.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: Eiche lackiert offenporig, Eiche gebeizt, 
Eiche thermobehandelt. Varianten für gepolstertes 
Kopfteil: Stoff, Ökoleder, Leder
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: chêne laqué pores ouverts, chêne, chêne thermo-
traité. Variante avec tête de lit rembourrée: tissu, cuir, éco-cuir.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: roble poro abierto, roble teñido, roble cocido. 
Cabezal tapizado: tejido, eco piel, piel.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

CLIPPER   p. 164
Finiture: laccato colore opaco, rovere laccato poro aperto, 
rovere tinto.
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: Mat lacquer, oak open pore, oak veneer.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: farbig matt lackiert, Eiche offenporig 
lackiert, Eiche gebeizt
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

CHARME   p. 172
Finiture: rovere laccato poro aperto, rovere tinto.
Giroletto imbottito: tessuto, ecopelle, pelle.
Misure rete: Standard 160 x 195
Finishes: oak open pore, oak veneer.
Upholstered frame: fabric, eco leather, leather.
Bedspring size: Standard 160 x 195
Ausführungen: Eiche offenporig lackiert, Eiche gebeizt  
Bettumrandung gepolstert: Stoff, Ökoleder, Leder
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195
Finitions: chêne laqué pores ouverts, chêne 
Tour de lit rembourré: tissu, cuir, éco-cuir
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 - King 
Size 180 x 200
Acabados: roble poro abierto, roble teñido 
Aro tapizado: tejido, eco piel, piel
Medidas de red: Estandard 160 x 195

FRANCIS   p. 184
Finiture: laccato colore opaco, rovere laccato poro aperto, 
rovere tinto. Disponibile con o senza contenitore.
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer. Available 
with or without storage system.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: farbig matt lackiert, Eiche offenporig 
lackiert, Eiche gebeizt. Erhältlich mit oder ohne 
Bettzeugraum.
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Disponible avec ou sans coffre de rangement.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido. 
Disponible con o sin contenedor.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

FRANCIS    testata imbottita
Variante testata imbottita: tessuto, ecopelle, pelle, cuoio.
Upholstered headboard: fabric, eco leather, leather, hide.
Varianten für gepolstertes Kopfteil: Stoff, Ökoleder, Leder 
verschiedener Art.
Variante avec tête de lit rembourrée: tissu, cuir, éco-cuir
Cabezal tapizado: tejido, eco piel, piel, cuero.

HUG   p.196
Finiture: laccato colore opaco, rovere laccato poro aperto, 
rovere tinto.
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: Farbig matt lackiert, Eiche offenporig 
lackiert, Eiche gebeizt.
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions : laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Dimension support sommier : Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

AVALON   p. 208
Finiture: laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto. Disponibile con contenitore o senza contenitore.
Misure rete: Standard 160 x 195 - King Size 180 x 200
Finishes: mat lacquered, oak open pore, oak veneer. 
Available with or without storage system. 
Bedspring size: Standard 160 x 195 - King Size 180 x 200
Ausführungen: farbig matt lackiert, Eiche offenporig 
lackiert, Eiche gebeizt. Erhältlich mit oder ohne 
Bettzeugraum.
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, 
chêne. Disponible avec ou sans coffre de rangement.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 - King 
Size 180 x 200
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido. 
Disponible con o sin contenedor.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 - King Size 180 x 200

AVALON    testata imbottita
Variante testata imbottita: tessuto, ecopelle, pelle.
Upholstered headboard: fabric, eco leather, leather.
Variante gepolstertes Kopfteil: Stoff, Ökoleder, Leder
Tête de lit rembourrée: tissu, cuir, éco-cuir.
Cabezal tapizado: tejido, eco piel, piel.

MUSIC   p. 204
Finiture: tessuto, ecopelle, pelle
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: Fabric, eco leather, leather
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: Stoff, Ökoleder, Leder
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: tissu, cuir, éco-cuir.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: tejido, eco piel, piel.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

h 80/100  w 388,5  d 211,5

h 95  w 188  d 230

h 87  w 177,5  d 218h 87  w 179  d 221

h 95  w 174  d 211h 96  w 167  d 210 h 91  w 177  d 224

h 89  w 184,5  d 218h 77  w 306  d 222,5h 79,5  w 307,5  d 226
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IMPRONTA   p. 142
Finiture: rovere laccato poro aperto, rovere tinto, rovere 
termocotto. Variante testata imbottita: tessuto.
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: oak open pore, oak veneer, thermo treated oak. 
Upholstered headboard: Fabric.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: Eiche lackiert offenporig, Eiche gebeizt, 
Eiche thermobehandelt 
Variante für gepolstertes Kopfteil: Stoff
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: chêne laqué pores ouverts, chêne, chêne thermo-
traité. Variante avec tête de lit rembourrée: tissu.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: roble poro abierto, roble teñido, roble cocido. 
Cabezal tapizado: tejido.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

CLARK   p. 154
Finiture: rovere laccato poro aperto, rovere tinto, rovere 
termocotto. Variante testata imbottita: tessuto, ecopelle, 
pelle
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: oak open pore, oak veneer, thermo treated oak. 
Upholstered headboard: fabric, eco leather, leather.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: Eiche lackiert offenporig, Eiche gebeizt, 
Eiche thermobehandelt. Varianten für gepolstertes 
Kopfteil: Stoff, Ökoleder, Leder
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: chêne laqué pores ouverts, chêne, chêne thermo-
traité. Variante avec tête de lit rembourrée: tissu, cuir, éco-cuir.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: roble poro abierto, roble teñido, roble cocido. 
Cabezal tapizado: tejido, eco piel, piel.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

CLIPPER   p. 164
Finiture: laccato colore opaco, rovere laccato poro aperto, 
rovere tinto.
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: Mat lacquer, oak open pore, oak veneer.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: farbig matt lackiert, Eiche offenporig 
lackiert, Eiche gebeizt
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

CHARME   p. 172
Finiture: rovere laccato poro aperto, rovere tinto.
Giroletto imbottito: tessuto, ecopelle, pelle.
Misure rete: Standard 160 x 195
Finishes: oak open pore, oak veneer.
Upholstered frame: fabric, eco leather, leather.
Bedspring size: Standard 160 x 195
Ausführungen: Eiche offenporig lackiert, Eiche gebeizt  
Bettumrandung gepolstert: Stoff, Ökoleder, Leder
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195
Finitions: chêne laqué pores ouverts, chêne 
Tour de lit rembourré: tissu, cuir, éco-cuir
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 - King 
Size 180 x 200
Acabados: roble poro abierto, roble teñido 
Aro tapizado: tejido, eco piel, piel
Medidas de red: Estandard 160 x 195

FRANCIS   p. 184
Finiture: laccato colore opaco, rovere laccato poro aperto, 
rovere tinto. Disponibile con o senza contenitore.
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer. Available 
with or without storage system.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: farbig matt lackiert, Eiche offenporig 
lackiert, Eiche gebeizt. Erhältlich mit oder ohne 
Bettzeugraum.
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Disponible avec ou sans coffre de rangement.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido. 
Disponible con o sin contenedor.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

FRANCIS    testata imbottita
Variante testata imbottita: tessuto, ecopelle, pelle, cuoio.
Upholstered headboard: fabric, eco leather, leather, hide.
Varianten für gepolstertes Kopfteil: Stoff, Ökoleder, Leder 
verschiedener Art.
Variante avec tête de lit rembourrée: tissu, cuir, éco-cuir
Cabezal tapizado: tejido, eco piel, piel, cuero.

HUG   p.196
Finiture: laccato colore opaco, rovere laccato poro aperto, 
rovere tinto.
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer.
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: Farbig matt lackiert, Eiche offenporig 
lackiert, Eiche gebeizt.
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions : laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Dimension support sommier : Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

AVALON   p. 208
Finiture: laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto. Disponibile con contenitore o senza contenitore.
Misure rete: Standard 160 x 195 - King Size 180 x 200
Finishes: mat lacquered, oak open pore, oak veneer. 
Available with or without storage system. 
Bedspring size: Standard 160 x 195 - King Size 180 x 200
Ausführungen: farbig matt lackiert, Eiche offenporig 
lackiert, Eiche gebeizt. Erhältlich mit oder ohne 
Bettzeugraum.
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, 
chêne. Disponible avec ou sans coffre de rangement.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 - King 
Size 180 x 200
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido. 
Disponible con o sin contenedor.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 - King Size 180 x 200

AVALON    testata imbottita
Variante testata imbottita: tessuto, ecopelle, pelle.
Upholstered headboard: fabric, eco leather, leather.
Variante gepolstertes Kopfteil: Stoff, Ökoleder, Leder
Tête de lit rembourrée: tissu, cuir, éco-cuir.
Cabezal tapizado: tejido, eco piel, piel.

MUSIC   p. 204
Finiture: tessuto, ecopelle, pelle
Misure rete: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finishes: Fabric, eco leather, leather
Bedspring size: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Ausführungen: Stoff, Ökoleder, Leder
Maße Lattenrost: Standard 160 x 195 – King Size 180 x 200
Finitions: tissu, cuir, éco-cuir.
Dimension support sommier: Standard 160 x 195 – King 
Size 180 x 200
Acabados: tejido, eco piel, piel.
Medidas de red: Estandard 160 x 195 – King Size 180 x 200

h 80/100  w 388,5  d 211,5

h 95  w 188  d 230

h 87  w 177,5  d 218h 87  w 179  d 221

h 95  w 174  d 211h 96  w 167  d 210 h 91  w 177  d 224

h 89  w 184,5  d 218h 77  w 306  d 222,5h 79,5  w 307,5  d 226
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ISLAND SMALL   p. 262
Finiture: melaminico (tutte le finiture in collezione), laccato 
opaco. Elemento con 4 cassetti, 3 vani a giorno e top 
cristallo trasparente.
Finishes: melamine (all finishes in the collection), mat 
lacquer. Element with 4 drawers, 3 open units and 
transparent glass top.
Ausführungen: Melamin (Ausführungen in der kollektion), 
farbig matt lackiert. Möbel mit 4 Schubladen, 3 offenen 
Abteilen und Oberplatte aus Glas transparent.
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque. Elément avec 4 tiroirs, 3 compartiments 
ouverts et top en verre transparent.
Acabados: melaminico (todos los acabados de la 
colección), laca mate. Elemento con 4 cajones, 3 huecos y 
top cristal transparente.

ISLAND BIG   p. 262
Finiture: melaminico (tutte le finiture in collezione), laccato 
colore opaco. Elemento con 8 cassetti, 6 vani a giorno e 
top in cristallo trasparente.
Finishes: melamine (all finishes in the collection), mat 
lacquer. Element with 8 drawers, 6 open units and 
transparent glass top.
Ausführungen: Melamin  (Ausführungen in der kollektion), 
farbig matt lackiert.
Möbel mit 8 Schubladen, 6 offenen Abteilen und 
Oberplatte aus Glas transparent.
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque. Elément avec 8 tiroirs, 6 compartiments 
ouverts et top en verre transparent.
Acabados: melaminico (todos los acabados de la 
colección), laca mate. Elemento con 8 cajones, 6 huecos y 
top cristal transparente.

BLOOM / YO-YO   p. 252 / 256
Finiture: laccato opaco, laccato lucido, rovere massello.
Finishes: mat lacquer, glossy lacquer, oak solid wood.
Ausführungen: Matt lackiert, farbig glänzend lackiert, 
Eiche massiv.
Finitions : laqué opaque, Laqué brillant, chêne massif.
Acabados: laca mate, laca brillante, roble maciza.

Finiture: laccato colore opaco, rovere massello.
Finishes: mat lacquer, oak solid wood.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche massiv.
Finitions: laqué opaque, chêne massif.
Acabados: laca mate, roble maciza.

EGG    p. 00
Finiture piantana: cromato, brunito, laccato colore opaco.
Finiture piano: cromato, laccato colore opaco, rovere 
laccato poro aperto, rovere tinto, rovere termocotto.
Base finishes: chromed, burnished, mat lacquer.
Top finishes: chromed, mat lacquer, lacquered oak open 
pore, oak veneer, thermo treated oak.
Ausführungen der Fußplatte: verchromt, brüniert, farbig 
matt lackiert.
Ausführungen der Platte: verchromt, Matt lackiert, Eiche 
offenporig lackiert, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt.
Finitions base: chromé, bruni, laqué opaque.
Finitions top: chromé, laqué opaque, chêne laqué pore 
ouverts, chêne, chêne thermo-traité.
Acabados base: cromado, bruñido, laca mate.
Acabados sobre: cromado, laca mate, roble poro abierto, 
roble teñido, roble cocido.

h 44  w 53  d 43

h 91  w 125.2  d 99 h 91  w 164,5  d 99

h 50  w 38  d 30 h 50  w 41  d 41

TWIST   p. 218
Finiture: laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto, rovere termocotto.
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer, thermo 
treated oak.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, 
Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt. Element re oder li je 
nach Griffanordnung (bei der Bestellung anzugeben).
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne, 
chêne thermo-traité.
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido, 
roble cocido.

h 72,5  w 122  d 52h 34,5  w 57  d 47

h 114,5  w 57  d 47

FLAT   p. 226
Finiture: Laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto, rovere termocotto.
Finiture maniglia: laccato opaco, brunito.
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer, thermo 
treated oak.
Handle finishes: mat lacquer, burnished.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, 
Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt.Ausführungen Griff: 
Farbig matt lackiert, brüniert
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne, 
chêne thermo-traité.
Finitions poignée: laqué opaque, bruni.
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido, 
roble cocido.
Manilla: laca mate, aluminio bruñido.

h 72,5  w 123,5  d 50h 34,5  w 57  d 45

SQUARE   p. 232
Finiture: laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto.
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, 
Eiche gebeizt.
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido.

h 71  w 122  d 52h 37  w 57  d 47

CUBE   p. 236
Finiture: laccato opaco, laccato lucido, rovere laccato poro 
aperto, rovere tinto.
Finishes: mat lacquer, glossy lacquer, oak open pore, oak 
veneer.
Ausführungen: Matt lackiert, farbig glänzend lackiert, 
Eiche offenporig lackiert, Eiche gebeizt.
Finitions: laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores 
ouverts, chêne
Acabados: laca mate, laca brillante, roble poro abierto, 
roble teñido.

JOY   p. 244
Finiture: laccato opaco.
Finishes: mat lacquer.
Ausführungen: Matt lackiert.
Finitions: laqué opaque.
Acabados: laca mate.

SOFT   p. 248
Finiture: laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto.
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, 
Eiche gebeizt.
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido.

h 39  w 60,5  d 50,5 h 70  w 125  d 50,5

h 130 w 60,5  d 50,5

h 34,5  w 45/57  d 47 h 50,5  w 45/57  d 47

h 72,5  w 123,5  d 52 h 114,5  w 57  d 47

h 34,5  w 45/57  d 47 h 50,5  w 45/57  d 47

h 72,5  w 123,5  d 52 h 114,5  w 57  d 47
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ISLAND SMALL   p. 262
Finiture: melaminico (tutte le finiture in collezione), laccato 
opaco. Elemento con 4 cassetti, 3 vani a giorno e top 
cristallo trasparente.
Finishes: melamine (all finishes in the collection), mat 
lacquer. Element with 4 drawers, 3 open units and 
transparent glass top.
Ausführungen: Melamin (Ausführungen in der kollektion), 
farbig matt lackiert. Möbel mit 4 Schubladen, 3 offenen 
Abteilen und Oberplatte aus Glas transparent.
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque. Elément avec 4 tiroirs, 3 compartiments 
ouverts et top en verre transparent.
Acabados: melaminico (todos los acabados de la 
colección), laca mate. Elemento con 4 cajones, 3 huecos y 
top cristal transparente.

ISLAND BIG   p. 262
Finiture: melaminico (tutte le finiture in collezione), laccato 
colore opaco. Elemento con 8 cassetti, 6 vani a giorno e 
top in cristallo trasparente.
Finishes: melamine (all finishes in the collection), mat 
lacquer. Element with 8 drawers, 6 open units and 
transparent glass top.
Ausführungen: Melamin  (Ausführungen in der kollektion), 
farbig matt lackiert.
Möbel mit 8 Schubladen, 6 offenen Abteilen und 
Oberplatte aus Glas transparent.
Finitions: mélaminé (toutes les finitions de la collection), 
laqué opaque. Elément avec 8 tiroirs, 6 compartiments 
ouverts et top en verre transparent.
Acabados: melaminico (todos los acabados de la 
colección), laca mate. Elemento con 8 cajones, 6 huecos y 
top cristal transparente.

BLOOM / YO-YO   p. 252 / 256
Finiture: laccato opaco, laccato lucido, rovere massello.
Finishes: mat lacquer, glossy lacquer, oak solid wood.
Ausführungen: Matt lackiert, farbig glänzend lackiert, 
Eiche massiv.
Finitions : laqué opaque, Laqué brillant, chêne massif.
Acabados: laca mate, laca brillante, roble maciza.

Finiture: laccato colore opaco, rovere massello.
Finishes: mat lacquer, oak solid wood.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche massiv.
Finitions: laqué opaque, chêne massif.
Acabados: laca mate, roble maciza.

EGG    p. 00
Finiture piantana: cromato, brunito, laccato colore opaco.
Finiture piano: cromato, laccato colore opaco, rovere 
laccato poro aperto, rovere tinto, rovere termocotto.
Base finishes: chromed, burnished, mat lacquer.
Top finishes: chromed, mat lacquer, lacquered oak open 
pore, oak veneer, thermo treated oak.
Ausführungen der Fußplatte: verchromt, brüniert, farbig 
matt lackiert.
Ausführungen der Platte: verchromt, Matt lackiert, Eiche 
offenporig lackiert, Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt.
Finitions base: chromé, bruni, laqué opaque.
Finitions top: chromé, laqué opaque, chêne laqué pore 
ouverts, chêne, chêne thermo-traité.
Acabados base: cromado, bruñido, laca mate.
Acabados sobre: cromado, laca mate, roble poro abierto, 
roble teñido, roble cocido.

h 44  w 53  d 43

h 91  w 125.2  d 99 h 91  w 164,5  d 99

h 50  w 38  d 30 h 50  w 41  d 41

TWIST   p. 218
Finiture: laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto, rovere termocotto.
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer, thermo 
treated oak.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, 
Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt. Element re oder li je 
nach Griffanordnung (bei der Bestellung anzugeben).
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne, 
chêne thermo-traité.
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido, 
roble cocido.

h 72,5  w 122  d 52h 34,5  w 57  d 47

h 114,5  w 57  d 47

FLAT   p. 226
Finiture: Laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto, rovere termocotto.
Finiture maniglia: laccato opaco, brunito.
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer, thermo 
treated oak.
Handle finishes: mat lacquer, burnished.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, 
Eiche gebeizt, Eiche thermobehandelt.Ausführungen Griff: 
Farbig matt lackiert, brüniert
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne, 
chêne thermo-traité.
Finitions poignée: laqué opaque, bruni.
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido, 
roble cocido.
Manilla: laca mate, aluminio bruñido.

h 72,5  w 123,5  d 50h 34,5  w 57  d 45

SQUARE   p. 232
Finiture: laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto.
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, 
Eiche gebeizt.
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido.

h 71  w 122  d 52h 37  w 57  d 47

CUBE   p. 236
Finiture: laccato opaco, laccato lucido, rovere laccato poro 
aperto, rovere tinto.
Finishes: mat lacquer, glossy lacquer, oak open pore, oak 
veneer.
Ausführungen: Matt lackiert, farbig glänzend lackiert, 
Eiche offenporig lackiert, Eiche gebeizt.
Finitions: laqué opaque, laqué brillant, chêne laqué pores 
ouverts, chêne
Acabados: laca mate, laca brillante, roble poro abierto, 
roble teñido.

JOY   p. 244
Finiture: laccato opaco.
Finishes: mat lacquer.
Ausführungen: Matt lackiert.
Finitions: laqué opaque.
Acabados: laca mate.

SOFT   p. 248
Finiture: laccato opaco, rovere laccato poro aperto, rovere 
tinto.
Finishes: mat lacquer, oak open pore, oak veneer.
Ausführungen: Matt lackiert, Eiche offenporig lackiert, 
Eiche gebeizt.
Finitions: laqué opaque, chêne laqué pores ouverts, chêne.
Acabados: laca mate, roble poro abierto, roble teñido.

h 39  w 60,5  d 50,5 h 70  w 125  d 50,5

h 130 w 60,5  d 50,5

h 34,5  w 45/57  d 47 h 50,5  w 45/57  d 47

h 72,5  w 123,5  d 52 h 114,5  w 57  d 47

h 34,5  w 45/57  d 47 h 50,5  w 45/57  d 47

h 72,5  w 123,5  d 52 h 114,5  w 57  d 47
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VETRO LACCATO OPACO 
mat lacquer glass / Mattes Farbglas / verre coloré mat / cristal coloreado mate.

VETRO LACCATO LUCIDO 
glossy lacquer glass / Hochglanz Farbglas / laqué brillant / cristal coloreado brillante

HOME TRENDS - DIMENSION AND FINISHES

L01 BIANCO

L04 AVORIO

L07 MUD

L09 CAFFÈ

L25 BIANCO POLARE

L05 SABBIA

L08 CIOCCOLATO

L12 NERO

L24 ALLUMINIO

L26 GRIGIO SMOKE

L34 GRIGIO ICE

L18 VERDE OLIVA

L10 GRIGIO PELTRO

L33 BLU OLTREMARE

L02 GRIGIO PLATINO

L28 GRIGIO ASTRO

L06 ARGILLA

L11 GRIGIO ANTRACITE

L14 BLU SATURNO

L32 BLU POLINESIA

L17 VERDE SPORTING

L20 ARANCIO TERRA

L19 GIALLO GIAMAICA

L22 ROSSO CINA

L29 VERDE SUMMER

L16 SENAPE

L30 ROSSO CORALLO

L31 GIALLO AMBRA

L23 BORDEAUX

L27CORDA

L35 TORTORA

LU01 BIANCO

LU04 AVORIO

LU05 SABBIA

LU26 GRIGIO SMOKE

LU28 GRIGIO ASTRO

LU32 BLU POLINESIA

LU29 VERDE SUMMER

LU35 TORTORA

LU08 CIOCCOLATO

LU12 NERO LU22 ROSSO CINA

LU30 ROSSO CORALLO

L01 BIANCO L05 SABBIA

L26 GRIGIO SMOKE

L11 GRIGIO ANTRACITE

L12 NEROL27CORDA

L01 BIANCO L05 SABBIA

L26 GRIGIO SMOKE

L11 GRIGIO ANTRACITE

L12 NEROL27CORDA

LACCATO OPACO 
mat lacquer / matt lackiert / laqué mat / laca mate

LACCATO LUCIDO 
glossy lacquer / Hochglanz Lackiert / laqué brillant / laca brillante
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VETRO LACCATO OPACO 
mat lacquer glass / Mattes Farbglas / verre coloré mat / cristal coloreado mate.

VETRO LACCATO LUCIDO 
glossy lacquer glass / Hochglanz Farbglas / laqué brillant / cristal coloreado brillante

HOME TRENDS - DIMENSION AND FINISHES
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L11 GRIGIO ANTRACITE

L14 BLU SATURNO

L32 BLU POLINESIA

L17 VERDE SPORTING
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L19 GIALLO GIAMAICA

L22 ROSSO CINA
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L16 SENAPE

L30 ROSSO CORALLO
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L11 GRIGIO ANTRACITE
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HOME TRENDS - DIMENSION AND FINISHES

PELLE 
leather / Leder / cuir / piel

ECOPELLE 
ecoleather / Ökoleder / éco-cuir / eco piel

CUOIO 
hide / Leder / cuir / cuero

ROVERE STONE

ROVERE GOLD

ROVERE SBIANCATO

ROVERE TABACCO

ROVERE TERMOCOTTO

ROVERE CENERE

ROVERE COAL

ROVERE WENGÈ

ROVERE GRIGIO

MELAMINICI 
melamine / Melamin / mélaminé / melaminico

MELAMINICO BIANCO

MELAMINICO LARIX

MELAMINICO EGO

MELAMINICO ABSOLUT MELAMINICO VANITY DARK

MELAMINICO VANITY LIGHTMELAMINICO GREYTEX

70 BIANCO

21 AVORIO

92 TESTA DI MORO

31 ANTRACITE

10 NERO

07 BIANCO 10 BEIGE

08 AVORIO

16 NERO

17 TESTA DI MORO

BIANCO TESTA DI MORO

AVORIO

NERO

ANTRACITE

ACIDATO FUMÈ

SPECCHIO 
mirror / Spiegel / miroir / espejo

SPECCHIO SPECCHIO FUMÈ

RST

VETRO RIFLETTENTE 
reflecting glass / reflectierendes Glas / verre réfléchissant / 
vidrio reflectante

FUMÈ 
smoke grey glass / Smoke Glas / verre fume / vidrio 
gris humo

ESSENZE 
veneer / Holz / bois / madera

ACIDATO 
frosted glass / geätzte Glas / verre grave/ vidrio satinado
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GIELLESSE PROFILE
the company

Situata a Inverigo nel cuore della Brianza, Giellesse è una realtà consolidata del mobile italiano, grazie 
all’esperienza maturata in novant’anni di impegno costante. Aggiornamento professionale, continua 
evoluzione tecnologica, particolare cura del dettaglio e ricerca nel design, consentono a Giellesse di 
progettare e produrre un arredamento contemporaneo di alta qualità. Mobili e complementi d’arredo per 
la casa e la collettività realizzati totalmente in Italia, da personale specializzato con la collaborazione di 
importanti architetti e designer.
Located in Inverigo in the heart of Brianza area, Giellesse, thanks to its experience in ninety years of 
constant effort, is a well-established Italian furniture manufacturer. Professional development, continuous 
technological evolution, particular attention to details and design research, allow Giellesse to design 
and produce contemporary high-quality products. Furniture and complements for the home and the 
community entirely made in Italy, by skilled personnel with the collaboration of important architects and 
designers.
Giellesse ist in Inverigo, im Herzen der Brianza angesiedelt, ein erfolgreicher italienischer Möbelhersteller, 
der sich seine Erfahrung in neunzig Betriebsjahren erworben hat. Kompetenzen stets am neuesten Stand, 
stete technische Weiterentwicklung, Sorgfalt in jedem Detail und innovatives Design haben Entwurf und 
Fertigung von Einrichtungen für den modernen Wohnbedarf ermöglicht. Möbel und Einrichtungszubehör 
für private und kollektive Räume, die ausschließlich in Italien von qualifizierten Mitarbeitern und in 
Zusammenarbeit mit renommierten Architekten und Designern hergestellt werden.
Située à Inverigo, au cœur de Brianza, Giellesse, grâce à sa expérience en 90 années d’effort constant, est 
un fabricant de meubles italien bien établi. Le développement professionnel, l’évolution technologique 
continue, une attention particulière aux détails et à la recherche en design, permettent à Giellesse de 
concevoir et produire des produits contemporains de haute qualité. Meubles et compléments pour la 
maison et la communauté entièrement fabriqués en Italie, par un personnel qualifié avec la collaboration 
d’architectes et de designers importants.
Situado en Inverigo en el corazón de Brianza, Giellesse es una empresa italiana bien establecida gracias a 
su experiencia en noventa años de esfuerzo constante. El desarrollo profesional, la evolución tecnológica 
continua, prestando especial atención a los detalles y la investigación del diseño, permiten Giellesse para 
diseñar y producir una decoración contemporánea de alta calidad. Muebles y accesorios para el hogar y 
la comunidad hecha enteramente en Italia, por personal cualificado en colaboración con los principales 
arquitectos y diseñadores.

COLLEZIONE HOME TRENDS PER CREARE INFINITE SOLUZIONI DI DESIGN | HOME TRENDS COLLECTION TO 
CREATE INFINITE DESIGN SOLUTIONS | KOLLEKTION HOME TRENDS FÜR UNENDLICHE, ATTRAKTIVE LÖSUNGEN | 
COLLECTION HOME TRENDS POUR CREER DES SOLUTIONS INFINIES DE DESIGN | COLECCIÓN HOME TRENDS 
PARA CREAR SOLUCIONES DE DISEÑO INFINITAS
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